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На основу члана 67. став 1. тачка 9, члана 68. став 

1. и 2. и члана 69. став 1. Закона о локалним избо-
рима („Службени гласник РС“, број 14/22 и 35/24),
Скупштина града Лесковца на 18. седници одржаној 
13. маја 2026. године, донела је

ОДЛУКУ
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА ОДБОРНИКА 

СКУПШТИНЕ ГРАДА ЛЕСКОВЦА

I

Констатује се престанак мандата одборника 
Скупштине града Лесковца, пре истека времена на 
које је изабран,

-ПРЕДРАГУ ИВАНОВИЋУ, са Изборне листе
Александар Вучић-Лесковац не сме да стане, због 
поднете оставке.

II

Ову Одлуку објавити на веб-презентацији Репу-
бличке изборне комисије и у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.
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Александар Ђуровић, с.р.
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АКТИ СКУПШТИНЕ ГРАДА ЛЕСКОВЦА
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На основу члана 72. став 3. и 4. и члана 73. став 

1. Закона о локалним изборима („Службени гласник 
РС“, број 14/22 и 35/24) и и Решења Градске изборне
комисије града Лесковца, број 013-1/2026-I од 13.
маја 2026. године, Скупштина града Лесковца на 18.
седници одржаној 13. маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О ПОТВРЂИВАЊУ МАНДАТА ОДБОРНИКА 

СКУПШТИНЕ ГРАДА ЛЕСКОВЦА

I

Потврђује се мандат одборника Скупштине града 
Лесковца, Маји Валчић (удато Дубајић) са Избор-
не листе АЛЕКСАНДАР ВУЧИЋ – Лесковац не сме 
да стане, изабраној на изборима одржаним 17. де-
цембра 2023. године.

II

Мандат изабраног одборника почиње да тече од 
дана када му је Скупштина потврдила мандат и тра-
је најдуже до истека времена на које је изабран од-
борник коме је престао мандат.

III

Ову Одлуку објавити на веб-презентацији Репу-
бличке изборне комисије и у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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198
На основу члана 67. став 1. тачка 9, члана 68. став 

4. и члана 69. став 1. Закона о локалним изборима 
(„Службени гласник РС“, број 14/22 и 35/24), Скуп-
штина града Лесковца на 18. седници одржаној 13. 
маја 2026. године, донела је

ОДЛУКУ
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА ОДБОРНИКА 

СКУПШТИНЕ ГРАДА ЛЕСКОВЦА

I

Констатује се престанак мандата одборника 
Скупштине града Лесковца, пре истека времена на 
које је изабран,

-МАЈИ ВАЛЧИЋ (удато ДУБАЈИЋ), са Изборне 
листе Александар Вучић-Лесковац не сме да стане, 
због поднете оставке.

II

Ову Одлуку објавити на веб-презентацији Репу-
бличке изборне комисије и у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 72. став 3. и 4. и члана 73. став 

1. Закона о локалним изборима („Службени гласник 
РС“, број 14/22 и 35/24) и и Решења Градске изборне 
комисије града Лесковца, број 013-1/2026-I од 13. 
маја 2026. године, Скупштина града Лесковца на 18. 
седници одржаној 13. маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О ПОТВРЂИВАЊУ МАНДАТА ОДБОРНИКА 

СКУПШТИНЕ ГРАДА ЛЕСКОВЦА

I

Потврђује се мандат одборника Скупштине града 
Лесковца, Оливери Вучић са Изборне листе АЛЕК-
САНДАР ВУЧИЋ – Лесковац не сме да стане, иза-

браној на изборима одржаним 17. децембра 2023. 
године.

II

Мандат изабраног одборника почиње да тече од 
дана када му је Скупштина потврдила мандат и тра-
је најдуже до истека времена на које је изабран од-
борник коме је престао мандат.

III

Ову Одлуку објавити на веб-презентацији Репу-
бличке изборне комисије и у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

200
На основу члана 32. став 1. тачка 12, члана 50. 

и члана 66. став 3, 4. и 5. Закона о локалној самоу-
прави („Службени гласник РС“, бр. 129/07, 83/14 - 
др.закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 111/21-др.закон), 
члана 13. став 1. тачка 2. и члана 14. став 7. Закона 
о запосленима у аутономним покрајинама и једини-
цама локалне самоуправе („Службени гласник РС“, 
бр. 21/16, 113/17, 95/18, 114/21, 92/23, 113/17-др.
закон, 95/18- др. закон, 86/19- др. закон, 157/20-др.
закон и 123/21-др.закон), члана 39. став 1. тачка 19. 
и члана 79. Статута града Лесковца („Службени гла-
сник града Лесковца“, број 28/18) и чл. 46. и 47. став 
1. Пословника Скупштине града Лесковца („Слу-
жбени гласник града Лесковца“, бр. 3/19 и 4/19 - ис-
пр.и „Службени гласник РС“, број 2/22-одлука УС), 
Скупштина града Лесковца, на 18. седници одржа-
ној 13. и 14. маја 2026. године, дана 13. маја 2026. 
године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

I

Разрешава се функције члана Градског већа града 
Лесковца

-Жарко Богатиновић, дипломирани инжењер 
пољопривреде, који је обављао функцију члана 
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Градског већа града Лесковца на сталном раду, заду-
жен за област екологије и заштите животне средине, 
због подношења оставке.

II

Ово Решење објавити у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 32. став 1. тачка 12, чл. 45, 50. 

и 66. став 3, 4. и 5. Закона о локалној самоуправи 
(„Службени гласник РС“, број 129/07, 83/14 - др.за-
кон, 101/16-др.закон, 47/18 и 111/21-др.закон), чла-
на 39. став 1. тачка 19, члана 69. и члана 79. Статута 
града Лесковца („Службени гласник града Лесков-
ца“, број 28/18) и члана 42. и 43, а у вези са члано-
вима од 21. до 31. и члана 46, а у вези са чланом 41. 
Пословника Скупштине града Лесковца („Службе-
ни гласник града Лесковца“ бр. 3/19 и 4/19- испр. и 
„Службени гласник РС“, број 2/22-одлука УС), Скуп-
штина града Лесковца, на 18. седници одржаној 13. 
и 14. маја 2026. године, дана 13. маја 2026. године, 
донела је

Р Е Ш Е Њ Е

I

Бира се за члана Градског већа града Лесковца, 
на сталном раду у Граду Анђела Јовановић, дипло-
мирани социјални радник, која ће бити задужена за 
област екологије и заштите животне средине.

II

Ово Решење објавити у „Службеном гласнику 
града Лесковца“.

Број 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
АлександарЂуровић, с.р.

202
На основу члана 32. став 1. тачка 6. и 66. став 3. 

Закона о локалној самоуправи („Службени гласник 
РС“, бр. 129/2007, 83/2014 - др. закон и 101/2016 - др. 
закон, 47/2018 и 111/2021 - др. закон), члана 2. и чла-
на 4. став 1. и 4. Закона о комуналним делатности-
ма („Службени гласник РС“, бр. 88/2011 и 104/2016) 
и члана 39. став 1. тачка 6. и 22. Статута града Ле-
сковца („Службени гласник града Лесковца“, бр. 
28/2018), Скупштина града Лесковца на 18. седници 
одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 13. маја 
2026. године, донела је

ОДЛУКУ
О КОМУНАЛНОМ РЕДУ

I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.

Овом Одлуком прописује се комунални ред на те-
риторији града Лесковца и насељеним местима Вуч-
је, Грделица, Предејане и Брестовац (у даљем тексту: 
Град) и мере за његово спровођење. Овом Одлуком 
не уређују се питања комуналног реда која се уређу-
ју другим прописима града.

Члан 2.

Комунални ред, у смислу одредаба ове Одлуке, 
обухвата:
•	 општу уређеност насеља,
•	 уређеност постављања објеката и уређаја на по-

вршинама јавне намене,
•	 раскопавање површина јавне намене.

II. ОПШТА УРЕЂЕНОСТ НАСЕЉА

Члан 3.

Општа уређеност насеља, у смислу одредаба ове 
Одлуке, подразумева уређеност спољних делова 
зграде, ограда и површина око зграда, уређеност 
површина јавне намене и осталих површина, као и 
уклањање снега и леда са тих површина.

1. Спољни делови зграде

Члан 4.

Зграда је објекат са кровом и спољним зидовима, 
изграђена као самостална употребна целина која 
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пружа заштиту од временских и спољних утицаја, а 
намењена је за становање, обављање неке делатно-
сти или за смештај и чување животиња, робе, опре-
ме за различите производне и услужне делатности и 
др. Зградама се сматрају и објекти који имају кров, 
али немају (све) зидове (нпр. надстрешница), као 
и објекти који су претежно или потпуно смештени 
испод површине земље (склоништа, подземне гара-
же и сл.).

Спољни делови зграде, у смислу одредаба ове 
Одлуке, су: фасада и сви елементи фасаде, кров, 
димњак и други елементи крова, олук и олучне 
цеви, тераса, балкон, лођа, прозор, врата, излог 
и други отвори на згради, надстрешница и други 
спољни елементи зграде.

Члан 5.

Спољни делови зграде морају се држати у уред-
ном стању.

Уредно стање спољних делова зграде подразуме-
ва да ти делови нису оштећени, запрљани, исписа-
ни, исцртани, излепљени плакатима, односно да на 
други начин својим изгледом не нарушавају општу 
уређеност града.

Члан 6.

О уредном стању спољних делова зграде дужан је 
да се стара власник зграде или власници посебних 
делова зграде, односно корисник зграде, посебног 
дела зграде и орган управљања.

О уредном стању заједничких спољних делова 
зграде за колективно становање и стамбенo-послов-
не зграде дужни су да се старају власници станова 
и других посебних делова зграде, односно закупци 
станова, пословних простора и орган управљања.

О уредном стању спољних делова зграде који је 
у саставу одређеног стана, односно другог посебног 
дела зграде (тераса, лођа, прозор и сл.) дужан је да 
се стара власник тог стана, односно закупац стана, 
односно власник тог посебног дела зграде.

О уредном стању заједничких спољних делова 
пословне зграде са више посебних делова дужни су 
да се старају власници посебних делова зграде, од-
носно корисници посебних делова зграде.

О уредном стању спољних делова пословне згра-
де који је у саставу одређеног посебног дела зграде, 
дужан је да се стара власник тог посебног дела згра-
де, односно корисник тог посебног дела.

Члан 7.

При извођењу радова на спољним деловима згра-

де субјекти из члана 6. ове Одлуке дужни су да се 
старају да се ти радови изведу стручно и квалитетно 
и да избором врсте материјала и боја не наруше це-
локупан изглед зграде и околине.

На зградама које су утврђене као културна до-
бра или представљају добра која уживају претход-
ну заштиту, односно које се налазе у просторним 
културно-историјским целинама или целинама које 
уживају претходну заштиту, пре извођења радова 
на спољним деловима зграде потребно је прибавити 
услове и сагласност надлежног Завода за заштиту 
споменика културе.

Члан 8.

Пасажи и простор испред улаза у зграду морају 
бити осветљени за све време трајања јавне расвете.

О осветљености простора из става 1. овог члана 
старају се субјекти из члана 6. ове Одлуке.

Члан 9.

Забрањено је спољне делове зграде оштећивати, 
исписивати, цртати, лепити плакате, прљати их или 
на други начин нарушавати њихов изглед.

Забрањено је на спољним деловима згрaде (про-
зорима, терасама, лођама и балконима, и сл.), који 
су окренути према улици или тргу, суштити веш, и 
држати и одлагати ствари које нарушавају изглед 
зграде (као што су стари намештај, огревни матери-
јал, постељина, теписи, и сл.).

Забрањено је преко прозора, тераса, лођа и бал-
кона трешење тепиха, столњака, постељине и дру-
гих ствари, као и сушити веш на конопцима који су 
причвршћени на спољним деловима зграде и изме-
ђу зграда.

Члан 10.

Излог пословног простора у згради и витринe 
која служи у сврху излагања робе – зидна витрина 
морају се држати у уредном и чистом стању и морају 
бити аранжирани.

О уредном и чистом стању излога и зидне витри-
не стара се лице које обавља пословну делатност у 
том пословном простору.

Ако се у пословном простору не обавља делат-
ност, о уредном и чистом стању излога и зидне ви-
трине, као и пословног простора коме излог, одно-
сно витрина припада, дужан је да се стара власник, 
односно корисник тог пословног простора.

Излог пословног простора и зидна витрина у 
приземљу зграде са уличне стране морају бити осве-
тљени за све време трајања јавне расвете.
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Забрањено је у излогу држати амбалажу (транс-
портну амбалажу, гајбе, празне флаше, амбалажне 
кутије, и сл.) или складиштити робу.

Забрањено је изван излога, односно пословног 
простора излагати робу (на улазним вратима, про-
зорима, оквирима излога, тендама, пердама, и сл.).

Члан 11.

Зидна витрина се може поставити на спољни део 
зграде на основу решења Градске управе града Ле-
сковца, Одељења за комунално – стамбене послове, 
саобраћај и инфраструктуру (у даљем тексту: на-
длежно Одељење).

Уз захтев за издавање решења за постављање 
зидне витрине подноси се фотографски приказ и 
скица места постављања са уцртаним објектом у 
размери 1:100, приказ објекта са техничким описом 
и фотографским или графичким приказом, оверен 
од стране стручног лица, као и сагласност власника 
зграде, односно корисника посебног дела зграде и 
органа управљања, односно корисника зграде, од-
носно посебних делова зграде на коју се поставља, и 
сагласност надлежног Завода за заштиту споменика 
културе у случају када се зидна витрина поставља 
на спољном делу зграде која представља културно 
добро, односно споменик културе.

Решење садржи нарочито: место постављања, из-
глед објекта и време на које се одобрава поставља-
ње, рок за уклањање по истеку важења одобрења и 
обавезу довођења површине у уредно стање након 
уклањања.

Члан 12.

На спољним деловима зграде могу се насликати 
мурали, по решењу надлежног Одељења.

Мурали, у смислу ове Одлуке, су ликовна дела не-
комерцијалне садржине, који се сликају на спољним 
деловима зграде у циљу стварања кутурног амби-
јента и естетског изгледа града.

На муралу се може ставити знак спонзора и пот-
пис пројектанта мурала.

За добијање решења из става 1. овог члана по-
требна је сагласност власника, односно корисника 
зграде или органа управљања стамбене заједнице, 
ако је у питању зграда колективног становања, и 
сагласност надлежног Завода за заштиту споменика 
културе у случају када се мурал слика на спољним 
деловима зграде која представља културно добро, 
односно споменик културе.

Уз захтев за издавање решења из става 1. овог 
члана прилаже се скица која садржи димензије и 

изглед мурала.
Изглед мурала за који се подноси захтев не сме да 

буде увредљиве и непримерене садржине.
У случају да надлежно Одељење оцени да је пре-

дложени мурал увредљиве и непримерене садржи-
не одбиће захтев за издавање решења.

Члан 13.

На прозорима, терасама, лођама и балконима 
зграде могу се држати одговарајуће посуде сa биљ-
ним засадом.

Гајење биљних засада и постављање посуда из 
става 1. овог члана врши се тако да се не оштећује 
зграда или њени посебни делови и не угрожава бе-
збедност грађана.

Члан 14.

На зградама са уличне стране могу се истицати 
заставе под условима и на начин утврђен посебним 
прописима.

Истакнуте заставе морају бити у уредном стању, 
чисте и неоштећене.

Члан 15.

Табле са називима улица и тргова и кућни броје-
ви постављају се у складу са прописима који уређују 
ову област.

Табле и кућни бројеви из става 1. овог члана мо-
рају се држати у уредном и исправном стању.

Члан 16.

Сва правна лица и предузетници који су дужни 
да поставе фирме изнад улаза у пословне простори-
је, у складу са законом, дужни су да их одржавају у 
уредном и исправном стању.

Члан 17.

Тенда је конзолна монтажна конструкција са од-
говарајућим застором, која се поставља на фасаду 
зграде изнад зидног отвора, под условима и на на-
чин утврђен прописима којима се уређује извођење 
радова на уградњи постројења, инсталација и опре-
ме.

Тенда се не може се ослањати на површину јавне 
намене.

Тенда се мора држати у уредном и чистом стању 
о чему се стара лице коме је одобрено постављање, 
односно лице које држи исту.

Тенда се поставља на фасаду зграде конзолно 
изнад улаза у пословне просторије и изнад отвора 
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(улаза и терасе) стамбеног објекта, и користи се за 
заштиту стамбеног и пословног простора.

Облик тенде мора да прати облик зидног отвора 
изнад којег се поставља. Све тенде на истој згради 
морају бити једнобразне.

Постављање тенде изнад отвора стамбеног и по-
словног објекта врши се на основу решења надле-
жног Одељења, након добијања сагласности органа 
управљања, односно власника објекта.

Постављање тенде изнад зидног отвора новои-
зграђеног стамбеног или пословног објекта врши се 
на основу решења надлежног Одељења.

Решење из става 6. и 7. овог члана садржи димен-
зије, конструкцију, облик и боју тенде.

Тенда – сенило расклопивог типа постављено на 
фасади зграде, које је саставни део баште угости-
тељског објекта, поставља се и уклања у складу са 
прописом града којим се уређује башта угоститељ-
ског објекта.

Тенда – сенило расклопивог типа постављено на 
фасади зграде, које је саставни део баште угости-
тељског објекта, мора се држати у уредном и чистом 
стању, о чему се стара лице коме је одобрено поста-
вљање баште угоститељског објекта.

Сунцобран је сенило расклопивог типа слободно-
стојеће конструкције са одговарајућим застором са 
наменом заштите од сунца.

Сунцобрани се могу поставити на површини јав-
не намене на основу решења надлежног Одељења.

Сунцобран као сенило баште угоститељског 
објекта поставља се и уклања у складу са прописом 
града којим се уређује башта угоститељског објекта.

Сунцобрани се морају се држати у уредном и чи-
стом стању, о чему се стара лице коме је одобрено 
њихово постављање.

Члан 18.

Клима уређаји, антенски и соларни уређаји, гро-
мобрани, уређаји за видео надзор и други уређаји 
могу се поставити на спољним деловима зграда, 
само под условима и по поступку утврђеном пропи-
сима којима се уређује извођење радова на уградњи 
постројења, инсталација и опреме, и на начин којим 
се не доводи до оштећивања саме зграде, суседне 
зграде и не угрожава безбедност грађана и околине.

Клима уређај поставља се тако да се онемогући 
изливање кондензата из клима уређаја на спољне 
делове те зграде, суседне зграде, као и директно из-
ливање на површину јавне намене.

Надлежни Завод за заштиту културних добара 

издаје услове и сагласност за извођење радова из 
става 1. овог члана, када се ови радови изводе на 
спољним деловима зграде која је утврђена као кул-
турно добро, која ужива претходну заштиту или се 
налази у просторној културно-историјској целини, 
односно целини која ужива претходну заштиту.

Члан 19.

Спољни делови помоћног и економског објекта 
морају се држати у уредном стању.

О уредном стању спољних делова објекта из ста-
ва 1. овог члана дужан је да се стара власник, вла-
сник зграде или власници посебних делова зграде, 
односно корисници посебних делова зграде и орган 
управљања, односно корисник тог објекта.

Забрањено је спољне делове објекта из става 1. 
овог члана оштећивати, исписивати, цртати, лепи-
ти плакате, прљати или на други начин нарушавати 
изглед објекта.

2. Површине око зграде и ограде

Члан 20.

Површина око зграде и ограда морају се држати 
у уредном стању.

О уредном стању површине око зграде и ограде 
стара се власник, власник зграде или власници по-
себних делова зграде, односно корисници посебних 
делова зграде и орган управљања.

Површина око зграде, у смислу одредаба ове 
Одлуке, преостали је део грађевинске парцеле те 
зграде, ограђен или неограђен, у оквиру које могу 
бити двориште, башта, врт, интерне саобраћајнице, 
површине за паркирање возила станара и корисни-
ка зграде или други слични елементи уређења повр-
шине око зграде.

Дворишта стамбених и пословних зграда, отво-
рени простори у кругу предузећа и установа и друге 
површине око зграде, морају се држати у уредном и 
чистом стању.

Лица из става 2. овог члана су дужна да попра-
вљају и замењују оштећене делове ограде, а повр-
шину око зграде редовно чисте, косе траву, орезују 
живу ограду и друго растиње, уклањају коров, одр-
жавају бетонске површине, тротоаре, прилазне ста-
зе и степениште, интерне саобраћајнице, противпо-
жарне стазе, уклањају грађевински и други отпад, 
као и да предузимају друге радове како би простор 
око зграде био у уредном стању, осим ако другим 
прописом града није другачије предвиђено.
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Надлежни Завод за заштиту културних добара 
издаје услове и сагласност за извођење радова из 
става 4. овог члана који се изводе на огради и на по-
вршини око зграде, која је утврђена као културно 
добро, која ужива претходну заштиту или се налази 
у просторној културно-историјској целини, одно-
сно целини која ужива претходну заштиту.

Ограда, зеленило и други елементи уређења по-
вршина око зграде морају се одржавати тако да не 
оштећују зграду и инсталације, омогућавају кори-
шћење зграде, тих површина и површина са којима 
се граниче (улица, суседна зграда и парцела и сл.).

Члан 21.

Забрањено је уништавати и оштећивати ограду, 
зеленило и друге елементе уређења површине око 
зграде.

У двориштима и другим површинама око зграде 
забрањено је:

1. држати, односно складиштити смеће и отпадни 
материјал,

2. просипати, односно изливати фекалије и друге 
отпадне воде,

3. испуштати отпадне и фекалне воде,
4. палити отвореним пламеном смеће, траву, ко-

ров, и други отпад.

Из дворишта објeката који су прикључени на 
градску канализациону мрежу морају се уклонити 
пољски клозети направљени од дасака или сличних 
материјала и септичке јаме.

3. Површине јавне намене и остале површине

Члан 22.

Површина јавне намене, у смислу одредби ове 
Одлуке, јесте простор утврђен планским докумен-
том за уређење или изградњу јавних објеката јавне 
намене или јавних површина за које је предвиђено 
утврђивање јавног интереса у складу са посебним 
Законом (улице, тргови, паркови и др.) и то:
•	 јавне саобраћајне површине: коловози, трото-

ари, разделне и заштитне траке и појасеви, пе-
шачке и бициклистичке стазе, пешачка острва, 
тргови, надвожњаци, подвожњаци, мостови и 
др.;

•	 зелене површине јавне намене: градски паркови, 
специјализовани ванградски паркови, парк-шу-
ме, скверови (зелена површина мања од 1 ха), 

скверови уз саобраћајнице (заштитни појасе-
ви, разделне траке), зелене површине у оквиру 
водног земљишта, зелене површине поред и око 
стамбених и пословних зграда, у оквиру и изме-
ђу блокова стамбених и пословних зграда, пошу-
мљени терени, рекреационе површине и др.;

•	 површине јавне намене око објекaта образова-
ња, науке, културе, здравства, социјалне и дечије 
заштите, централних делатности (објекти адми-
нистрације и управе), услуге, пословања, инфра-
структуре, објеката јавног превоза, комуналних 
објеката, спортско-рекреативних објеката, обје-
ката информисања и издаваштва, и других обје-
ката за чију изградњу се може утврдити јавни 
интерес у складу са законом;

•	 неизграђено грађевинско земљиште намењено 
за уређење или изградњу објеката јавне намене,

•	 друге изграђене површине намењене за јавно ко-
ришћење.

Остале површине, у смислу одредби ове Одлуке, 
су површине које нису обухваћене ставом 1. овог 
члана.

Члан 23.

Површине јавне намене користе се у складу са 
њиховом наменом.

Површине јавне намене морају се држати у уред-
ном и чистом стању, што подразумева и уклањање 
остатака уља, мазива, парафина, гума за жвакање и 
слично са тротоара, тргова, пешачких стаза и сте-
пеништа.

О уредном и чистом стању уређених и изграђених 
површина из става 1. овог члана старају се правна и 
физичка лица одређена посебним прописима Града 
којима је уређено одржавање чистоће, паркова и 
других зелених и рекреационих површина, гроба-
ља, пијаца, улица и других општинских путева и 
јавних паркиралишта.

О уредном стању неизграђеног грађевинског зе-
мљишта намењеног за уређење или изградњу обје-
ката јавне намене или јавних површина, дужан је да 
се стара власник, односно корисник, односно непо-
средни држалац тог земљишта.

Лице из става 4. овог члана дужно је да редовно 
коси траву, уклања коров, уклања грађевински и 
други отпад, орезује гране, шибље и друго растиње, 
као и да предузима друге радове како би то земљи-
ште било у уредном стању.

Правна и физичка лица и предузетници дужни 
су да површиину јавне намене испред и око својих 
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објеката (тротоар и друге површине јавне намене) 
одржавају у уредном и чистом стању.

Члан 24.

О уредном стању површина које се налазе унутар 
отвореног тржног центра, дужан је да се стара вла-
сник тржног центра, односно сви власници, одно-
сно корисници пословних простора у том центру у 
ширини пословног простора.

О уредном стању површина које представљају 
део зграде (колонаде, пасажи) дужан је да се стара 
власник зграде, односно власници посебних делова 
зграде и орган управљања.

Корисник зграде и закупац стана имају исте оба-
везе као лица из става 2. овог члана у погледу одр-
жавања површина јавне намене и површина из тог 
става.

О уредном стању површина које се налазе уну-
тар или између стамбеног, односно пословног блока 
или између зграда, као и других површина које су 
доступне већем броју грађана, дужни су да се стара-
ју власници, односно корисници тих површина, ако 
другим прописом града није другачије предвиђено.

Члан 25.

Забрањено је на улици, тргу и другој површини 
јавне намене продавати, смештати робу или вршити 
друге делатности изван продајног објекта (продав-
ница или привремених објеката и сл.), осим у слу-
чајевима када је то дозвољено законом или другим 
прописима Града.

Забрањено је по коловозима и тротоарима, као 
и другим саобраћајним површинама исписивати 
рекламе и друге натписе или те површине на други 
начин прљати и оштећивати.

Забрањено је на површинама јавне намене оста-
вљати и смештати објекте као што су дашчаре, гара-
же, оставе, шупе, боксови, жичане, дрвене, и сличне 
конструкције.

Забрањено је на осталим површинама, рекама, 
потоцима и каналима депоновање смећа и чврстог 
комуналног отпада, палити ватру отвореним пла-
меном и изливати отпадне и фекалне воде.

Забрањено је на површинама јавне намене пра-
вљење малтера и мешање бетона, као и извођење 
других радова на начин којим се може проузрокова-
ти оштећење површине јавне намене.

Забрањено је депоновање смећа и другог отпада 
и одлагање амбалаже и амбалажног отпада на повр-
шинама јавне намене или одлагање истог у уличне 

канте од стране власника или закупаца локала.
Забрањено је вршење нужде, изливање и проси-

пање отпадних вода, паљење ватре отвореним пла-
меном, постављање и ложење пећи и слично у про-
лазима између зграда, хаусторима, на тротоарима и 
другим површинама јавне намене.

Члан 26.

У циљу заштите површина јавне намене забрање-
но је:

1. Кретање, заустављање или паркирање возила 
на уређеној јавној зеленој површини, парковским 
стазама, уређеној зеленој површини око објеката 
јавне намене и другим зеленим површинама;

2. Ометање коришћења улице или другог оп-
штинског пута заустављањем или остављањем во-
зила нарочито на:
•	 делу тротоара који није обележен за паркира-

ње, односно на паркиралишту изван границе 
обележених паркинг места; у пешачкој зони; 
зони успореног саобраћаја, осим на обележе-
ним местима за паркирање; пешачком прела-
зу; бициклистичкој стази; месту на коме би се 
онемогућио или отежао приступ другом возилу 
ради паркирања или излазак возила са паркира-
лишта; колском улазу, односно излазу из зграде 
или дворишта, колском пролазу између стамбе-
них зграда, противпожарном путу и слично,

•	 стајалишту јавног превоза или на другом делу 
пута на начин којим се омета коришћење ста-
јалишта; саобраћајној траци намењеној искљу-
чиво за кретање возила јавног превоза путника; 
такси стајалишту; делу јавне саобраћајне повр-
шине резервисане за постављање судова за одла-
гање смећа и слично;

•	 и у другим случајевима када се заустављеним, 
паркираним и остављеним возилом омета ко-
ришћење улице и другог оптшинског пута, угро-
жава безбедност учесника у саобраћају, односно 
онемогућава одвијање саобраћаја;

3. Заустављање или остављање возила којим се 
омета коришћење пешачке комуникације, прилаз 
објектима, интерне саобраћанице и слично; крета-
ње, заустављање или паркирање возила на повр-
шинама јавне намене које су поплочане и на којима 
су постављене тактилне стазе и слично; у пешачкој 
зони; тргу; пешачком прелазу; пешачком острву; 
бициклистичкој стази;

4. Остављање нерегистрованих, односно вози-
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ла чијој регистрационој налепници је истекао рок 
важења или возила на којима регистарске таблице 
нису постављене, као и хаварисаних или одбачених 
возила, прикључних возила, прикључне опреме, 
агрегата, грађевинских машина, пољопривредних 
машина, чамаца, јахти, шатора, камп опреме, камп 
кућице и камп возила, и сл. на површине јавне на-
мене.

За радње из става 1. овог члана одговорно је лице 
које је радњу изршило, односно власник возила или 
ствари, ако лице које је радњу извршило није зате-
чено у вршењу радње.

Члан 27.

Ради безбедности пешака и сигурности саобра-
ћаја, сви отвори на површинама јавне намене, од-
носно на коловозима, тротоарима као и другим 
саобраћајним површинама, пијацама, парковима, 
двориштима, пролазима и другим сличним мести-
ма морају бити покривени одговарајућим поклоп-
цима, решеткама или другим затварачима.

Отворима, у смислу става 1. овог члана сматрају 
се нарочито:
•	 отвори за водоводне, канализационе, топловод-

не, електричне, телефонске и друге инсталације 
и уређаје, и

•	 отвори за убацивање огревног и другог матери-
јала, подрумски прозори, отвори за осветљавање 
просторија (водоравни светларници) и слично.

Члан 28.

Затварачи за отворе из члана 27. ове Одлуке 
морају бити израђени тако да је онемогућена кли-
завост нагазне површине, могу бити обезбеђени 
(забрављивањем), а ако се налазе на коловозу могу 
имати и уложак против буке и морају бити у нивоу 
подлоге.

Уклоњени, оштећени и клизави затварачи и 
оквири, као и уклоњени и оштећени улошци против 
буке, морају се заменити.

За време извођења радова у отвору, лице које из-
води радове дужно је да отвор огради препрекама и 
обележи видљивим знацима, а по завршетку радова 
отвор прописно затвори и површину око отвора до-
веде у чисто и уредно стање.

О одржавању отвора из члана 27. став 2. алинеје 
1. ове Одлуке старају се субјекти којима припадају 
инсталације и уређаји у отвору, односно лица која 
управљају инфраструктурним објектима уграђе-
ним, односно постављеним у пут: железничка ин-

фраструктура, електроенергетски вод, нафтовод, 
гасовод, објекат висинског превоза, линијска ин-
фраструктура електронских комуникација, водо-
водна и канализациона инфраструктура, дужна су 
да одржавају тај објекат на начин којим се не оште-
ћује пут и не угрожава безбедност саобраћаја.

О одржавању отвора из члана 27. став 2. алинеје 
2. ове Одлуке старају се лица из члана 6. ове Одлуке.

Забрањено је оштећивати и уклањати затвараче и 
улошке против буке са отвора из члана 27. ове Одлу-
ке.

У случају недостатка или оштећења затварача 
отвор се мора видно обележити.

Обележавање ће спровести субјекти сходно при-
меном става 4. и 5. овог члана.

Члан 29.

О чишћењу, прању и одржавању подвожњака 
стара се Град.

Град својом Одлуком поверава одржавање подво-
жњака.

Члан 30.

Терени за спорт и рекреацију са свим пратећим 
санитарним и другим уређајима и опремом (балон 
сале, купалишта, базени, стадиони, хиподроми, ау-
тодроми, игралишта, стрелишта, излетишта и други 
слични простори и објекти) и простори у функцији 
коришћења ових објеката, морају бити у исправном 
и уредном стању, о чему се стара власник, односно 
правно или физичко лицe или предузетник који те 
просторе користи и одржава, односно субјекат коме 
је дато на управљење и коришћење.

На просторима и објектима из става 1. овог чла-
на на видном месту истичу се хигијенска и технич-
ка упутства и правила о реду на овим просторима и 
објектима.

Члан 31.

Стовариште, складиште отпадног материјала, 
ауто – отпад и сличан пословни простор отворе-
ног типа, који се налази уз површину јавне намене, 
мора бити ограђен тако да се не види унутрашњост 
тог објекта.

Ограда или други елементи ограђивања простора 
из става 1. овог члана морају се држати у уредном 
стању (да буду чисти, неоштећени, офарбани, без 
плаката, натписа и сл.), о чему је дужно да се стара 
лице које обавља делатност у том простору.
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Члан 32.

Ограда градилишта и градилишне скеле (укљу-
чујући и заштитне прекриваче), постављени на делу 
површине јавне намене, односно на другој површи-
ни видљивој са површине јавне намене, морају бити 
у уредном стању (чисти, неоштећени, без плаката и 
сл.).

Постављање ограде на површини јавне намене 
врши се на основу решења надлежног Одељења.

Ако се радови изводе на згради која је утврђе-
на као културно добро или представља добро које 
ужива претходну заштиту или се налази у простор-
ној културно – историјској целини, односно целини 
која ужива претходну заштиту или се зграда гради 
у тим целинама, заштитни прекривач скеле може 
бити осликан изгледом фасаде објекта у размери 
1:1.

О уредном стању ограде градилишта, градили-
шне скеле и заштитног прекривача градилишне ске-
ле дужан је да се стара инвеститор, односно извођач 
радова.

Члан 33.

Остале површине из члана 22. став 2. ове Одлуке, 
власник, односно корисник, односно непосредни 
држалац, мора држати у уредном стању, да уклања 
коров, редовно орезује живу ограду, сече шибље и 
суве гране, уклања хаварисана возила, смеће и гра-
ђевински и други отпад, не излива отпадне и фекал-
не воде, као и да ограду постављену око тих повр-
шина држи у уредном стању, поправља и замењује 
оштећене делове.

Члан 34.

Ако се не може одредити лице које је у складу са 
одредбама ове Одлуке дужно да се стара о уредном 
стању појединих површина из члана 22. ове Одлуке, 
средства за извођење неодложних радова на уре-
ђивању тих површина, у складу са могућностима, 
обезбеђује Град.

Члан 35.

Власници, односно корисници површина пољо-
привредног обрађеног и необрађеног земљишта 
(вртови и баште, њиве, воћњаци, виногради, лива-
де, шуме, ловишта и друго), власници и корисници 
грађевинског земљишта (изграђеног и неизграђе-
ног), субјекти који управљају водотоковима и по-
вршинама уз водотокове и канале, субјекти који 
одржавају површине уз јавне путеве и железничке 

пруге, субјекти који управљају парковима, гро-
бљима и другим зеленим површинама, власници 
и корисници запуштених површина поред путева, 
стаза, утрина, парлога, деградираних пашњака, 
запуштених паркова, искрчених места у шумама и 
друго, дужни су да сузбијају амброзију применом 
агротехничких, механичких и хемијских мера у 
складу са Уредбом о мерама за сузбијање и уништа-
вање коровске биљке амброзије.

Уколико лица из претходног става не сузбију и 
не униште амброзију на парцели чији су власници, 
односно корисници, амброзију ће уништити врши-
лац комуналне делатности по налогу комуналног 
инспектора, о трошку власника, односно корисника 
парцеле.

4. Уклањање снега и леда са површина јавне 
намене

Члан 36.

У циљу обезбеђивања услова за безбедно и не-
сметано одвијање живота у граду у зимском пери-
оду, са одређених површина јавне намене обавезно 
се уклања снег и лед, као и леденице са кровова и 
истурених делова зграда.

Члан 37.

За уклањање снега и леда са површина јавне на-
мене, у складу са одредбама ове Одлуке, одговорни 
су:

1. Јавно комунално предузеће, односно друго 
привредно друштво или предузетник коме је пове-
рена комунална делатност одржавања улица и путе-
ва - за уклањање снега и леда на коловозу у зимском 
периоду;

2. Јавно комунално предузеће, односно друго 
привредно друштво или предузетник коме је по-
верена комунална делатност одржавања чистоће 
на површинама јавне намене - за уклањање снега 
и леда са стајалишта јавног превоза, са пешачких 
зона, јавних степеништа, са тротоара ширих од 3 
метара, тј. дела тротоара у ширини од 3 метра од 
регулационе линије до ивице тротоара, тротоара 
испред пешачких прелаза;

3. Јавно комунално предузеће, односно друго 
привредно друштво или предузетник коме је пове-
рена комунална делатност одржавања јавних зеле-
них површина – за уклањање снега и леда са пешач-
ких стаза у парковима и са тротоара око паркова;
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4. Јавно комунално предузеће, односно друго 
привредно друштво или предузетник коме је пове-
рена комунална делатност управљања јавним пар-
киралиштима – за уклањање снега и леда са јавних 
паркиралишта;

5. Јавно комунално предузеће основано за оба-
вљање комуналне делатности снабдевања водом за 
пиће и пречишћавање и одвођење атмосферских и 
отпадних вода - за уклањање снега и леда са сливни-
ка и сливничких веза;

6. Јавно комунално предузеће основано за оба-
вљање комуналне делатности управљања гробљима 
и погребне услуге – за уклањање снега и леда са пе-
шачких стаза на градским гробљима и са тротоара 
око гробља на том подручју;

7. Јавно комунално предузеће, односно друго 
привредно друштво или предузетник коме је пове-
рена комунална делатност управљања пијацама - за 
уклањање снега и леда са пијачних комуникација и 
потребног броја продајних места.

Уклањање снега и леда са површина из става 1. 
овог члана врши се у складу са програмом рада зим-
ске службе.

Програмом рада зимске службе из става 2. овог 
члана одређују се начин уклањања снега и леда, 
усклађују активности свих субјеката, одређују при-
оритети, односно редослед уклањања снега и леда са 
одређених површина и одређује начин спровођења 
и праћења спровођења планираних активности и 
др.

Члан 38.

Јавне саобраћајне површине могу се, ради спре-
чавања настанка леда и клизања, посипати одго-
варајућим материјалом, а површине уз дрвореде 
посипати само средствима која имају атесте или де-
кларацију о нешкодљивости за стабла.

Јавне саобраћајне површине које имају изграђену 
атмосферску канализацију посипају се одговарају-
ћим материјалом.

Забрањено је јавне саобраћајне површине уз др-
вореде посипати сољу, односно средствима која 
немају атесте или декларацију о нешкодљивости за 
стабла.

Члан 39.

За уклањање снега и леда са железничких и ау-
тобуских станица, отворених тржних центара, сај-
мова, спортских објеката, бензинске пумпе и гас 
станице и сличних простора, одговорно је правно 
лице, односно предузетник који користи или одр-
жава наведену површину.

Члан 40.

За уклањање снега и леда са тротоара у ширини 
до 3 метара од регулационе линије, који се налази 
испред зграде, односно припадајуће грађевинске 
парцеле, испред пословних зграда и пословних про-
стора, испред стамбено – пословних зграда, испред 
објеката у изградњи, испред и око неизграђеног гра-
ђевинског земљишта, одговорна су правна и физич-
ка лица која користе те непокретности као власни-
ци, власници зграде или власници посебних делова 
зграде, односно корисник посебног дела зграде и 
орган управљања, као и закупци и непосредни др-
жаоци те непокретности.

Обавезе из става 1. овог члана односе се и на дру-
ге саобраћајне површине у јавном коришћењу (ин-
терне саобраћајнице, прилазне стазе, пешачке стазе 
око или између зграда и сл.).

За уклањање снега и леда око монтажних обје-
ката привременог карактера постављених на делу 
јавне саобраћајне површине, у ширини до 3 метара 
око објекта, одговорно је лице коме је одобрено по-
стављање тог објекта.

Инвеститори и извођачи радова одговорни су за 
уклањање снега и леда са тротоара и пешачких стаза 
које се граниче са површинама на којима се изводе 
радови.

Уклањање снега и леда са површина из става 1. 
до 4. овог члана, врши се тако да се не затрпавају 
сливници, а снег и лед се одлаже на ивици тротоа-
ра, а ако је тротоар мање ширине од 1,50 метра на 
ивичњак коловоза, тако да не ометају саобраћај на 
коловозу и пролаз пешака тротоаром.

Члан 41.

Са крова и других спољних делова зграде која се 
граничи са јавном саобраћајном површином вла-
сник, власник зграде или власници посебних дело-
ва зграде, односно корисник посебног дела зграде и 
орган управљања, односно корисник зграде дужан 
је да уклања леденице ради спречавања и отклања-
ња опасности за живот и здравље људи и безбедно-
сти добара и околине.

За уклањање леденица са кровова зграда и дру-
гих заједничких спољних делова зграде, одговорна 
су лица из члана 6. став 2. и 4. ове Одлуке.

За уклањање леденица са спољног дела зграде 
који је у саставу одређеног стана или другог по-
себног дела зграде, а који је доступан за уклањање, 
одговоран је власник, односно корисник тог дела 
зграде.
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У случају да није могуће уклањање леденица са 
зграде, лица из става 1, 2. и 3. овог члана дужна су 
да благовремено поставе ознаке упозорења на опа-
сност од обрушавања леденица, као и одговарајуће 
запреке ради обилажења угрожених делова повр-
шине из става 1. овог члана.

III. УСЛОВИ И НАЧИН ПОСТАВЉАЊА 
ОБЈЕКАТА И УРЕЂАЈА НА ПОВРШИНАМА 

ЈАВНЕ НАМЕНЕ

Члан 42.

На површинама јавне намене могу се под услови-
ма и на начин утврђен овом Одлуком поставити:
1.	 Мањи монтажни објекти и наменски монтажни 

објекти;
2.	 Монтажно - демонтажни објекти за потребе одр-

жавања; културних, спортских, рекреативних, 
пословних, забавних, хуманитарних, политич-
ких и других манифестација и презентација;

3.	 Жардињере и друге посуде за биљне засаде;
4.	 Клупе и слични објекти намењени седењу;
5.	 Опрема за игру и рекреацију, објекти и станице 

за изнајмљивање бицикла и других реквизита за 
спорт и рекреацију;

6.	 Поштански сандучићи, пакетомати, банкомати, 
телефонске говорнице и соларни пуњачи;

7.	 Стубићи, ограде и друге врсте запрека, паркинг 
- држачи за бицикле;

8.	 Корпе за отпатке, ђубријере и контејнере;
9.	 Јавни часовници;
10.	Јавне чесме и фонтане;
11.	Јавни тоалети;
12.	Опрема за уметничке активности и извођење 

културног и артистичког програма.

На површинама јавне намене могу се поставити 
и други објекти и уређаји, под условима и на на-
чин предвиђен посебним одлукама града којима се 
уређује обављање комуналне делатности, односно 
другим прописима Града и одговарајућим законима 
и уредбама: споменици и спомен-обележја, стаја-
лишта градског превоза, саобраћајни знаци и дру-
ги путокази, стубови јавне расвете, електро, ПТТ 
и других мрежа, огласни панои и друга средства за 
оглашавање, мањи монтажни објекти привременог 
карактера и слично.

Објекти, уређаји и предмети који се постављају 
на површинама јавне намене могу се поставити ако 
се обезбеди:

- минимална ширина тротоара за кретање пеша-
ка од 1,6 м, односно 2,5 м и више на местима где је 
повећана фреквенција пешака,

- минимална удаљеност од ивице коловоза или 
паркиралишта или ивице бициклистичке стазе од 
0,50 м,

и под другим условима уколико је њихово поста-
вљање регулисано посебним одлукама града.

Члан 43.

Објекти, уређаји и предмети могу се поставити 
на површинама јавне намене, као и спољним дело-
вима зграда, у складу са условима утврђеним овом 
Одлуком, а на основу решења надлежног Одељења.

Објекти, уређаји и предмети постављени на по-
вршини јавне намене морају се држати у уредном 
стању.

Уредно стање објеката, уређаја и предмета из 
подразумева да нису оштећени, запрљани, исписа-
ни, исцртани, излепљени плакатима, односно да на 
други начин својим изгледом не нарушавају општу 
уређеност града.

О уредном стању објеката, уређаја и предмета из 
овог члана дужно је да се стара лице коме је реше-
њем одобрено постављање тог објекта, уређаја или 
предмета.

1. Мањи монтажни објекти и наменски 
монтажни објекти

Члан 44.

Мањи монтажни објекти су:
•	 киосци,
•	 баште (отвореног и затвореног типа),
•	 покретни објекти и
•	 други објекти и уређаји који су привременог ка-

рактера и могу се постављати на површини јавне 
намене за потребе обављања одређене врсте де-
латности, у складу са чланом 42. ове Одлуке.

Наменски монтажни објекат је монтажни објекат 
привременог карактера који се поставља на повр-
шини јавне намене за потребе обезбеђивања обје-
ката државних органа и других објеката јавне наме-
не (чуварска кућица и слични објекат у функцији 
обављања послова обезбеђења), односно за потребе 
обављања делатности јавних комуналних предузе-
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ћа (терминусни објекат, монтажни објекат за сме-
штај алата, опреме и сл.).

Члан 45.

Мањи и Наменски монтажни објекат поставља 
се на основу решења које издаје надлежно Одељење.

Решење за постављање објекта из става 1. овог 
члана издаје се на период до једне године.

Уз захтев за издавање решења за постављање 
објеката из става 1. овог члана подноси се фото-
графски приказ и скица места постављања са уцр-
таним објектом у размери 1:100, приказ објекта са 
техничким описом и фотографским или графичким 
приказом, оверен од стране стручног лица.

Решење садржи нарочито: место постављања, по-
вршину која се заузима, изглед објекта и време на 
које се одобрава постављање, рок за уклањање по 
истеку важења одобрења и обавезу довођења повр-
шине у уредно стање након уклањања.

О уредном стању објекта из става 1. овог члана 
дужно је да се стара лице коме је решењем одобрено 
постављање тог објекта.

2. Монтажно – демонтажни објекти за 
потребе одржавања културних, спортских, 

рекреативних, пословних, забавних, 
хуманитарних, политичких и других 

манифестација и презентација

Члан 46.

Монтажно - демонтажни објекти за потребе 
културних, спортских, рекреативних, пословних, 
забавних, хуманитарних, политичких и других ма-
нифестација (трибине, позорнице, промо пулто-
ви, шатори, кампови, забавни паркови, циркуси, и 
слично), постављају се на делу површине јавне на-
мене на основу решења које на захтев организатора 
манифестације издаје надлежно Одељење.

Решење за постављање објекта из става 1. овог 
члана издаје се за време трајања манифестације.

Уз захтев за издавање решења за постављање 
објеката из става 1. овог члана подноси се фотограф-
ски приказ и скица места постављања са уцртаним 
објектом у размери 1:100 и техничка документација 
објекта у складу са законом.

Решење из става 1. овог члана садржи нарочито: 
место постављања, површину која се заузима, из-
глед објеката и време на које се одобрава поставља-
ње, рок за уклањање по истеку важења одобрења и 

рок и обавезу довођења површине у уредно стање 
након уклањања.

Организатор манифестације дужан је да површи-
ну и постављене објекте из става 1. овог члана, то-
ком њеног одржавања, држи у уредном и исправном 
стању, а место одржавања манифестације по завр-
шетку манифестације доведе у првобитно стање, а 
најкасније у року који је утврђен решењем.

3. Жардињере и друге посуде за биљне засаде

Члан 47.

Жардињере и друге посуде за биљне засаде (у да-
љем тексту: жардињере) могу се постављати на делу 
површине јавне намене која се не користи за сао-
браћај моторних возила, на разделним и заштитним 
тракама и појасевима, на делу тротоара или трга, 
подзиду и на стубовима јавне расвете.

Жардињере се постављају тако да се њиховим по-
стављањем не омета кретање пешака, прилаз згра-
ди, противпожарни пут, и слично.

Члан 48.

Жардињере из члана 47. ове Одлуке поставља и 
одржава јавно комунално предузеће које је основао 
Град за обављање послова уређења и одржавања 
јавних зелених површина, односно привредно дру-
штво или предузетник коме је поверено обављање 
тих послова, односно субјекат који управља повр-
шином јавне намене на коју се поставља.

Субјекат из става 1. овог члана поставља жарди-
њере на јавним саобраћајним површинама по прет-
ходно прибављеној сагласности надлежног Одеље-
ња.

Ако се жардињера поставља на стуб јавне расве-
те, субјект из става 1. овог члана прибавља и прет-
ходну сагласност субјекта који одржава стуб јавне 
расвете.

Уз захтев за издавање сагласности за поставља-
ње жардињере подноси се фотографски приказ и 
скица места постављања са уцртаном жардињером 
у размери 1:100, приказ жардињере са техничким 
описом и фотографским или графичким приказом.

Изузетно од става 1. овог члана, жардињере могу 
постављати испред пословних просторија које се 
налазе уз површину јавне намене, власници, одно-
сно лица која обављају делатност у тим простори-
јама.

Жардињере из става 5. овог члана постављају се 
на основу решења надлежног Одељења.
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Уз захтев за издавање решења за постављање 
жардињере из става 5. овог члана подноси се фото-
графски приказ и скица места постављања са уцр-
таном жардињером у размери 1:100, приказ жар-
дињере са техничким описом и фотографским или 
графичким приказом, као и сагласност власника, 
власника зграде или власника посебног дела згра-
де, односно корисника посебног дела зграде и орга-
на управљања, односно корисника зграде, односно 
посебних делова зграде ако се жардињера поставља 
на делу површине која припада пословној односно 
стамбено пословној згради.

Жардињеру која је унутар отвореног тржног цен-
тра може поставити власник тржног центра, одно-
сно власник пословног простора у том центру уз 
сагласност свих осталих власника пословног про-
стора у том центру, и дужан је да је одржава у уред-
ном стању.

Лица којима је одобрено постављање жардињера 
из овог члана дужна су да их одржавају у уредном и 
чистом стању.

4. Клупе и слични објекти намењени седењу

Члан 49.

На делу површине јавне намене која се не кори-
сти за саобраћај моторних возила, на тргу, могу се 
постављати клупе и слични објекти намењени се-
дењу (у даљем тексту: клупа), тако да се њиховим 
постављањем не омета кретање пешака, прилаз 
згради, противпожарни пут и слично.

Клупе поставља и одржава јавно комунално пре-
дузеће које је основао Град за обављање послова 
уређења и одржавања јавних зелених површина, 
односно привредно друштво или предузетник коме 
је поверено обављање тих послова, односно субје-
кат који управља површином јавне намене на коју 
се поставља.

Субјект из става 2. овог члана поставља клупе на 
површинама из става 1. овог члана по претходно 
прибављеној сагласности надлежног Одељења.

Уз захтев за издавање сагласности за поставља-
ње клупе подноси се фотографски приказ и скица 
места постављања са уцртаном клупом у размери 
1:100, приказ клупе са техничким описом и фото-
графским или графичким приказом.

Изузетно од става 2. овог члана, клупу на повр-
шини јавне намене може поставити и заинтересова-
но правно или физичко лице или предузетник.

Постављање клупе из става 5. овог члана врши 
се на основу решења које издаје надлежно Одељење.

Уз захтев за издавање решења за постављање 
клупе из става 6. овог члана подноси се фотограф-
ски приказ и скица места постављања са уцртаном 
клупом у размери 1:100, приказ клупе са техничким 
описом и фотографским или графичким приказом 
као и сагласност власника, власника зграде или вла-
сника посебног дела зграде, односно корисника по-
себног дела зграде и органа управљања, односно ко-
рисника зграде, односно посебних делова зграде ако 
се клупа поставља на делу површине која припада 
пословној, односно стамбено-пословној згради.

Клупе које су унутар отвореног тржног центра 
може поставити власник тржног центра, односно 
власник пословног простора у том центру уз сагла-
сност свих осталих власника пословног простора у 
том центру, и дужни су да их одржавају у уредном 
стању.

Лица којима је одобрено постављање клупа из 
овог члана дужна су да их одржавају у уредном и 
чистом стању.

5. Опрема за игру и рекреацију, објекти и 
станице за изнајмљивање бицикла и других 

реквизита за спорт и рекреацију

Члан 50.

На изграђеној и уређеној зеленој површини јав-
не намене може се поставити опрема за игру деце 
(љуљашка, тобоган, пењалица, вртешка и слична 
опрема за игру деце), као и опрема за рекреацију 
грађана (клизалишта, терени за кошарку, одбојку, 
скејт, фитнес опрема, опрема за шах, и слично), која 
је намењена за бесплатно коришћење већег броја 
грађана.

Опрема из става 1. овог члана поставља се на 
основу решења које, на захтев заинтересованог 
лица, издаје надлежно Одељење.

Уз захтев за издавање решења за постављање 
опреме из става 1. овог члана доставља се фотограф-
ски приказ и скица места постављања са уцртаном 
опремом у размери 1:100, оверена од стране лица 
које поседује одговарајућу лиценцу, приказ опреме 
са техничким описом и фотографским или графич-
ким приказом, као и сагласност за постављање коју 
издаје субјект који одржава површину на коју се 
поставља опрема, предузеће односно предузетник 
коме је поверено одржавање јавне зелене површине.

Решење из става 2. овог члана садржи нарочито: 
место постављања, површину која се заузима, број 
и врсту опреме, као и рок у коме је корисник одо-
брења дужан да постављену опрему преда на одр-



16. мај 2026. Страна 793 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА

жавање субјекту који одржава површину на коју се 
поставља.

Опрему за игру и рекреацију, чије постављање 
обезбеђује Град, поставља и одржава Јавно кому-
нално предузеће које је основао Град за обављање 
послова уређења и одржавања јавних зелених повр-
шина, односно привредно друштво или предузет-
ник коме је поверено обављање тих послова, одно-
сно субјекат који управља површином јавне намене 
на коју се поставља.

Опрему из става 1. овог члана која је унутар отво-
реног тржног центра може поставити власник тр-
жног центра, односно власник пословног простора 
у том центру уз сагласност свих осталих власника 
пословног простора у том центру.

О уредном и исправном стању опреме из става 
5. и 6. овог члана дужно је да се стара лице које је 
опрему поставило.

Опрема из става 1. овог члана мора бити атести-
рана и постављена у складу са техничком докумен-
тацијом произвођача.

Члан 51.

На површинама јавне намене могу се поставити 
објекти и станице за изнајмљивање бицикла и дру-
гих реквизита за спорт и рекреацију, а на основу ре-
шења које, на захтев заинтересованог лица, издаје 
надлежно Одељење.

Уз захтев за издавање решења из става 1. овог 
члана доставља се фотографски приказ и скица ме-
ста постављања са уцртаним елементима за изнај-
мљивање у размери 1:100, оверена од стране лица 
које поседује одговарајућу лиценцу, приказ елеме-
ната за изнајмљивање са техничким описом и фото-
графским или графичким приказом.

Решење садржи нарочито: место постављања, по-
вршину која се заузима, број и врсту елемената који 
се постављају, рок за уклањање по истеку важења 
одобрења и обавезу довођења површине у уредно 
стање након уклањања.

О уредном и исправном стању објекта и стани-
ца за изнајмљивање бицикла и других реквизита за 
спорт и рекреацију дужно је да се стара лице које их 
је поставило.

6. Поштански сандучићи, пакетомати, 
банкомати, телефонске говорнице

и соларни пуњачи

Члан 52.

Поштански сандучићи, пакетомати, банкомати, 

телефонске говорнице и соларни пуњачи могу се 
постављати на површинама јавне намене и на фа-
садама зграда.

Објекти из става 1. овог члана постављају се на 
основу решења које издаје надлежно Одељење.

Соларне пуњаче може постављати и Град.
Уз захтев за издавање решења за постављање 

објеката из става 1. овог члана подноси се фотограф-
ски приказ и скица места постављања са уцртаним 
објектом у размери 1:100 оверена од стране лица 
које поседује одговарајућу лиценцу у зависности од 
намене површине на коју се објекат поставља, при-
каз објекта са техничким описом и фотографским 
или графичким приказом, као и сагласност, власни-
ка зграде или власника посебног дела зграде, одно-
сно корисника посебног дела зграде и органа упра-
вљања, корисника зграде, односно посебних делова 
зграде ако се објекат поставља на фасади зграде.

Решењем се посебно одређује место постављања 
и површина која се заузима.

О уредном и исправном стању објекта из става 1. 
овог члана дужно је да се стара лице коме је издато 
решење о постављању тог објекта.

7. Стубићи, ограде и друге врсте запрека, 
паркинг - држачи за бицикле

Члан 53.

На површинама јавне намене, на делу јавне са-
обраћајне површине, могу се поставити стубићи, 
ограде и друге врсте запрека ради запречавања или 
усмеравања саoбраћаја и паркинг - држачи за бици-
кле.

Запреке из става 1. овог члана могу се поставити 
и на делу зелене површине јавне намене ради за-
штите те површине од оштећења или уништавања.

Постављање запрека из става 1. и 2. овог члана, 
као и позицију, величину, тип, облик и друге ближе 
карактеристике објекта обезбеђује надлежно Оде-
љење.

Постављање запрека из става 1. овог члана врши 
јавно предузеће, привредно друштво или предузет-
ник коме је Град поверио послове уређења и одржа-
вања површина јавне намене.

Запреке из става 1. и 2. овог члана не могу се 
постављати на другим површинама јавне намене, 
осим ако се у оквиру грађевинске парцеле поста-
вљају у складу са законом којим се уређује изградња 
објеката.
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Забрањено је на површинама јавне намене фор-
мирати запреке постављањем појединачног каме-
ња, пањева, гајби, столица, и сличних предмета и 
ствари.

О уредном и исправном стању запрека стара се 
субјект који је запреку поставио.

Члан 54.

Паркинг - држачи за бицикле могу се поставити 
на површинама јавне намене од стране јавних пре-
дузећа, привредних друштава или предузетника ко-
јима је Град поверио послове уређења и одржавања 
тих површина, као и других заинтересованих прав-
них и физичких лица и предузетника, а на основу 
решења надлежног Одељења.

О уредном и исправном стању паркинг - држачa 
за бицикле стара се субјект који их је поставио или 
их држи.

8. Kорпе за отпатке и ђубријере

Члан 55.

На површинама јавне намене, изузев коловоза и 
бициклистичке стазе, могу се постављати корпе за 
отпатке, ђубријере и контејнери.

Корпе за отпатке, ђубријере и контејнери морају 
бити израђени од прикладног материјала и естетски 
обликовани.

Члан 56.

Корпе за отпатке, ђубријере и контејнере на по-
вршинама јавне намене поставља и одржава јавно 
комунално предузеће основано за обављање посло-
ва одржавања јавних и јавних зелених површина, 
односно привредно друштво или предузетник коме 
су поверени послови одржавања зелених површи-
на, односно јавно предузеће, привредно друштво, 
предузетник коме је поверено обављање комуналне 
делатности одржавање чистоће на територији града 
Лесковца.

Постављање корпи за отпатке и ђубријера из 
претходног става обезбеђује Град.

Субјект из става 1. овог члана поставља корпе за 
отпатке и ђубријере по претходно прибављеној са-
гласности надлежног Одељења, односно надлежног 
Завода за заштиту културних добара када се поста-
вљају у просторним културно-историјским целина-
ма или целинама које уживају претходну заштиту.

Уз захтев за издавање сагласности из претход-
ног става подноси се фотографски приказ и скица 
места постављања са уцртаним објектом у размери 

1:100, приказ објекта са техничким описом и фото-
графским или графичким приказом.

Корпе за отпатке могу се поставити на стубовима 
јавне расвете, оградама и сл., уз претходну сагла-
сност лица које одржава наведене објекте.

Корпе за отпатке, ђубријере и контејнери морају 
бити у уредном и исправном стању.

9. Јавни часовници

Члан 57.

Јавни часовник је часовник који се налази на јав-
ној саобраћајној површини (трг, тротоар, пешачка 
зона, и сл.) или на јавној зеленој површини (парк, 
зелена површина на скверу, и сл.), а који одржава 
јавно комунално предузеће, односно привредно 
друштво или предузетник коме је Град поверио те 
објекте на одржавање.

Јавни часовник може се поставити на изграђену 
и уређену јавну површину из става 1. овог члана као 
елемент урбаног опремања те површине.

Постављање јавних часовника обезбеђује Град, 
преко јавног комуналног предузећа које је основао 
Град за обављање послова уређења и одржавања 
јавних зелених површина, односно привредно дру-
штво или предузетник коме је поверено обављање 
тих послова, односно субјект који управља површи-
ном јавне намене на коју се поставља.

Субјект из става 3. овог члана поставља јавни ча-
совник по претходно прибављеној сагласности на-
длежног Одељења.

Уз захтев за издавање сагласности из претход-
ног става подноси се фотографски приказ и скица 
места постављања са уцртаним објектом у размери 
1:100, приказ објекта са техничким описом и фото-
графским или графичким приказом.

Јавни часовник мора бити у уредном и исправ-
ном стању и показивати тачно време.

Члан 58.

Физичко и правно лице и предузетник може по-
ставити часовник на згради коју користи.

Часовник из става 1. овог члана не сматра се јав-
ним часовником у смислу одредаба ове Одлуке.

Часовник из става 1. овог члана поставља се на 
основу решења надлежног Одељења, а на захтев за-
интересованог лица.

Уз захтев за издавање решења из става 3. овог 
члана доставља се фотографски приказ и скица ме-
ста постављања са уцртаним часовником, приказ 
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часовника са техничким описом и фотографским 
или графичким приказом, оверен од стране струч-
ног лица, као и сагласност власника, власника згра-
де или власника посебног дела зграде, односно ко-
рисника посебног дела зграде и органа управљања, 
односно корисника зграде, односно посебних дело-
ва зграде на коју се часовник поставља.

Часовник из става 1. овог члана, који садржи 
огласну поруку, поставља се под условима и на на-
чин предвиђен посебном одлуком којом се уређује 
оглашавање на територији града Лесковца. Огла-
сном поруком не сматра се назив произвођача ча-
совника који је саставни део часовника.

Часовник из става. 1. овог члана мора бити у уред-
ном и исправном стању и показивати тачно време, 
о чему се стара лице коме је одобрено постављање.

10. Јавне чесме и фонтане

Члан 59.

Јавне чесме и фонтане су чесме и фонтане које су 
изграђене на површини јавне намене.

Јавна чесма је и чесма постављена на уређеном и 
изграђеном делу површине јавне намене (парк, трг, 
зелена и рекреациона површина, односно друга по-
вршина на којој се грађани окупљају и задржавају).

Постављање и одржавање јавних чесми обез-
беђује Град преко надлежног јавног комуналног 
предузећа у случају да су прикључене на градски 
водоводни систем, док се одржавање јавних чесми 
са сопственом каптажом обезбеђује у складу са за-
коном.

Одржавање фонтана обезбеђује Град у складу са 
законом и прописима града.

Субјект из става 3. овог члана врши постављање 
јавних чесми по претходно прибављеној сагласно-
сти надлежног Одељења, односно сагласности на-
длежног Завода за заштиту културних добара када 
се јавна чесма поставља испред зграде која је утвр-
ђена за културно добро, тј. која ужива претходну 
заштиту или се налази у просторној културно-исто-
ријској целини, тј. целини која ужива предтходну 
заштиту.

Уз захтев за издавање сагласности из става 5. 
овог члана подноси се фотографски приказ и скица 
места постављања са уцртаним објектом у размери 
1:100, приказ објекта са техничким описом и фото-
графским или графичким приказом и техничка до-
кументација за постављање и прикључење објекта 
на водоводну и канализациону мрежу.

Јавне чесме и фонтане морају бити у уредном и 
исправном стању.

11. Јавни тоалети

Члан 60.

Јавни тоалет је комунални објекат који мора да 
испуњава техничко-санитарне и хигијенске услове 
утврђене посебним прописима.

Јавни тоалет монтажног типа у финалном облику 
може се поставити на површину јавне намене и то 
на: трговима, парковима, зеленим и рекреационим 
површинама, и другим јавним површинама, одно-
сно на другим местима на којима се грађани оку-
пљају и задржавају.

Јавни тоалет из става 1. овог члана по правилу се 
прикључује на јавни водовод и канализацију.

Јавни тоалет из става 1. овог члана мора бити 
прикључен на електромрежу и осветљен, а може 
бити и аутоматизован.

Постављање јавних тоалета обезбеђује Град и по-
верава вршиоцу комуналне делатности за одржава-
ња јавних тоалета.

Субјект из претходног става врши постављање 
јавних тоалета по претходно прибављеној сагласно-
сти надлежног Одељења.

Уз захтев за издавање сагласности подноси се 
фотографски приказ и скица места постављања са 
уцртаним објектом у размери 1:100, приказ објекта 
са техничким описом и фотографским или графич-
ким приказом и техничка документација за поста-
вљање и прикључење објекта на електричну, водо-
водну и канализациону мрежу.

Јавни тоалети морају бити у уредном и исправ-
ном стању о чему се стара Град преко надлежног 
јавног предузећа.

Члан 61.

За потребе одржавања културних, спортских и 
других манифестација, организатор манифестаци-
је може на површини на којој се одржава манифе-
стација поставити привремени, покретни тоалет у 
виду кабине са патронама које се празне.

Покретни тоалет из става 1. овог члана поставља 
се на основу решења које издаје надлежно Одељење.

Решењем се одређује број и распоред постављања 
покретних тоалета у току трајања манифестације.

Организатор манифестације је дужан да за све 
време трајања манифестације обезбеди уредност, 
чистоћу и функционалност покретног тоалета.
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Опрема за уметничке активности и извођење 
културног и артистичког програма

Члан 62.

Опрема за уметничке активности (музичке, ли-
ковне и сл.) и извођење културног и артистичког 
програма се постављају на основу решења надле-
жног Одељења.

Решење за постављање опреме за уметничке ак-
тивности (музичке, ликовне и сл.) из става 1. овог 
члана издаје се на захтев заинтересованог лица, и 
нарочито садржи: место постављања, површину 
коју заузима, време на које се одобрава постављање, 
рок за уклањање по истеку важења решења и рок и 
обавезу довођења површине у уредно стање након 
уклањања.

Члан 63.

Извођачи културног или артистичког програма 
су појединци или групе које на површинама јавне 
намене изводе културни или артистички програм 
(певање, свирање, играње, пантомима, жонглира-
ње, сликање и сл.).

Решење за извођење програма из става 1. овог 
члана издаје се на захтев заинтересованог лица, уз 
који се прилаже: опис места са скицом површине 
која се заузима, кратак опис садржаја програма и 
елементе опреме, назначено време и период изво-
ђења, и сагласност одељења Градске управе града 
Лесковца надлежног за послове културе.

Решење из става 2. овог члана нарочито садржи: 
место извођења, површину која се заузима, еле-
менте опреме, време извођења и период за који се 
одобрава извођење, обавезу довођења површине у 
уредно стање након извођења.

Надлежно Одељење може одбити захтев уколико 
би извођење програма ометало одвијање саобраћаја 
или нарушило комунални или други законом уре-
ђен ред.

Извођачи културног или артистичког програма 
из става 1. овог члана су у обавези да површину јав-
не намене на којој изводе програм држе у уредном 
стању, као и да је након извођења програма доведу у 
првобитно, уредно и чисто стање.

Забрањено је извођење културног или артистич-
ког програма без решења надлежног Одељења или 
супротно издатом решењу.

Члан 64.

Забрањено је постављати објекте, уређаје и пред-

мете из члана 42. ове Одлуке супротно одредбама 
ове Одлуке.

Забрањено је објекте, уређаје и предмете из члана 
42. ове Одлуке користити супротно њиховој намени.

Забрањено је објекте, уређаје и предмете из чла-
на 42. ове Одлуке премештати, прљати, оштећивати, 
исписивати, цртати, лепити плакате или на други 
начин нарушавати њихов изглед.

Члан 65.

О објектима и уређајима постављеним на повр-
шину јавне намене води се евиденција.

Евиденцију о објектима и уређајима из става 1. 
овог члана води надлежно Одељење и јавно кому-
нално предузеће које поставља и одржава те објекте 
и уређаје, односно друго привредно друштво или 
предузетник коме је поверено постављање и одржа-
вање тих објеката, односно уређаја.

Извођење грађевинских радова

Члан 66.

На површинама јавне намене (осим јавне зелене 
површине, бициклистичке стазе, означене пешачке 
стазе и слично) може се привремено депоновати 
грађевински материјал и постављати грађевинска 
скела и заштитна грађевинска оградa у циљу изво-
ђења грађевинских радова, ради изградње, рекон-
струкције или одржавања објекта, односно грађе-
вински материјал који је настао рушењем објекта, 
ако за то не постоји могућност на грађевинској пар-
цели, на основу решења надлежног Одељења.

Решење из става 1. овог члана издаје се на захтев 
инвеститора или извођача радова или финансијера 
(у даљем тексту: извођач радова).

Заштитну грађевинску ограду поставља извођач 
радова, у циљу опште безбедности, у складу са за-
коном.

Површина јавне намене може се користити за 
приступ грађевинске машине (миксер за бетон и 
друга специјализована возила за бетон, подизање 
грађевинског материјала и сл.), на основу решења 
надлежног Одељења, које се издаје на захтев изво-
ђача радова.

Извођач радова је дужан да након истека рока за 
завршетак грађевинских радова привремено зау-
зету површину јавне намене одмах опере, очисти и 
доведе у првобитно стање.

Члан 67.

Решењем за депоновање грађевинског материја-
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ла, постављање грађевинске скеле, постављање за-
штитне грађевинске ограде и приступ грађевинске 
машине на површинама јавне намене које издаје 
надлежно Одељење, одређују се услови, начин и рок 
истовара и депоновања грађевинског материјала, 
постављања грађевинске скеле, постављања за-
штитне грађевинске ограде и приступа грађевинске 
машине.

Члан 68.

Подносилац захтева за издавање решења за депо-
новање грађевинског материјала, постављање гра-
ђевинске скеле, постављање заштитне грађевинске 
ограде и приступ грађевинске машине на површи-
ни јавне намене дужан је да уз захтев приложи:

одобрење, односно други акт у складу са Зако-
ном о планирању и изградњи, којим му је одобре-
на изградња објеката, односно извођење радова на 
објекту, односно обавештење о пријави за извођење 
радова текућег или инвестиционог одржавања, и 
скицу оверену од стране лиценцираног лица.

Депоновање, истовар или утовар огрева

Члан 69.

Забрањено је депоновање огрева на јавним зеле-
ним површинама и површинама јавне намене (би-
циклистичким стазама, означене пешачке стазе и 
слично).

Истовар или утовар огрева може се обављати на 
тротоару или другој површини јавне намене уко-
лико не постоји друга могућност, при чему се мора 
обезбедити простор довољан за несметан пролаз 
пешака.

Огрев се мора уклонити у року од 12 сати од мо-
мента истовара или утовара, а површине јавне на-
мене опрати, очистити и довести у првобитно ста-
ње.

За истовар или утовар огрева који траје дуже од 
12 сати мора се прибавити решење надлежног Оде-
љења за привремено заузеће површине јавне наме-
не.

Декорација спољних делова зграда

Члан 70.

Декорисање спољних делова зграда, површина 
јавне намене и објеката на њима за време нового-
дишњих, државних и верских празника, прослава, 
културних и других јавних манифестација, посета 

града од стране изузетних личности и у сличним 
приликама обавља надлежно Одељење.

Постављање и одржавање обавља Град, преко 
јавног комуналног предузећа које је основао град, 
односно привредно друштво или предузетник коме 
је поверено обављање тих послова, односно субјект 
који управља површином јавне намене на коју се 
поставља.

IV РАСКОПАВАЊЕ ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ 
НАМЕНЕ

Члан 71.

Површине јавне намене могу се раскопавати 
ради постављања подземних објеката, инсталација 
и прикључака, ради њиховог одржавања и рекон-
струкције и ради постављања надземних објеката 
као што су: стубови, средства за оглашавање, за-
штитне ограде и запреке за возила, и слично.

Предузеће, предузетник или физичко лице које 
врши раскопавање површине јавне намене, уколико 
наиђе на археолошке предмете, дужно је да одмах 
прекине радове, обавести о томе Завод за заштиту 
споменика културе и предузме мере да се налаз не 
оштети, не уништи и сачува на месту на коме је от-
кривен.

Члан 72.

Раскопавање површине јавне намене дозвољено 
је обављати по прибављеном решењу надлежног 
Одељења.

Решењем за раскопавање површине јавне намене 
одређује се почетак и завршетак радова, мере које 
се морају предузети ради безбедности људи, имови-
не и саобраћаја и начин и време довођења раскопа-
них површина јавне намене у првобитно стање.

Одељење ће о издатом решењу за раскопавање 
површине јавне намене обавестити Одељење за ин-
спекцијске послове и управљача пута.

За раскопавање површине јавне намене плаћа се 
накнада у складу са посебном одлуком, осим када је 
инвеститор Град Лесковац.

Члан 73.

Раскопавање површине јавне намене, земљане 
или са застором (асфалт, бетон, коцка и сл.), и њи-
хово довођење у првобитно стање обезбеђује инве-
ститор.

Предузеће, предузетник или физичко лице које 
врши раскопавање на тротоару чија је ширина мања 
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или једнака 1,60 метара дужно је да враћање у пр-
вобитно стање изврши у дужини раскопа и пуној 
ширини тротоара.

Инвеститор, односно извођач радова је дужан да 
приликом раскопавања и враћања раскопане по-
вршине јавне намене у првобитно стање обезбеди 
градилиште, пролаз пешацима и обележи одговара-
јућом саобраћајном сигнализацијом.

Члан 74.

Ради отклањања последица насталих дејством 
више силе или квара, чијим хитним неотклањањем 
може бити угрожено јавно добро, здравље или имо-
вина људи, може се вршити раскопавање површине 
јавне намене и без претходног решења.

Инвеститор, односно извођач радова је у овим 
случајевима дужан да без одлагања о томе обавести 
Одељење за инспекцијске послове и Одељење кому-
налне милиције Градске управе града Лесковца и да 
најкасније у року од три (3) дана од дана настанка 
више силе, односно сазнања за квар, надлежном 
Одељењу поднесе захтев за издавање решења за 
раскопавање површине јавне намене, са назнаком 
оправданости започетог раскопавања, роком завр-
шетка радова и трасом.

Члан 75.

Подносилац захтева за издавање одобрења за 
раскопавање површине јавне намене дужан је да у 
захтеву наведе место (положај и димензије раскопа) 
и време трајања радова и поднесе:
•	 сагласност предузећа на чију се инсталацију 

врши прикључак као и других предузећа која на 
тој површини јавне намене постављају и одржа-
вају подземне или надземне објекте, инсталаци-
је и прикључке или други акт којим је дозвољена 
изградња;

•	 сагласност управљача пута на пројекат технич-
ког регулисања саобраћаја, када је у питању рас-
копавање саобраћајних површина, осим у случа-
јевима из члана 74. став 1. ове Одлуке;

•	 услове управљача пута којима се одређује обим 
радова за раскопавање и довођење површине 
јавне намене у првобитно, односно технички 
исправно стање, када је у питању раскопавање 
јавних саобраћајних површина, осим у случаје-
вима из члана 74. став 1. ове Одлуке;

•	 доказ о уплати административне таксе за подно-
шење захтева и израду решења.

Члан 76.

Раскопавање површине јавне намене може се 
обављати у периоду од 1. марта до 30. новембра ка-
лендарске године.

Изузетно, може се вршити раскопавање површи-
не јавне намене ван периода из става 1. овог члана 
у случају из члана 74. ове Одлуке или када дозволе 
временски услови уз претходно прибављено реше-
ње надлежног Одељења.

Члан 77.

При изградњи нове улице и реконстукцији по-
стојеће, инвеститор је дужан да на два (2) месеца 
пре отпочињања ових радова о томе обавести сва 
предузећа која постављају и одржавају подземне 
или надземне објекте, инсталације и прикључке, 
као и власнике, власнике зграда или власника по-
себног дела зграде, односно корисника посебног 
дела зграде и органа управљања који се налазе у тој 
улици, да своје инсталације или уређаје повежу на 
мрежу.

Члан 78.

Новоизграђене и реконструисане улице не могу 
се раскопавати у периоду од три (3) године од завр-
шетка изградње или реконструкције улице, осим у 
случајевима предвиђеним овом Одлуком.

Члан 79.

Уколико се радови, због којих је раскопавање по-
вршине јавне намене извршено, не могу извршити 
у одређеном року предузеће, предузетник или фи-
зичко лице, које врши раскопавање површине јав-
не намене, дужно је да затражи продужење рока за 
раскопавање, које не може бити дуже од тридесет 
(30) дана за изградњу подземних објеката.

Члан 80.

Предузеће, предузетник или физичко лице, које 
врши раскопавање површине јавне намене, дужно 
је да по завршетку радова доведе раскопану повр-
шину јавне намене у првобитно стање, уклони ви-
шак материјала и површину очисти и опере, а да у 
периоду до повратка површине у првобитно стање 
исту одржава тако да увек буде у нивоу околне по-
вршине, односно да не долази до стварање улегну-
ћа. Уколико то не учини, Град ће извршити враћање 
раскопане површине у првобитно стање о трошку 
лица које је извршило раскопавање, односно лица 
које је решењем надлежног Одељења било у обавези 
да то изврши.
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Уколико у року од две (2) године од дана санира-
ња површине јавне намене дође до слегања или дру-
гих промена на месту на коме је вршено раскопава-
ње инвеститор, односно извођач радова дужан је да 
површину јавне намене доведе у првобитно и тех-
нички исправно стање. Трошкови поправке падају 
на терет инвеститора, односно извођача радова.

Члан 81.

Уколико предузеће, предузетник или физичко 
лице оштети површину јавне намене радовима који 
не представљају радове на раскопавању површина 
јавне намене, дужно је да исту врати у првобитно 
стање одмах, а најкасније у року који ће наложити 
комунални инспектор.

Враћање оштећене површине јавне намене у пр-
вобитно и технички исправно стање врши се у скла-
ду са предмером радова који утврђује управљач 
пута, уколико је оштећена јавна саобраћајна повр-
шина.

Радови на постављању завршног слоја на повр-
шини јавне намене оштећеној радовима који не 
представљају радове на раскопавању површина јав-
них намена могу се изводити искључиво ангажова-
њем лица из става 2. овог члана.

V. НАДЗОР

Члан 82.

Надзор над применом ове Одлуке врши Градска 
управа града Лесковца, Одељење за комунално - 
стaмбене послове, саобраћај и инфраструктуру.

Послове инспекцијског надзора над спровође-
њем одредби ове Одлуке и аката донетих на основу 
ове Одлуке врши Одељење зa инспекцијске послове 
Градске управе града Лесковца, у оквиру законом 
утврђених надлежности.

Комунално милицијске и друге послове на одр-
жавању комуналног реда уређеног овом Одлуком 
и контролу примене Одлуке у складу са Законом о 
комуналној милицији и другим прописима, врши 
Одељење комуналнe милиције Градске управе града 
Лесковца.

Уколико комунални милицајац у обављању кому-
нално - милицијских послова уочи повреду прописа 
из надлежности другог органа, обавестиће одмах о 
томе писаним путем надлежни орган.

Стручни надзор над постављањем објеката и 
уређаја на површинама јавне намене, а који се по-

стављају према плану и условима, као и вршење 
надзора за квалитетно изведене радове на враћа-
њу раскопане површине јавне намене у првобитно 
стање, врши Јавно предузеће коме су поверени ти 
послови.

У вршењу инспекцијског надзора комунални ин-
спектор има права и дужности утврђене Законом и 
другим прописима.

У обављању комунално - милицијских послова 
комунални милицајац има овлашћења прописана 
законом и другим прописима.

Члан 83.

Прекршајни налог комунални инспектор, одно-
сно комунални милицајац издаје у писаној форми 
у складу са законом којим је прописана садржина 
прекршајног налога.

Члан 84.

Ако је лице за које се сматра да је учинило пре-
кршај одсутно и када околности откривања или 
природа прекршаја то захтевају, достављање пре-
кршајног налога ће се извршити путем поште или 
доставне службе, у складу са одредбама Закон о пре-
кршајима.

Ако присутно лице против кога се издаје пре-
кршајни налог одбије да прими налог, комунлани 
инспектор, односно комунални милицајац ће га 
упозорити на последице одбијања пријема, унети 
у прекршајни налог забелешку о одбијању пријема, 
дан и час када је пријем одбијен, чиме се сматра да 
је прекршајни налог уручен.

Ако лице против кога је издат прекршајни налог 
прихвата одговорност за прекршај плаћањем по-
ловине изречене казне у року од осам дана од дана 
пријема прекршајног налога, ослобађа се друге по-
ловине изречене казне.

Ако лице против кога је издат прекршајни налог 
у року од осма дана од дана пријема прекршајног 
налога не плати изречену казну или не поднесе за-
хтев за судско одлучивање о издатом прекршајном 
налогу, сматраће се да је прихватило одговорност 
пропуштањем, а прекршајни налог ће постати ко-
начан и извршан.

Прекршајни налог са констатацијом коначности 
и забелешком да новчана казна није плаћена, кому-
нални инспектор, односно комунални милицајац 
доставља надлежном прекршајном суду ради спро-
вођења извршења у складу са законом.

Лице против кога је издат прекршајни налог 
може прихватити одговорност за прекршај и након 
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истека рока од осам дана од пријема прекршајног 
налога ако пре поступка извршења добровољно 
плати целокупан износ изречене новчане казне.

Члан 85.

Када комунални инспектор у вршењу инспек-
цијског надзора утврди да се заустављањем или 
остављањем возила, постављањем или оставља-
њем објеката, уређаја и других предмета супротно 
одредбама ове Одлуке омета вршење комуналне 
услуге, коришћење комуналних објеката или пута 
или када је неопходно предузимање хитних мера у 
јавном интересу у складу са законом, наредиће ре-
шењем кориснику, односно власнику, ако је прису-
тан да одмах уклони то возило, објекат, уређај или 
другу ствар, под претњом принудног извршења.

Уколико се корисник, односно власник, не налази 
на лицу места, или одбије да уклони возило, обје-
кат, уређај и други предмет из става 1. овог члана, 
комунални инспектор ће донети Решење којим ће 
наложити да се возило, објекат, уређај и други пред-
мет уклони у најкраћем могућем року, који се може 
одредити и на минуте.

Решење из става 2 овог члана се уручује или на 
погодан начин причвршћује на возило, објекат, уре-
ђај и други предмет уз назначење дана и часа када је 
налепљено и тиме се сматра да је достављање извр-
шено, а доцније оштећење, уништење или уклања-
ње овог решења не утиче на ваљаност достављања.

Ако лице из става 1 овог члана не поступи по да-
том налогу, комунални инспектор ће одредити да 
се возило, објекат, уређај и други предмет уклони о 
трошку корисника, односно власника, на место које 
је за то одређено.

Трошак из става 4 овог члана обухвата: трошкове 
одношења, премештања, лежарине и друге доспеле 
трошкове.

Жалба против Решења из става 1. и 2. овог члана 
не одлаже његово извршење.

Вршилац комуналне делатности има право да 
возило, објекат, уређај и други предмет уклоњен по 
налогу надлежног органа, задржи док му не буде ис-
плаћено потраживање.

Власници принудно уклоњених возила, објеката, 
уређаја и других предмета су дужни да их преузму 
од вршиоца комуналне делатности најкасније у 
року од 180 дана.

Услови и начин на који вршилац комуналне де-
латности може остварити право да возило прода, 
ако се не преузме у року из става 8. овог члана, да би 
се намирили настали трошкови, регулишу се посеб-

ном одлуком у складу са законом.

Члан 86.

Ради спречавања угрожавања безбедности уче-
сника у саобраћају, односно омогућавања одвијања 
саобраћаја, комунални милицонар је овлашћен на 
предузимање мера уклањања, односно премештања 
возила, као и постављања уређаја којим се спречава 
одвожење возила.

Мере и овлашћења из става 1. овог члана, кому-
нални милиционар предузима приликом оствари-
вања надзора и контроле паркирања, када затекне 
возило паркирано или заустављено супротно одред-
бама Закона о безбедности саобраћаја на путевима 
и ове Одлуке, и када на путу, односно на месту на 
коме је дозвољено заустављање и паркирање возила 
затекне одбачено возило.

Када комунални милиционар уочи непрописно 
паркирано или заустављено возило, издаће возачу 
усмено наређење да одмах уклони возило под прет-
њом принудног извршења, а када возач није прису-
тан на лицу места доноси решење у писаној форми, 
којим налаже уклањање возила у року који не може 
бити краћи од једног минута.

Решење из става 3. овог члана комунални мили-
ционар поставља на ветробранском стаклу возила 
или друго видном месту, и тиме се сматра да је исто 
уручено возачу. Накнадно уклањање или уништење 
овог решења не утиче на ваљаност његове доставе.

У случају када комунални милиционар уочи од-
бачено возило, поступиће у складу са одредбом ста-
ва 3. и 4. овог члана, које се односе на непрописно 
паркирано или заустављено возило, а када возач 
није затечен на лицу места.

Уколико возач, односно власник одбаченог вози-
ла у остављеном року не уклони, односно не пре-
мести возило, комунални милиционар ће решењем 
издати налог о уклањању возила о трошку власни-
ка, односно корисника возила, преко другог лица, 
употребом специјалног возила „Паук“, на место које 
је за то одређено.

Уклањање возила на територији Града обавља 
вршилац комуналне делатности овлашћен за орга-
низацију функционисања, управљања и одржавања 
јавних паркиралишта.

Комунални милиционар издаје вршиоцу ко-
муналне делатности налог за постављање уређаја 
којима се спречава одвожење возила (блокирање 
возила) у случају кад уочи непрописно паркирано 
возило које се из техничких разлога не може укло-
нити, а које угрожава безбедност учесника у сао-
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браћају, односно онемогућава безбедно одвијање 
саобраћаја.

Уколико комунални милиционар открије прекр-
шај путем видео надзора или фото-записа може, 
када за то постоје услови, да у електронској форми 
донесе решење, односно изда налог, у складу са за-
коном.

На садржину решења, односно налога, на утвр-
ђивање места непрописног паркирања, односно 
заустављања возила, на поступак уклањања, преме-
штања и блокирања возила, као и на штету наста-
лу на возилу за време уклањања возила сходно се 
примењују одредбе одлуке којом се ближе одређује 
начин вршења контроле и непосредног регулисања 
саобраћаја на путевима, односно управљања јавним 
паркиралиштима, као и вођење обавезних евиден-
ција о примени посебних мера и овлашћења.

Против решења комуналног милиционара може 
се изјавити жалба Градском већу града Лесковца у 
року од 15 дана од дана достављања решења.

Жалба изјављена на решење не одлаже његово 
извршење.

Комунална милиција води евиденцију о примени 
мера и овлашћења уклањања, односно премештања 
возила, као и постављања уређаја којима се спреча-
ва одвожење возила прилико остваривања надзора 
и контроле паркирања на територији Града.

Члан 87.

У вршењу комунално милицијских послова, ко-
мунални милицајац присуством на месту одржава-
ња реда:
•	 спречава нарушавање комуналног реда про-

писаног овом Одлуком, а нарочито: прљање и 
оштећивање фасада и других спољних делова 
зграде; исписивање порука, обавештења, црте-
жа на спољним деловима зграде и површинама 
јавне намене; излагање веша, постељине, тепиха 
и других предмета на спољним деловима зграде; 
лепљење плаката, огласа, обавештења, смртов-
ница, и сл. ван предвиђеног места; уништавање и 
оштећивање ограде, зеленила и других елемена-
та уређења површина око зграде; продају и сме-
штај робе, односно вршење других делатности 
изван продајног објекта, излагање робе изван 
излога, односно пословног простора; прљање, 
оштећивање или премештање објеката и уређаја 
на површинама јавне намене; остављање грађе-
винског и другог отпада на површинама јавне 
намене; ометање коришћења и оштећивање по-
вршина јавне намене паркирањем, остављањем 

и заустављањем возила на тим површинама; 
оштећивање и уклањање затварача са отвора на 
површинама јавне намене; постављање запрека 
за возила супротно одредбама ове Одлуке; врше-
ње других радњи којима се нарушава уредност и 
чистоћа Града;

•	 контролише извршавање прописаних обавеза у 
погледу: уредности и чистоће зграда, простора 
око зграда, ограда, дворишта, врта, као и објека-
та и уређаја постављених на површини јавне на-
мене; уредности и чистоће излога и витрина за 
излагање робе, тенди, застава и других предмета 
и уређаја на спољним деловима зграда; уклања-
ња снега и леда; других обавеза којима се успо-
ставља и одржава комунални ред у граду;

•	 успоставља нарушени комунални ред применом 
својих овлашћења утврђених законом.

Када комунални милицајац установи повреду 
комуналног реда прописаног овом Одлуком, поред 
овлашћења која су утврђена законом, овлашћен је 
да:
•	 издаје прекршајни налог за прекшаје за које су 

овом Одлуком прописане новчане казне у фик-
сном износу,

•	 подноси пријаву надлежном органу за учињено 
кривично дело, и

•	 обавести други надлежни орган да предузме 
мере из своје надлежности.

Члан 88.

За прекршаје за које су овом Одлуком прописане 
новчане казне у фиксном износу, комунални ин-
спектор, односно комунални милицајац издаје пре-
кршајни налог у писаној форми у складу са Законом 
којим је прописана садржина прекршајног налога.

VI. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 89.

Новчаном казном у фиксном износу од 50.000 ди-
нара казниће се за прекршај правно лице, ако:
1.	 Не поступи у складу са чланом 5. ове Одлуке;
2.	 Не поступи у складу са чланом 7. став 1. ове 

Одлуке;
3.	 Не поступи у складу са чланом 8. став 1. ове 

Одлуке;
4.	 Поступи супротно члану 9. ове Одлуке;
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5.	 Поступи супротно члану 10. ове Одлуке;
6.	 Поступи супротно члану 11. став 1. ове Одлуке;
7.	 Поступи супротно члану 12. став 1. и 6. ове 

Одлуке;
8.	 Поступи супротно члану 13. ове Одлуке;
9.	 Не поступи у складу са чланом 14. став 2. ове 

Одлуке;
10.	Не поступи у складу са чланом 15. став 2. ове 

Одлуке;
11.	Не поступи у складу са чланом 16. ове Одлуке;
12.	Поступи супротно члану 17. ове Одлуке;
13.	Поступи супротно члану 18. став 2. ове Одлуке;
14.	Поступи супротно члану 19. ове Одлуке;
15.	Поступи супротно члану 20. став 1, 4, 5, 6. и 7. 

ове Одлуке;
16.	Поступи супротно члану 21. став 1. и 3. ове 

Одлуке;
17.	Не поступи у складу са чланом 23. ове Одлуке;
18.	Не поступи у складу са чланом 24. ове Одлуке;
19.	Поступи супротно члану 25. став 1. 2. и 3. ове 

Одлуке;
20.	Поступи супротно члану 26. ове Одлуке;
21.	Не поступи у складу са чланом 27. став 1. ове 

Одлуке;
22.	Не поступи у складу са чланом 28. ове Одлуке;
23.	Не поступи у складу са чланом 30. ове Одлуке;
24.	Не поступи у складу са чланом 31. ове Одлуке;
25.	Не поступи у складу са чланом 32. ове Одлуке;
26.	Не поступи у складу са чланом 33. ове Одлуке;
27.	Не поступи у складу са чланом 35. ове Одлуке;
28.	Не поступи у складу са чланом 38. ове Одлуке;
29.	Не поступи у складу са чланом 39. ове Одлуке;
30.	Не поступи у складу са чланом 40. ове Одлуке;
31.	Не поступи у складу са чланом 41. ове Одлуке;
32.	Поступи супротно члану 42. став 3. ове Одлуке;
33.	Поступи супротно члану 43. ове Одлуке;
34.	Поступи супротно члану 45. став 1. и 5. ове 

Одлуке;
35.	Поступи супротно члану 46. став 1. и 5. ове 

Одлуке;
36.	Поступи супротно члану 47. став 2. ове Одлуке;
37.	Поступи супротно члану 48. ове Одлуке;
38.	Поступи супротно члану 49. став 6., 8. и 9. ове 

Одлуке;

39.	Поступи супротно члану 50. став 2., 6., 7. и 8. ове 
Одлуке;

40.	Не поступи у складу са чланом 51. став 1. и 4. ове 
Одлуке;

41.	Не поступи у складу са чланом 52. став 2. и 6. ове 
Одлуке;

42.	Поступи супротно члану 53. ове Одлуке;
43.	Поступи супротно члану 54. ове Одлуке;
44.	Не поступи у складу са чланом 58. став 3. и 6. ове 

Одлуке;
45.	Поступи супротно члану 61. став 2. и 4. ове 

Одлуке;
46.	Поступи супротно члану 62. став 1. ове Одлуке;
47.	Поступи супротно члану 63. став 5. и 6. ове 

Одлуке;
48.	Поступи супротно члану 64. ове Одлуке;
49.	Поступи супротно члану 66. став 1., 4. и 5. ове 

Одлуке;
50.	Поступи супротно члану 69. ове Одлуке;
51.	Поступи супротно члану 72. став 1. ове Одлуке;
52.	Не поступи у складу са чланом 73. ове Одлуке;
53.	Поступи супротно члану 76. ове Одлуке;
54.	Не поступи у складу са чланом 77. ове Одлуке;
55.	Поступи супротно члану 78. ове Одлуке;
56.	Не поступи у складу са чланом 80. ове Одлуке;
57.	Не поступи у складу са чланом 81. ове Одлуке.

За прекршај из става 1. овог члана, казниће се и 
одговорно лице у правном лицу новчаном казном у 
фиксном износу од 10.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана, казниће се и 
предузетник новчаном казном у фиксном износу од 
25.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се фи-
зичко лице у фиксном износу од 5.000 динара.

Члан 90.

Новчаном казном у фиксном износу од 50.000 
динара казниће се за прекршај јавно комунално 
предузеће, односно привредно друштво или друго 
правно лице коме је поверено обављање послова, 
односно које је основано за обављање комуналне 
делатности, ако:
1.	 Не одржава подвожњак у складу са чланом 29. 

ове Одлуке;
2.	 Не поступи у складу са чланом 37. и 38. ове 

Одлуке;
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3.	 Жардињере не поставља или не одржава у скла-
ду са чланом 48. ове Одлуке;

4.	 Клупе не поставља или не одржава у складу са 
чланом 49. ове Одлуке;

5.	 Опрему за игру и рекреацију не поставља или не 
одржава у складу са чланом 50. ове Одлуке;

6.	 Запреке не поставља или не одржава у складу са 
чланом 53. ове Одлуке;

7.	 Паркинг - држаче за бицикле не поставља или не 
одржава у складу са чланом 54. ове Одлуке;

8.	 Корпе за отпатке и ђубријере не поставља, одно-
сно корпе за отпатке, ђубријере и контејнере не 
одржава у складу са чланом 56. ове Одлуке;

9.	 Јавни часовник не постави или не одржава у 
складу са чланом 57. ове Одлуке;

10.	Јавне чесме не поставља, односно јавне чесме и 
фонтане не одржава у складу са чланом 59. ове 
Одлуке;

11.	Јавне тоалете не поставља или не одржава у 
складу са чланом 60. ове Одлуке;

12.	Не води евиденцију из члана 65. ове Одлуке;
13.	Не поступи по решењу комуналног инспектора 

и онемогући инспектору обављање контроле.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и 
одговорно лице у јавном комуналном предузећу, 
односно привредном друштву и другом правном 
лицу, новчаном казном у фиксном износу од 10.000 
динара.

За прекршај из става 1 овог члана, казниће се и 
предузетник новчаном казном у фиксном износу од 
50.000 динара.

Члан 91.

Казниће се новчаном казном у износу од 150.000 
динара правно лице, новчаном казном у износу од 
75.000 динара предузетник а новчаном казном у 
износу од 12.000 динара одговорно лице у правном 
лицу и физичко лице ако:

1. поступа супротно одредби члана 21. став 2. ове 
Одлуке;

2. поступа супротно одредбама члана 25. став 4, 
5, 6. и 7. ове Одлуке.

Члан 92.

Казниће се новчаном казном у износу од 100.000 
динара правно лице, новчаном казном у износу од 
20.000 динара одговорно лице у правном лицу, нов-
чаном казном у износу од 50.000 динара предузет-

ник и новчаном казном у износу од 10.000 динара 
физичко лице ако не омогући инспектору обављање 
контроле и не поступи по решењу инспектора којим 
је наређено извршавање утврђених обавеза и пре-
дузимање мера за отклањање недостатака.

VII. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 93.

Правна лица и предузетници дужни су да у року 
од 30 дана од дана ступања на снагу ове Одлуке, 
успоставе евиденције о постављеним објектима и 
уређајима које одржавају у складу са одредбама ове 
Одлуке.

Члан 94.

Поступци који нису окончани до дана ступања 
на снагу ове Одлуке, окончаће се по одредбама ове 
Одлуке.

Члан 95.

О уредном и исправном стању опреме за игру и 
рекреацију и јавних часовника, које до дана ступа-
ња на снагу ове одлуке нису предате на одржава-
ње јавном комуналном предузећу, односно другом 
привредном друштву или предузетнику, до њихове 
предаје на одржавање, дужан је да се стара Град.

Члан 96.

Даном ступања на снагу ове Одлуке престаје да 
важи Одлука о комуналном реду („Службени гла-
сник града Лесковца“, бр. 23/2017 и 41/2025).

Члан 97.

Захтеви за издавање решења који су поднети пре 
ступања на снагу ове Одлуке, решаваће се у складу 
са одредбама Одлуке која је била на снази у време 
подношења захтева.

Члан 98.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 32. став 1. тачка 6. и члана 66. 

став 3. Закона о локалној самоуправи („Сл. гласник 
РС“, бр. 129/07, 83/14 - др. закон, 101/16 - др. закон, 
47/18 и 111/21 - др. закон) и члана 39. и 110. Статута 
града Лесковца („Сл. гласник града Лесковцa“, бр. 
28/18), Скупштина града Лесковца, на 18. седници 
одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 13. маја 
2026. године, донела је

О Д Л У К У
о јавним расправама

1. Основне одредбе

Предмет одлуке

Члан 1.

Овом Одлуком ближе се уређују начин и посту-
пак организовања и спровођења јавне расправе у 
поступку доношења прописа и других oпштих ака-
та, односно планских докумената из надлежности 
града Лесковца (у даљем тексту: Град).

Појам јавне расправе

Члан 2.

Јавна расправа представља скуп различитих 
активности, предузетих у унапред предвиђеном 
временском оквиру, у циљу прибављања предлога 
и ставова грађана у поступку припреме одређеног 
акта.

Јавна расправа спроводи се о Нацрту акта (ста-
тута, одлуке, плана и другог акта у припреми), ако 
овом одлуком није другачије предвиђено, а може се 
спровести и раније на предлог органа надлежног за 
припрему и утврђивање нацрта акта који је пред-
мет јавне расправе.

Јавна расправа обавезно подразумева:
1.	 прибављање предлога, сугестија и мишљења 

грађана и осталих учесника у јавној расправи у 
писаној или електронској форми и

2.	 организовање најмање једног отвореног са-
станка представника надлежних органа Града, 
односно јавних служби са заинтересованим гра-
ђанима, представницима удружења грађана и 
средстава јавног обавештавања (у даљем тексту: 
отворени састанак).

Орган надлежан за организовање јавне расправе 
је дужан да грађанима из свих делова Града обезбе-

ди учешће у јавној расправи.
Отворени састанак се организује у седишту Гра-

да, а изузетно се може организовати и ван седишта, 
на предлог органа надлежног за припрему и утвр-
ђивање нацрта акта који је предмет јавне расправе.

О питањима која су од значаја за целу заједницу, 
јавна расправа се организује за целу територију Гра-
да, а у случају да се јавна расправа спроводи о пи-
тању од интереса за грађане са дела територије или 
за одређену категорију грађана, јавна расправа се 
може организовати само за тај део, односно у окви-
ру те категорије грађана.

Време трајања јавне расправе

Члан 3.

Јавна расправа траје најмање 20 дана.
Време трајања јавне расправе утврђује орган на-

длежан за њено организовање и спровођење.

Објављивање отпочињања рада
на припреми прописа

Члан 4.

Орган Града надлежан за припрему прописа ду-
жан је да на интернет презентацији Града и на други 
примерен начин обавести јавност да је отпочео рад 
на припреми прописа који доноси Скупштина гра-
да.

Обавештење из става 1. овог члана, објављује се 
у року од пет дана од дана почетка израде тог про-
писа.

Врсте јавних расправа

Члан 5.

Јавна расправа може бити: обавезна јавна ра-
справа и јавна расправа по захтеву, односно предло-
гу (у даљем тексту: факултативна јавна расправа).

Обавезна јавна расправа је јавна расправа која 
се обавезно спроводи у поступку припреме аката 
утврђених овом одлуком у складу са законом, одно-
сно Статутом.

Факултативна јавна расправа је јавна расправа 
која се може спровести у поступку доношења дру-
гих општих аката из надлежности Скупштине Гра-
да, под условима и по поступку предвиђеном овом 
одлуком, у складу са Статутом.
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 II. Обавезна јавна расправа

Када се спроводи обавезна јавна расправа

Члан 6.

Јавна расправа обавезно се организује и спрово-
ди:

1) у поступку припреме Статута;
2) у поступку припреме буџета Града (у делу пла-

нирања инвестиција);
3) у поступку припреме Плана развоја и докуме-

ната јавних политика Града;
4) у поступку утврђивања стопа изворних при-

хода Града;
5) у поступку припреме просторних и урбани-

стичких планова;
6) у другим случајевима предвиђеним законом и 

Статутом Града.

Орган Града надлежан за припрему прописа и 
другог акта из става 1. овог члана, односно радно 
тело Скупштине Града образовано за његову при-
прему, дужно је да поред обавештења из члана 4. 
ове Одлуке објављује и информације и податке, од-
носно повезана документа од значаја за припрему 
прописа и другог акта из става 1. овог члана, ако је 
то предвиђено овом одлуком.

Обавештење са информацијама и подацима, од-
носно документацијом из става 2. овог члана, обја-
вљује се у року од седам дана од дана почетка израде 
прописа и другог акта из става 1. овог члана.

Организовање и спровођење обавезне јавне 
расправе

Члан 7.

Обавезну јавну расправу организује и спрово-
ди Градско веће, на начин и у време које предложи 
орган, односно радно тело Скупштине надлежно за 
утврђивање, односно за припрему нацрта акта.

Обавезна јавна расправа спроводи се на начин 
и по поступку прописаном овом Одлуком за јавну 
расправу о нацрту општег акта, ако овом Одлуком 
није другачије предвиђено.

1. Јавна расправа у поступку припреме 
Статута

Јавна расправа о Нацрту Статута,
односно Одлуке о промени Статута

Члан 8.

У поступку доношења новог или промене посто-
јећег Статута, јавна расправа се спроводи о Нацрту 
Статута, односно Нацрту одлуке о промени Статута.

Радно тело Скупштине Града надлежно за при-
прему Нацрта Статута, односно Нацрта одлуке 
о промени Статута, дужно је да уз обавештење из 
члана 4. ове Одлуке објави и основне информације 
о планираним решењима која ће бити предложена.

Када се не мора спровести јавна расправа

Члан 9.

Ако се промена Статута предлаже само ради 
усклађивања са законом које се врши путем преу-
зимања прецизних законских решења, Скупштина 
Града може актом о приступању промени Статута 
одлучити да се јавна расправа не споведе, ако зако-
ном није другачије предвиђено.

2. Јавна расправа у поступку припреме 
буџета

Када се спроводи јавна расправа

Члан 10.

У поступку припреме буџета, јавна расправа се 
спроводи о:
1.	 Нацрту плана јавних инвестиција и
2.	 Нацрту одлуке о буџету.

Јавна расправа о Нацрту плана јавних 
инвестиција

Члан 11.

Директни корисник буџета, као овлашћени пре-
длагач капиталног пројекта у смислу закона и дру-
гог прописа којим се уређује поступак припреме 
буџета, може одлучити да о предлозима идеја за ка-
питалне пројекте из своје надлежности, консултује 
грађане путем јавне анкете, односно другог облика 
консултовања.

Уз позив за спровођење јавне расправе, поред об-
разложеног нацрта плана објављују се и информа-
ције о резултатима консултација уколико су прет-
ходно спроведене у складу са ставом 1. овог члана.

Приликом утврђивања предлога капиталних 
пројеката за укључивање у предлог финансијског 
плана и ревидирани план јавних инвестиција, ди-
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ректни корисник буџета, односно орган надлежан 
за финансије и Градско веће, водиће рачуна о пре-
длозима и сугестијама датим у јавној расправи.

Јавна расправа о Нацрту одлуке о буџету

Члан 12.

Позив за јавну расправу о Нацрту одлуке о буџе-
ту Градско веће, мора објавити најмање пет дана пре 
дана одржавања јавне расправе.

3. Јавна расправа у поступку припреме 
планских докумената Града

Када се спроводи јавна расправа

Члан 13.

Јавна расправа се спроводи у поступку припре-
ме:
1.	 Плана развоја Града
2.	 Документа јавне политике (стратегија, програм, 

концепт политике и акциони план).

Јавна расправа у припреми Плана развоја

Члан 14.

Јавна расправа у припреми Плана развоја Гра-
да спроводи се по поступку прописаном посебном 
одлуком Скупштине града којом се ближе одређу-
је садржина и поступак доношења Плана развоја у 
складу са прописом Владе РС којим се утврђују оба-
везни елементи плана развоја.

Објављивање отпочињања рада на документу 
јавне политике

Члан 15.

Орган надлежан за припрему документа јавне 
политике је дужан да на интернет презентацији Гра-
да, односно на други примерен начин, обавести јав-
ност да је отпочео рад на припреми документа јавне 
политике који доноси скупштина, у року од седам 
радних дана од дана почетка израде тог документа.

Консултације у припреми докумената јавне 
политике

Члан 16.

Орган надлежан за припрему документа јав-
не политике је дужан да омогући учешће свих за-
интересованих страна и циљних група у процесу 

консултација које спроводи током израде докумен-
та јавних политика, тј. током спровођења ex-ante 
анализе ефеката, користећи примерену технику 
консултација (фокус група, округли сто, полуструк-
турирани интервју, панел, анкета, прикупљање пи-
саних коментара), у складу са законом који уређу-
је плански систем и подзаконским актом којим се 
уређује управљање јавним политикама (у даљем 
тексту: Уредба).

Орган из става 1 овог члана информише учеснике 
консултација о резултатима спроведених консулта-
ција, а посебно о разлозима због којих одређене су-
гестије нису прихваћене и дужан је да информације 
о резултатима консултација спроведених у свим 
фазама израде документа јавне политике објави на 
интернет презентацији града најкасније у року од 
15 дана од дана завршетка консултација.

Информација о резултатима спроведених консул-
тација обухвата нарочито: податке о консултованим 
странама, обиму и методима консултација, питањима 
о којима се расправљало током консултација, затим 
примедбама, сугестијама и коментарима који су узети 
у разматрање и онима који нису уважени, као и о ра-
злозима за њихово неприхватање.

Орган из става 1. овог члана може, имајући у 
виду резултате консултација које спроводи током 
израде документа јавних политика, донети одлуку 
да у радну групу за израду тог документа укључи 
репрезентативне представнике заинтересованих 
страна и циљних група.

Јавна расправа у припреми докумената јавне 
политике

Члан 17.

Градско веће је дужно да пре подношења скуп-
штини Града на разматрање и усвајање документа 
јавне политике, организује и спроведе јавну распра-
ву о документу јавне политике, осим у случајевима 
одређеним Уредбом.

Поступак јавне расправе започиње објављива-
њем јавног позива за учешће у јавној расправи са 
програмом јавне расправе, на интернет презента-
цији града.

Јавни позив обавезно садржи:
1) податке о предлагачу и доносиоцу (назив и се-

диште);
2) назив документа јавне политике који је пред-

мет јавне расправе;
3) област планирања и спровођења јавних полит-

ка;
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4) информације о образовању и саставу радне 
групе која је припремила предлог документа јавне 
политике.

Програм јавне расправе обавезно садржи:
1) предлог документа јавне политике који је пред-

мет јавне расправе;
2) рок за спровођење јавне расправе;
3) важне информације о активностима које се 

планирају у оквиру јавне расправе (одржавање 
округлих столова, трибина, адресу и време њиховог 
одржавања и др.);

4) информације о начину достављања предлога, 
сугестија, иницијатива и коментара;

5) друге податке значајне за спровођење јавне ра-
справе.

Јавна расправа траје најмање 20 дана, а рок за 
достављање иницијатива, предлога, сугестија и 
коментара у писаном или електронском облику из-
носи најмање 15 дана од дана објављивања јавног 
позива.

Уз јавни позив за спровођење јавне расправе о 
документу јавне политике, обавезно се објављује и 
информација о резултатима консултација из члана 
16. ове одлуке спроведених до почетка јавне распра-
ве.

Уз предлог документа јавне политике који је 
предмет јавне расправе, прилаже се и извештај о 
спроведеној анализи ефеката, у смислу Уредбе и за-
кона који уређује плански систем.

Извештај о спроведеној јавној расправи
о документу јавне политике

Члан 18.

Градско веће је дужно да Извештај о спроведеној 
јавној расправи објави на интернет презентацији 
града, најкасније седмог радног дана пре подноше-
ња Скупштини на разматрање и усвајање докумен-
та јавне политике.

Извештај из става 1. овог члана, нарочито садр-
жи податке о:

- времену и месту одржавања јавне расправе;
- заступљености јавног сектора, невладиног сек-

тора и привреде;
- датим сугестијама у погледу дефинисања посеб-

них циљева и мера за постизање тих циљева, као и 
избора институција надлежних за њихово спрово-
ђење и формулисања показатеља учинка јавних по-
литика, односно мера;

- начину на који су сугестије уграђене у предлог 

документа јавне политике и ако нису, из којих ра-
злога то није учињено.

Извештај о спроведеној јавној расправи прилаже 
се уз предлог документа јавне политике који се под-
носи Скупштини на усвајање.

4. Јавна расправа у поступку утврђивања 
стопа изворних прихода

Када се спроводи јавна расправа

Члан 19.

У поступку утврђивања стопа изворних прихода, 
јавна расправа се организује о нацртима:
•	 одлука којима се утврђују стопе изворних при-

хода,
•	 одлука којима се уређују начин и мерила за одре-

ђивање висине локалних такса и накнада.
Јавна расправа може се, на образложени предлог 

органа надлежног за припрему и утврђивање на-
црта, спроводити истовремено о свим одлукама из 
става 1. овог члана.

На образложени предлог органа из става 2. овог 
члана, јавна расправа изузетно се може спроводити 
истовремено са Нацртом одлуке о буџету.

5. Јавна расправа у поступку припреме 
просторних и урбанистичких планова

Јавна расправа о Нацрту одлуке о изради 
плана

Члан 20.

У поступку припреме просторних и урбанистич-
ких планова из надлежности Града, јавна расправа 
се спроводи о нацрту одлуке о изради плана.

Уз јавни позив за спровођење јавне расправе, 
поред образложеног нацрта одлуке о изради плана 
који садржи све елементе прописане законом и дру-
гим прописом којим се уређује поступак израде и 
доношења планског документа, објављује се и ми-
шљење органа надлежног за заштиту животне сре-
дине о потреби израде стратешке процене утицаја 
на животну средину.

Учешће јавности после доношења
одлуке о изради планског документа

Члан 21.

Учешће јавности у току раног јавног увида, јав-
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ног увида у нацрт плана и јавне презентације плана, 
остварује су по одредбама закона и другог прописа 
којим се уређује поступак израде и доношења про-
сторног и урбанистичког плана.

III. Факултативна јавна расправа

Када се спроводи факултативна јавна 
расправа

Члан 22.

Јавна расправа може се спровести у поступку до-
ношења других општих аката из надлежности Скуп-
штине града, на основу захтева предлагача општег 
акта, једне трећине одборника или предлога 100 
грађана.

Захтев, односно предлог из става 1. овог члана 
подноси се у писаном облику и мора бити образло-
жен.

Захтев, односно предлог садржи: назив акта за 
који се јавна расправа захтева, односно предлаже, 
предлог круга учесника у јавној расправи са назна-
чењем учесника којима се посебан позив доставља, 
назначење времена и начина одржавања јавне ра-
справе и друге податке значајне за одржавање пред-
метне јавне расправе.

Предлог грађана за спровођење јавне расправе је 
пуноважан ако га својим потписима подржи најма-
ње 100 грађана са бирачким правом на територији 
Града.

Прикупљање потписа грађана за спровођење 
јавне расправе из става 4. овог члана, спроводи се 
у складу са прописима који уређују грађанску ини-
цијативу.

Одлучивање о оправданости захтева, 
односно предлога за

спровођење факултативне јавне расправе

Члан 23.

Радно тело Скупштине Града у чијем су делокру-
гу питања која се уређују општим актом, одлучује 
по примљеном захтеву, односно предлогу грађана 
из члана 22. ове Одлуке, у року од петнаест дана од 
дана достављања предлога.

Приликом одлучивања о оправданости захтева, 
односно предлога за спровођење јавне расправе, 
надлежно радно тело нарочито цени да ли се актом 
у целини на нов начин уређују односи у одређеној 

области, односно да ли се њиме битно мењају посто-
јећа решења или статус и права грађана.

Уколико надлежно радно тело прихвати захтев, 
односно предлог из става 1. овог члана, Градско веће 
је дужно да организује јавну расправу, по правилу, 
на начин и у време које је у тим поднесцима предло-
жено.

IV. Организовање и спровођење јавне 
расправе о Нацрту општег акта

Орган надлежан за организовање
јавне расправе

Члан 24.

Градско веће организује јавну расправу, одређује 
рок за спровођење, начин спровођења, место и вре-
ме спровођења јавне расправе.

Покретање поступка јавне расправе

Члан 25.

Градско веће упућује јавни позив грађанима, 
удружењима, стручној и осталој јавности, за уче-
шће у јавној расправи.

Градско веће може доставити посебан позив за 
учешће на јавној расправи одређеним појединцима, 
представницима органа, организацијама и удру-
жењима за које сматра да су заинтересовани за акт 
који се разматра.

Јавни позив за учешће на јавној расправи, обја-
вљује се на интернет презентацији Града и на други 
погодан начин.

Уз јавни позив обавезно се објављује програм 
спровођења јавне расправе, као и нацрт акта који 
је предмет јавне расправе са образложењем и при-
лозима.

Од дана објављивања јавног позива до дана по-
четка одржавања јавне расправе на може проћи 
мање од пет дана.

Садржина програма јавне расправе

Члан 26.

Програм јавне расправе обавезно садржи:
•	 рок за спровођење јавне расправе,
•	 податке о лицима задуженим за давање инфор-

мација и објашњења учесницима јавне расправе 
о предложеним решењима, а нарочито инфор-
мација о проблему који треба да се реши тим 
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прописом, односно о стању у области за коју се 
пропис доноси,

•	 информације о активностима које се планирају 
(одржавање округлих столова, трибина, презен-
тација и слично, време и адреса њиховог одр-
жавања), као и о лицу задуженом за управљање 
тим активностима,

•	 рок и адресу за достављања предлога и сугестија 
у писаној и електронској форми и

•	 друге податке значајне за спровођење јавне ра-
справе.

Програм јавне расправе утврђује Градско веће на 
предлог органа надлежног за припрему општег акта 
који је предмет јавне расправе.

Обавештавање јавности у току јавне 
расправе

Члан 27.

Орган надлежан за припрему општег акта који је 
предмет јавне расправе, дужан је да у току трајања 
јавне расправе на интернет презентацији Града об-
јављује све коментаре, предлоге и сугестије дате на 
јавној расправи.

Извештај о спроведеној јавној расправи

Члан 28.

О спроведеној јавној расправи сачињава се изве-
штај који садржи податке о:
•	 месту и времену одржане јавне расправе,
•	 активностима које су спроведене током јавне ра-

справе (округли столови, трибине, презентације 
и слично),

•	 овлашћеним представницима органа Града који 
су учествовали на јавној расправи,

•	 броју и структури учесника у јавној расправи,
•	 броју и структури достављених предлога, суге-

стија, коментара,
•	 предлозима који су прихваћени и предлозима 

који нису, са образложењем разлога због којих 
нису прихваћени.

Извештај из става 1. oвог члана објављује се на 
интернет презентацији Града и на други погодан на-
чин, у року од петнаест дана од дана окончања јавне 
расправе.

Утврђивање предлога акта после споведене 
расправе

Члан 29.

Орган надлежан за утврђивање предлога акта 
о којем је спроведена јавна расправа, дужан је да 
приликом утврђивања предлога акта води рачуна о 
сугестијама и предлозима датим у јавној расправи.

Орган надлежан за утврђивање предлога акта 
о којем је спроведена јавна расправа, дужан је да 
извештај о спроведеној јавној расправи приложи 
уз предлог акта који се подноси доносиоцу акта на 
усвајање.

Прелазне и завршне одредбе

Члан 30.

Поступак јавне расправе започет у складу са про-
писима који су били на снази пре ступања на снагу 
ове одлуке, наставиће се по одредбама ове одлуке.

Одредбе ове одлуке које се односе на јавну ра-
справу у поступку припреме докумената јавне по-
литике (чл. 16-20), почеће са применом приликом 
првих измена и допуна тих докумената.

Ступање на снагу

Члан 31.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

204
На основу члана 11. став 4. Закона о финансиј-

ској подршци породици са децом („Сл. Гласник РС“, 
бр. 113/17, 50/18, 46/21-одлука УС, 51/21-одлука УС, 
53/21-одлука УС,66/21, 130/21, 43/23-одлука УС ,62/23 
и 11/24-УС), члана 187. и 189. Закона о основама си-
стема образовања и васпитања („Службени гласник 
РС“, број 88/17, 27/18-др.закон,10/19,27/18-др.За-
кон, 6/20,129/21, 92/23,19/25), члана 27. и 50. Закона 
о предшколском васпитању и образовању („Слу-
жбени гласник РС“, бр.18/10,101/17,113/17-др.за-
кон,95/18-др.закон,10/19,86/19-др.закон и 129/21), 
члана 32. и 66. став 3. Закона о локалној самоупо-
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рави („Службени гласник РС“бр, 129/07,83/14-др.
закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 111/21) и члана 39. 
Статута града Лесковца („Службени гласник града 
Лесковца“,бр. 28/18), Скупштина града Лесковца на 
18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, 
дана 13. маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 

ФИНАНСИЈСКОЈ ПОДРШЦИ
ПОРОДИЦИ СА ДЕЦОМ НА ТЕРИТОРИЈИ 

ГРАДА ЛЕСКОВЦА

Члан 1.

У Одлуци о финансијској подршци породици са 
децом на територији града Лесковца (''Службени 
гласник града Лексовца'', бр. 21/13, 25/18, 24/19, 
31/23, 7/24 и 41/25), у члану 20. мења се став 2. који 
сада гласи:

Родитељи који испуњавају услове у складу са 
овом Одлуком имају право на једнократну помоћ и 
то:

- за ученике првог разреда 8.000,00 динара,
- за ученике другог разреда 9.000,00 динара,
- за ученике трећег разреда 10.000,00 динара,
- за ученике четвртог разреда 11.000,00 динара,
- за ученике петог разреда 12.000,00 динара,
- за ученике шестог разреда 13.000,00 динара,
- за ученике седмог разреда 14.000,00 динара.
- ученике осмог разреда 15.000,00 динара.

Члан 2.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у ''Службеном гласнику града Лесковца''.

Број:060-24/26-I
У Лесковцу, 13.маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

205
На основу члана 361. став 1. Закона о енергети-

ци („Сл. гласник РС“, бр. 145/2014, 95/2018 - др. за-
кон, 40/2021, 35/2023 - др. закон, 62/2023, 94/2024 и 
109/2025 – др. закон), члана 2. став 3. тачка 3), чла-

на 3. став 1. тачка 3) и члана 4. Закона о комунал-
ним делатностима („Сл. гласник РС”, бр. 88/2011, 
104/2016, 95/2018 и 94/2024), члана 23. став 4., чла-
на 32. став 1. тачка 6. и члана 66. став 3. Закона о 
локалној самоуправи („Сл. гласник РС”, бр. 129/07, 
83/2014 - др. закон, 101/2016 - др. закон, 47/2018 и 
111/2021 - др. закон) и члана 39. став 1. тачка 6. и 
22. Статута града Лесковца („Сл. гласник града Ле-
сковца”, бр. 28/2018), Скупштина града Лесковца, на 
18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, 
дана 13. маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О УСЛОВИМА И НАЧИНУ СНАБДЕВАЊА 

ТОПЛОТНОМ ЕНЕРГИЈОМ

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.

Овом одлуком прописују се услови и начин оба-
вљања енергетских делатности производње, ди-
стрибуције и снабдевања топлотном енергијом на 
подручју града Лесковца. Одлуком се нарочито уре-
ђују права и обавезе произвођача, дистрибутера, 
снабдевача топлотном енергијом и купаца топлотне 
енергије, надлежност за издавање лиценци, надле-
жност за давање сагласности на цене топлотне енер-
гије, услови и начин одржавања унутрашње грејне 
опреме купца, права и обавезе купаца топлотне 
енергије, посебно у случају престанка уговора, као 
и услове за подношење и решавање захтева крајњег 
купца за обуставу испоруке топлотне енергије и 
други услови којима се врши обезбеђење поузданог 
и сигурног снабдевања купаца топлотном енерги-
јом, у складу са законом.

Значење појмова

Члан 2.

Поред појмова из Закона о енергетици, Закона о 
енергетској ефикасности и рационалној употреби 
енергије у овој Oдлуци користе се и појмови са сле-
дећим значењима:
1.	 грејна површина je целокупна затворена по-

вршина пода независне функционалне целине 
крајњег купца топлотне енергије која је одређе-
на пројектом или пројектом изведених радова 
објекта, Уговором о снабдевању топлотном енер-
гијом или мерењем површине грејаног простора 
које се врши на начин прописан Правилима о 
раду дистрибутивног система;
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2.	 дистрибтивни систем је систем за преношење 
топлотне енергије за даљинско грејање и/или 
даљинско хлађење за више објеката или инду-
стријску употребу помоћу паре, топле воде или 
расхладног флуида;

3.	 идентификациона ознака је заједничког мер-
ног места је шифра објекта или посебног дела 
зграде јединице купца, за које снадбевач испо-
ставља рачун;

4.	 крајњи купац топлотне енергије је правно или 
физичко лице или предузетник који купује то-
плотну енергију за своје потребе;

5.	 купац топлотне енергије је крајњи купац или 
купац на велико;

6.	 купац на велико је правно или физичко лице 
које купује енергију или енергент ради даље пре-
продаје унутар или изван система у којем је то 
лице основано;

7.	 грејна опрема купца је топловодна инсталаци-
ја и уређаји који почињу иза топлотно предајне 
станице, а чине их разводна мрежа, уређаји и 
грејна тела у објекту;

8.	 мерило топлотне енергије на заједничком 
мерном месту (у даљем тексту: Мерило) је уре-
ђај којим се мери предата топлотна енергија у 
топлотно предајној станици, а на коју може бити 
прикључен један или више купаца топлотне 
енергије;

9.	 прикључак на дистрибутивни систем је део ди-
стрибутивног система који иде од прикључних 
шахтова или одвајања од дистрибутивног до то-
плотно предајне станице, односно појединачног 
купца;

10.	производни капацитет топлотне енергије је 
објекат у којем се примарна енергија претвара у 
топлотну енергију;

11.	систем даљинског грејања је јединствен тех-
ничко-технолошки систем међусобно повезаних 
енергетских објеката који служи за обављање 
делатности производње и дистрибуције топлот-
не енергије, а састоји се од производних капаци-
тета и дистрибутивног система;

12.	топлотна енергија је унутрашња (термичка) 
енергија вреле воде, топле воде или паре или 
расхладног флуида, која се користи за загрева-
ње или хлађење простора, загревање потрошне 
топле воде или за потребе технолошких процеса;

13.	топлотно предајна станица је постројење које 
служи за мерење и предају топлотне енергије од 

прикључка на дистрибутивни систем до грејне 
опреме купца.

II ПЛАНИРАЊЕ И РАЗВОЈ СИСТЕМА 
ДАЉИНСКОГ ГРЕЈАЊА

Члан 3.

Скупштина града Лесковца (у даљем тексту: 
Скупштина) доноси планска документа којима се 
утврђују потребе за енергијом на свом подручју, као 
и услови и начин обезбеђивања неопходних енер-
гетских капацитета у складу са Стратегијом развоја 
енергетике Републике Србије и Програмом оствари-
вања Стратегије.

Програмом се утврђују услови, начин, динамика 
и мере за остваривање Стратегије.

Програм доноси Влада, за период од три године 
на предлог Министарства надлежног за послове 
енергетике (у даљем тексту: Министарство).

Предлог дела Програма за јединице локалне са-
моуправе на захтев Министарства, односно надле-
жног органа аутономне покрајине, дужни су да до-
ставе податке за израду Програма у року од 30 дана 
од дана достављања захтева.

Град Лесковац на захтев Министарства дужан је 
да достави податке за израду Програма у року од 30 
дана од дана достављања захтева.

Енергетски субјект, на захтев надлежног органа 
града Лесковца, дужан је да податке за израду пла-
нова развоја из става 1. овог члана достави Скуп-
штини, у року од 30 дана од дана достављања, и по-
себно дефинише карте зона топлификације у складу 
са урбанистичким развојем града Лесковца.

Члан 4.

Енергетски субјект који снабдева купце топлот-
ном енергијом дужан је да планира и спроводи свој 
план развоја, који је усклађен са Планом развоја 
енергетике из члана 3. ове Одлуке.

III ОБАВЉАЊЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ДЕЛАТНОСТИ

Енергетске делатности

Члан 5.

Енергетске делатности у области топлотне енер-
гије су производња топлотне енергије, дистрибуци-
ја топлотне енергије и снабдевање топлотном енер-
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гијом.
Свака енергетска делатност из става 1. овог члана 

поверава се под јединственим условима на подручју 
града Лесковца.

Град Лесковац може основати један енергетски 
субјект за обављање делатности производње то-
плотне енергије, дистрибуције и снабдевања купаца 
топлотном енергијом, при чему се актом о оснива-
њу утврђују услови и начин обављања за сваку од 
ових делатности.

На подручју града Лесковца делатност производ-
ње топлотне енергије, дистрибуције и снабдевања 
купаца топлотном енергијом обавља Јавно кому-
нално предузеће „Топлана“ Лесковац (у даљем тек-
сту: Енергетски субјект).

Лиценце

Члан 6.

Енергетски субјект може отпочети са обављањем 
енергетске делатности на основу лиценце коју изда-
је Градска управа града Лесковца (у даљем тексту: 
Градска управа).

Лиценца се издаје на захтев Енергетског субјекта 
за сваку енергетску делатност посебно, ако су ис-
пуњени услови прописани Законом о енергетици, 
Правилником о лиценци за обављање енергетске 
делатности и сертификацији („Службени гласник 
РС“, бр. 87/2015, 44/2018 - др. закон и 83/2021).

Градска управа решењем издаје и одузима лицен-
цу у складу са законом и другим прописима.

За издавање лиценце плаћа се накнада у складу 
са Критеријумима и мерилима и вредности коефи-
цијента за обрачун висине накнаде за издавање ли-
ценце за обављање енергетских делатности.

Члан 7.

Критеријуме и мерила за одређивање висине нак-
наде за издавање лиценце за обављање енергетских 
делатности доноси Градско веће града Лесковца (у 
даљем тексту: Градско веће).

Решење о вредности коефицијента за обрачун 
висине накнаде за издавање лиценце за обављање 
енергетских делатности доноси Градоначелник на 
предлог Градског већа.

Вредност коефицијента из става 2. овог члана 
утврђује се најкасније до 31. децембра сваке године 
и важи за наредну годину.

Решење о вредности коефицијента за обрачун 
висине накнаде за издавање лиценце за обављање 
енергетских делатности и Критеријуми и мерила за 

одређивање висине накнаде за издавање лиценце 
за обављање енергетских делатности, објављују се у 
„Службеном гласнику града Лесковца“.

Члан 8.

Регистар издатих и одузетих лиценци води Град-
ска управа, у складу са законом и другим прописи-
ма.

IV ПРОИЗВОДЊА, ДИСТРИБУЦИЈА И 
СНАБДЕВАЊЕ ТОПЛОТНОМ ЕНЕРГИЈОМ

Производња топлотне енергије

Члан 9.

Енергетски субјект који производи топлотну 
енергију (у даљем тексту: Произвођач топлотне 
енергије) дужан је да производне капацитете одр-
жава у исправном стању, да обезбеди њихову стал-
ну погонску и функционалну способност и безбедно 
коришћење у складу са техничким и другим пропи-
сима који се односе на услове експлоатације те врсте 
објеката и инсталација, њихову безбедност и услове 
заштите животне средине утврђене законом и дру-
гим прописима.

Произвођач топлотне енергије у обављању делат-
ности производње користи своје производне капа-
цитете.

Дистрибуција топлотне енергије

Члан 10.

Енергетски субјект који обавља делатност ди-
стрибуције топлотне енергије (у даљем тексту: Ди-
стрибутер топлотне енергије) врши дистрибуцију 
топлотне енергије под условима утврђеним законом 
и прописима које доноси Градско веће и Скупштина 
града Лесковца.

Дистрибутер топлотне енергије дужан је да врши 
дистрибуцију топлотне енергије свим купцима то-
плотне енергије на подручју на којем обавља ову 
делатност, на принципима јавности и недискрими-
нације.

Члан 11.

Дистрибутер топлотне енергије дужан је да сво-
јим планом развоја утврђује начин и динамику 
изградње новог и реконструкцију постојећег ди-
стрибутивног система и других дистрибутивних 
капацитета за период од пет година.

Дистрибутер топлотне енергије одговоран је за 
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остваривање плана развоја из става 1. овог члана о 
чему подноси годишњи извештај Градском већу.

Члан 12.

Дистрибутер топлотне енергије доноси Правила 
о раду дистрибутивног система (у даљем тексту: 
Правила рада) уз сагласност Градског већа.

Правила рада утврђују се нарочито: технички и 
други услови за прикључење купца и произвођача 
топлотне енергије на дистрибутивни систем, места 
разграничења произвођача топлотне енергије, ди-
стрибутивног система и крајњих купаца, технички 
и други услови за безбедан погон дистрибутивног 
система и обезбеђивање поуздане и континуиране 
испоруке топлотне енергије купцима, поступци у 
кризним ситуацијама и правила о мерењу потреб-
ном мерном опремом.

Правила рада из става 1. овог члана објављују се у 
„Службеном гласнику Града Лесковца“, као и на ин-
тернет страници Дистрибутера топлотне енергије.

Снабдевање топлотном енергијом

Члан 13.

Енергетски субјект који обавља делатност снаб-
девања топлотном енергијом (у даљем тексту: Снаб-
девач топлотном енергијом) врши снабдевање то-
плотном енергијом купаца под условима утврђеним 
Законом о енергетици, овом Одлуком и прописима 
које доноси Градско веће и Скупштина.

Снабдевач топлотном енергијом одговоран је за 
обезбеђивање количина топлотне енергије за снаб-
девање крајњих купаца, која је довољна за дости-
зање прописане температуре грејаног простора и 
испоручене топле потрошне воде.

Снабдевач топлотном енергијом дужан је да обез-
беди количине топлотне енергије за технолошке по-
требе према посебним уговореним условима.

Члан 14.

Енергетски субјект и крајњи купац дужни су да 
закључе писани уговор о снабдевању топлотном 
енергијом.

Садржај уговора из става 1. овог члана прописује 
Градско веће.

Опрема енергетског субјекта

Члан 15.

Топлотну опрему Енергетског субјекта коју кори-
сти за обављање енергетских делатности чине:

− производни капацитети у саставу Енергетског 
субјекта који врши снабдевање купаца,

− мерни уређаји за преузету топлотну енергију 
из производних капацитета који су у саставу Енер-
гетског субјекта,

− дистрибутивни систем,
− мерни уређаји за испоручену топлотну енерги-

ју купцима, у топлотно предајним станицама.

Енергетски субјект и купац, односно власник, 
односно инвеститор, уговором међусобно регули-
шу међусобне односе, као и услове и начин преноса 
права и управљања и одржавања прикључка на ди-
стрибутивни систем и топлотно предајне станице.

Купац топлотне енергије

Члан 16.

Крајњи купац топлотне енергије је правно или 
физичко лице или предузетник који купује топлот-
ну енергију за сопствене потребе.

Купац на велико је правно или физичко лице које 
купује топлотну енергију ради даље препродаје уну-
тар или изван система у којем је то лице основано.

Крајњи купац и купац на велико снабдевају се 
топлотном енергијом на основу писаног уговора са 
Енергетским субјектом.

Топлотна опрема купца

Члан 17.

Топлотна опрема купца је:
− прикључак на дистрибутивни систем
− топлотно предајна станица,
− грејна опрема купца,
− уређаји за индивидуалну регулацију темпера-

туре и делитељи.

Купац склапа са Енергетским субјектом писа-
ни уговор којим се на Енергетски субјект преноси 
право и обавеза управљања и одржавања топлот-
не опреме купца и регулишу међусобни својинско 
правни односи на овој опреми.

V ПОДСТИЦАЈНЕ МЕРЕ У ОБЛАСТИ 
ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ

Члан 18.

Градско веће је дужно да обезбеди да Енергет-
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ски субјект учини доступним информације о уделу 
обновљивих извора топлотне енергије купцима на 
својој интернет страници, уз рачун, на захтев купа-
ца или на други погодан начин.

Подстицајне мере

Члан 19.

Енергетски субјекти који енергетску делатност 
обављају на енергетски ефикасан начин у складу 
са законом којим се уређује енергетска ефикасност, 
могу да стекну подстицајне мере ако користе висо-
коефикасну когенерацију, отпадну топлоту или об-
новљиве изворе енергије:
1.	 топлотне пумпе;
2.	 соларну енергију;
3.	 геотермалну енергију;
4.	 енергију биоразградивог отпада;
5.	 биомасу;
6.	 друге обновљиве изворе енергије.

Подстицајне мере се могу стећи за топлотну енер-
гију произведену у новоизграђеним или реконстру-
исаним постројењима са уграђеном некоришћеном 
опремом.

Градско веће прописује подстицајне мере, услове 
и поступак за стицање права на подстицајне мере 
и додељује подстицајне мере на транспарентан и 
недискриминаторан начин, уз поштовање правила 
државне помоћи.

У поступку доделе подстицајних мера жалба се 
изјављује Градском већу, а све у складу са законом 
којим је регулисано коришћење обновљивих извора 
енергије.

Право на субвенције

Члан 20.

Произвођач топлотне енергије из обновљивих 
извора енергије може стећи право на коришће-
ње субвенција за набавку опреме која се користи 
за производњу топлотне енергије из обновљивих 
извора енергије, у складу са законом.

Влада на предлог Министарства ближе прописује 
поступак и услове доделе субвенција за опрему која 
се користи за производњу топлотне енергије из об-
новљивих извора енергије, садржину захтева и до-
казе о испуњености услова за стицање субвенција, 
као и степен корисности опреме која је предмет суб-
венције у зависности од врсте обновљивог извора 
енергије који се користи.

Члан 21.

Енергетски субјект може закључивати Уговор о 
енергетској услузи у писаној форми као пружалац 
енергетске услуге (ESCO) са корисницима енергет-
ске услуге.

Уговор о енергетској услузи може бити: уговор о 
енергетском учинку, уговор о ефикасној испоруци 
енергије топлотне енергије или други уговор који за 
предмет има повећање енергетске ефикасности, од-
носно остваривање уштеде примарне енергије или 
воде.

Енергетска услуга може обухватити и енергетски 
преглед, пројектовање, грађење, реконструкцију, 
енергетску санацију зграда, одржавање зграда и ин-
дустријских објеката, управљање и надзор над ко-
ришћењем енергије, као и друге активности.

Енергетске услуге из става 2. овог члана дефи-
нисане су посебним законом којим је регулисана 
област енергетске ефикасности и рационалне упо-
требе енергије.

VI ОДРЖАВАЊЕ ТОПЛОТНЕ ОПРЕМЕ

Производни капацитети и дистрибутивни 
систем

Члан 22.

Енергетски субјект који производи топлотну 
енергију дужан је да производне капацитете одржа-
ва у исправном стању, да обезбеди њихову сталну 
погонску и функционалну способност и безбедно 
коришћење у складу са техничким и другим пропи-
сима који се односе на услове експлоатације те врсте 
објеката и инсталација, њихову безбедност и услове 
заштите животне средине утврђене законом и дру-
гим прописима.

Члан 23.

Енергетски субјект који обавља енергетску делат-
ност дистрибуције топлотне енергије одговоран је 
за одржавање, рад и развој дистрибутивног система 
на подручју на којем обавља ову делатност у складу 
са потребама купаца којима испоручује топлотну 
енергију.

Прикључак на дистрибутивни систем и топлотно 
предајна станица

Члан 24.

Енергетски субјект управља прикључком на 
дистрибутивни систем и топлотно предајном ста-
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ницом, као саставним деловима јединственог ди-
стрибутивног система, у складу са законом и овом 
Одлуком.

Проверавање исправности рада и одржавање 
уређаја за мерење испоручене количине топлотне 
енергије у топлотно предајној станици, врши Енер-
гетски субјект.

За одржавање прикључка на дистрибутивни си-
стем и топлотно предајне станице, изузимајући 
мерне уређаје, одговоран је инвеститор, односно 
власник, уколико Уговором није пренео обавезу 
одржавања на Енергетски субјект.

Власник објекта је дужан да омогући приступ 
енергетским објектима ради извођења радова из 
става 2. овог члана.

Енергетски субјект је дужан да донесе Сепарат о 
техничким условима за изградњу и прикључење на 
систем даљинског грејања, у складу са посебним за-
коном којим се уређује планирање и изградња.

Грејна опрема купца

Члан 25.

Купац је одговоран за одржавање своје грејне 
опреме у технички и функционално исправном ста-
њу.

Граница између топлотно предајне станице и 
грејне опреме купца, гледано у смеру струјања то-
пле воде, је на разводном воду, преградни вентил 
на улазу у измењивач топлоте, а на повратном воду 
преградни вентил на излазу из измењивача топлоте.

Купац може по сопственој вољи са Енергетским 
субјектом или са другим лицем склопити посебан 
уговор о одржавању своје грејне опреме.

VII ОДОБРЕЊЕ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ

Члан 26.

Сви власници објеката на територији, односно на 
делу територије града Лесковца који је комунално 
опремљен за грађење и коришћење, а нарочито који 
има постојећу инфраструктуру даљинског грејања, 
дужни су да се прикључе на постојећу инфраструк-
туру, у зависности од намене објекта.

Власник објекта који достави доказ да ће за гре-
јање и хлађење објекта користити обновљиве изво-
ре енергије, нема обавезу прописану ставом 1. овог 
члана.

Прикључење објеката на дистрибутивни систем 

у граду Лесковцу из става 1. овог члана врши се уз 
накнаду стварних трошкова набавке опреме, уређа-
ја, материјала и радова који настају приликом при-
кључења.

Одлуку о висини и начину плаћања стварних 
трошкова прикључења на дистрибутивни систем 
даљинског грејања става 3. овог члана доноси Град-
ско веће.

VIII ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКТА НА 
ДИСТРИБУТИВНИ СИСТЕМ ДАЉИНСКОГ 

ГРЕЈАЊА

Члан 27.

Прикључење објеката купаца топлотне енергије 
на дистрибутивни систем даљинског грејања врши 
се под условима и на начин прописан законом, овом 
Одлуком и Правилима рада, а у складу са стандар-
дима и техничким прописима који се односе на 
услове прикључења.

Прикључење на дистрибутивни систем даљин-
ског грејања обавља се у складу са Процедуром за 
прикључење објеката будућих купаца топлотне 
енергије, која се састоји од:

− Подношење Захтева за издавање енергетских 
услова за пројектовање и прикључење на дистрибу-
тивни систем (у даљем тексту: Услови).

Уз захтев се доставља следећа документација:
1.	 подаци о власнику/инвеститору;
2.	 подаци о објекту за који се траже Услови (врста, 

површине, намена, локација, број катастарске 
парцеле и назив катастарске општине и др.);

3.	 копија информације о локацији или копија пла-
на и лист непокретности и ситуациони план (за 
објекте у изградњи);

4.	 копија грађевинске дозволе, копија плана и лист 
непокретности и ситуациони план (за постојеће 
објекте);

5.	 копија овереног Уговора између Инвеститора и 
скупштине стамбене заједнице о регулисању ме-
ђусобних односа (за случај надоградње постоје-
ћег објекта);

6.	 подаци о предвиђеној инсталисаној снази;
7.	 копија овереног Уговора између Инвеститора и 

скупштине стамбене заједнице о регулисању ме-
ђусобних односа (за случај надоградње постоје-
ћег објекта);

8.	 подаци о номиналном радном притиску, темпе-
ратури и протоку;
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9.	 укупна годишња потрошња топлотне енергије 
објекта са месечном динамиком (ако су у питању 
специфични захтеви);

10.	подаци о начину предаје топлотне енергије (ра-
дијаторско, калориферско, и сл.).

− Захтева за изградњу прикључка на дистрибу-
тивни систем и топлотно предајне станице врши се 
према добијеној правоснажној грађевинској дозво-
ли, односно одговарајућем акту предвиђеног посеб-
ним законом којим је регулисана област изградње.

− Захтева за добијање Решења о одобрењу за при-
кључење на дистрибутивни систем

− Израда Решења о одобрењу за прикључење се 
врши на основу поднетог захтева и провере доста-
вљене документације.

Решење о одобрењу за прикључење садржи:
1.	 место прикључења на дистрибутивни систем;
2.	 начин и техничке услове прикључења;
3.	 место и начин мерења испоручене топлотне 

енергије;
4.	 период у коме се планира прикључење.

Висина трошкова прикључења утврђена је посеб-
ним актом у складу са Одлуком о висини и начину 
плаћања стварних трошкова.

− Захтева за привремену испоруку топлотне 
енергије ради пробног рада кућне грејне инстала-
ције и топлотно предајне станице објекта.

Детаљни обрасци Захтева из овог члана прописа-
ни су Правилима рада.

Члан 28.

Енергетски субјект је дужан да инвеститору изда 
Услове ако његов објекат испуњава техничке усло-
ве за прикључак на дистрибутивни систем и ако 
то дозвољавају могућности опреме (постројења) 
Енергетског субјекта, у року од 30 дана од пријема 
захтева.

Ако Енергетски субјект одбије издавање Услова, 
мора навести разлоге одбијања.

За издавање Услова инвеститору за испуњавање/
неиспуњавање услова за прикључење, подносилац 
захтева плаћа накнаду која је у складу са Ценовни-
ком неенергетских услуга енергетског субјекта.

Изградња прикључка на дистрибутивни 
систем топлотно предајне станице

Члан 29.

Радове на изградњи прикључка на дистрибу-
тивни систем и топлотно предајној станици може 

изводити само стручно оспособљени извођач са 
одговарајућом лиценцом. Опрема се може монти-
рати, распоређивати и мењати у складу са Законом, 
одредбама ове Одлуке и уз сагласност Енергетског 
субјекта.

Члан 30.

Инвеститор је дужан да пријави Енергетском су-
бјекту почетак изградње прикључка на дистрибу-
тивни систем и топлотно предајне станице, најка-
сније 14 дана пре почетка радова.

У циљу праћења примене техничких услова из 
одобрења за прикључење, Енергетски субјект може 
вршити превентивни стручни надзор у току изград-
ње прикључка на дистрибутивни систем и топлотно 
предајне станице.

Члан 31.

Уколико капацитет опреме то дозвољава, Енер-
гетски субјект може на инвеститоров прикључак на 
дистрибутивни систем и топлотно предајну стани-
цу прикључити и другог купца, без његове посебне 
сагласности.

У овом случају, међусобни односи Енергетског 
субјекта и инвеститора ће бити регулисани посеб-
ним уговором.

Члан 32.

Уколико би то било потребно ради извођења при-
кључка на дистрибутивни систем за потребе инве-
ститора или суседног објекта, инвеститор је дужан 
да Енергетском субјекту омогући извођење радова 
на својој парцели, уз услов правичне надокнаде и 
враћања земљишта у првобитно стање по завршет-
ку радова.

IX ПОЧЕТАК ИСПОРУКЕ ТОПЛОТНЕ 
ЕНЕРГИЈЕ

Члан 33.

По завршетку изградње прикључка на дистрибу-
тивни систем и топлотно предајне станице морају 
бити изведена сва потребна пробна испитивања и 
сачињене изјаве и записници о пробним испитива-
њима.

На основу инвеститоровог захтева може се до-
зволити пробни рад инвеститорове грејне опреме у 
захтеваном року и то само у случају ако се тиме не 
проузрокује штета.
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Пробни рад може да траје најмање 15 дана, а нај-
дуже до краја текуће грејне сезоне, а испоручена 
топлотна енергија обрачунава се као редовна испо-
рука топлотне енергије.

У току пробног рада Енергетски субјект провера-
ва пројектоване параметре.

У случају да се током пробног рада не могу по-
стићи пројектни услови, обавеза инвеститора је да 
у року од 15 дана од дана констатовања недостатака 
исте отклони.

Ако инвеститор не уважи примедбе Енергетског 
субјекта у вези са недостацима и одступањима од 
важећих прописаних техничких услова, а које су 
констатоване приликом пробног рада, Енергетски 
субјект може обуставити испоруку топлотне енер-
гије све док инвеститор не поступи по наведеним 
примедбама.

Када инвеститор и Енергетски субјект не могу да 
постигну сагласност о разлозима непостизања про-
јектних услова узрок утврђује надлежна институци-
ја о трошку инвеститора.

Члан 34.

Енергетски субјект почиње са испоруком топлот-
не енергије у року од 15 дана после завршеног проб-
ног рада потписивањем записника уз констатацију 
испуњености свих пројектних услова и уговора о 
снабдевању топлотном енергијом.

Даном потписивања записника из става 1. почи-
ње да тече гарантни рок на сву уграђену опрему и 
изведене радове у трајању од 24 месеца.

У случају потребе за прикључење привремених 
објеката, градилишта, као и објеката за које је одо-
брен пробни рад у складу са посебним законом, 
може се издати одобрење за привремено прикључе-
ње објекта.

Услови, начин и поступак издавања одобрења 
за привремено прикључење и испоруку топлотне 
енергије су исти као и у редовном поступку издава-
ња одобрења у складу са одредбама ове Одлуке.

Члан 35.

Енергетски субјект и инвеститор записнички 
утврђују почетак рада или потребе за изменом ин-
веститорове топлотне опреме, а записнику се при-
лаже писана изјава извођача инвеститорове топлот-
не опреме да је иста урађена сагласно пројектној 
документацији.

Члан 36.

Енергетски субјект са прикључењем инвести-

торове опреме на свој дистрибутивни систем не 
преузима одговорност за правилан и безбедан рад 
инвеститорове опреме и не поправља исту у случа-
ју квара, осим ако је између њих закључен Уговор о 
одржавању.

X ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О СНАБДЕВАЊУ 
ТОПЛОТНОМ ЕНЕРГИЈОМ

Члан 37.

Уговор о снабдевању топлотном енергијом изме-
ђу Енергетског субјекта и купца закључује се у пи-
саној форми.

Уколико Уговор о снабдевању топлотном енерги-
јом није закључен у писаној форми, сматра се да је 
уговорни однос између Енергетског субјекта и куп-
ца настао даном почетка испоруке топлотне енерги-
је.

У овом случају, Енергетски субјекат и стварни ко-
рисник топлотне енергије одговорни су за настале 
обавезе снадбевања топлотном енергијом, у складу 
са одредбама ове Одлуке.

За станове и пословне просторе које Инвеститор 
није продао трошкове испоруке топлотне енергије 
сноси сам Инвеститор под условима који важе за 
власнике станова или пословних простора.

Права и обавезе купаца уређују се уговором о 
снабдевању крајњих купаца топлотном енергијом 
који нарочито садржи:
1.	 податке о уговорним странама и датуму склапа-

ња уговора;
2.	 предмет уговора;
3.	 идентификацију ознаке заједничког мерног ме-

ста;
4.	 одредбе о извештавању и размени података;
5.	 одредбе о цени топлотне енергије;
6.	 начин обрачуна и рок плаћања;
7.	 поступак услед неовлашћене потрошње топлот-

не енергије;
8.	 правила за расподелу топлотне енергије;
9.	 начин утврђивања и обрачуна штете у случају 

неизвршења или неуредног извршења уговора;
10.	одредбе о трајању уговора и посебним условима 

важења уговора у случају захтева о обустави ис-
поруке топлотне енергије;

11.	остале међусобне обавезе и друге потребне по-
датке;

12.	начин решавања спорова.
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Члан 38.

Уговор о снабдевању топлотном енергијом се за-
кључује на неодређено време, осим ако се Енергет-
ски субјект и купац не договоре другачије.

Члан 39.

Купац је дужан да о свим променама из Уговора о 
снабдевању топлотном енергијом, које утичу на од-
носе између Енергетског субјекта и купца, писмено 
обавести Енергетског субјекта у року од 15 дана од 
дана настанка промене.

Обавештење (захтев за промену матичних пода-
така) важи од првог следећег обрачунског периода.

Обавештење (захтев) садржи:
•	 име, презиме, идентификацију ознаке заједнич-

ког мерног места и адресу дотадашњег купца,
•	 име, презиме и адресу новог купца,
•	 фотокопија личне карте (без чипа) или очитана 

лична карта,
•	 приложен доказ о преносу власничког права,
•	 број и адресу обрачунског места,
•	 потписану изјаву новог купца на обрасцу Енер-

гетског субјекта, да ступа у већ склопљене уго-
ворне односе о снабдевању топлотном енерги-
јом.

До пријема обавештења, за све обавезе из Угово-
ра о снабдевању топлотном енергијом, одговоран 
је дотадашњи купац, који је дужан да измири све 
обавезе како би нови купац био уведен у евиденцију 
Енергетског субјекта.

XI СНАБДЕВАЊЕ И КВАЛИТЕТ ТОПЛОТНЕ 
ЕНЕРГИЈЕ

Члан 40.

Енергетски субјект испоручује купцу топлотну 
енергију и обезбеђује му на заједничком мерном 
месту потребну количину топлотне енергије неоп-
ходне за постизање прописане температуре која је 
одређена пројектом, односно Уговором о снабдева-
њу топлотном енергијом.

Члан 41.

Грејна сезона почиње 15. октобра текуће и завр-
шава се 15. априла следеће године.

Грејна сезона може да почне и пре рока из става 

1. овог члана, када је према подацима Републичког 
хидрометеоролошког завода средња дневна темпе-
ратура у Граду три узастопна дана 12°C или нижа, 
али не пре 1. октобра, о чему одлуку доноси Енер-
гетски субјект.

Грејна сезона може да траје дуже од рока из става 
1. овог члана, а најдуже до 3. маја, ако Републички 
хидрометеоролошки завод за тај дан прогнозира 
средњу дневну температуру у Граду 12°C или нижу, 
о чему одлуку доноси Енергетски субјект.

Изузетно, од става 2. овог члана у периоду од 20. 
септембра до 1. октобра текуће године и у периоду 
од 3. до 10. маја следеће године може трајати грејна 
сезона када је према подацима Републичког хидро-
метеоролошког завода средња дневна температура 
спољашњег ваздуха у граду Лесковцу три дана уза-
стопно 12°C или нижа уз сагласност надлежног ор-
гана јединице локалне самоуправе.

Члан 42.

У току грејне сезоне грејни дан траје по правилу 
од 6:00 до 21:00 часа, а суботом, недељом и празни-
ком од 7:00 до 21:00 часа и у том периоду одржавају 
се прописане температуре грејаног простора.

У зависности од технологије/коришћеног енер-
гента у производним капацитетима (биомаса, от-
падна топлота и сл) и температурама спољашњег 
ваздуха Енергетски субјект може продужити греј-
ни дан или вршити непрекидну испоруку топлотне 
енергије, а да при томе рационално газдује енерги-
јом.

Прописана температура у грејаном простору ко-
рисника је одређена пројектом и при спољњој тем-
ператури од – 15°C до +12°C по правилу је 20°C са 
дозвољеним одступањем од ± 2°C.

Енергетски субјекат може у току грејног дана 
смањити или прекинути испоруку топлотне енер-
гије услед повољне спољашне температуре тј. када 
је температура спољашњег ваздуха изнад 12°С.

У времену између 31. децембра и 1. јануара, изме-
ђу 6. и 7. јануара и између 13. и 14. јануара испорука 
топлотне енергије може се продужити или се испо-
рука топлотне енергије не прекида, сем у случају 
изузетно повољне спољашње температуре, о чему 
одлуку доноси Енергетски субјект.

Прописане температуре из става 3. овог чла-
на односе се на зграде где се испоручена топлотна 
енергије обрачунава на основу површине посебног 
дела зграде.

У дане викенда, за време школских распуста, за 
време колективних годишњих одмора и у другим 
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случајевима када у објектима који се греју нема 
људи или је број људи минималан, Енергетски су-
бјект може смањити испоруку топлотне енергије, 
под условом да се не угрозе инсталације и опрема 
у објекту.

Члан 43.

У случају поремећаја, односно прекида у испо-
руци топлотне енергије купцима услед више силе, 
или других разлога који се нису могли предвидети, 
односно спречити, енергетски субјект је обавезан да 
без одлагања предузме мере на отклањању узрока и 
последица поремећаја, односно прекида у испоруци 
и то да:
1.	 радно ангажује запослене на отклањању узрока 

и последица поремећаја, односно разлога због 
којих је дошло до прекида у испоруци топлот-
не енергије, као и да по потреби ангажује трећа 
лица у обезбеђењу услова за континуирану ис-
поруку топлотне енергије,

2.	 хитно поправи и замени инсталације и уређаје 
којима се обезбеђује испорука топлотне енерги-
је купцима, као и заштити делове производних 
капацитета и дистрибутивног система од даљих 
хаварија,

3.	 предвиди редукован режим рада (са смањеном 
температуром грејања у свим објектима) у зави-
сности од нивоа поремећаја или врши селектив-
но искључивање, у складу са мерама и налозима 
Градског већа,

4.	 предузима и друге мере које је утврдило Градско 
веће превентивним плановима.

У случајевима из става 1. овог члана Енергетски 
субјект је дужан да, без одлагања, преко средстава 
јавног информисања или преко сајта обавести куп-
це о разлозима прекида или поремећаја у испоруци 
топлотне енергије, о времену трајања прекида или 
поремећаја у испоруци, као и да купцима пружи по-
требна посебна упутства.

Енергетски субјект је дужан да, истовремено са 
предузимањем мера из става 1. овог члана обавести 
Градско веће и надлежно одељење Градске управе 
града Лесковца о разлозима поремећаја или преки-
да у испоруци топлотне енергије, као и о предузе-
тим мерама.

Члан 44.

У периоду од 20. до 30. септембра, у зависности 
од висине спољашње температуре Енергетски су-

бјект је дужан да изврши пробу функционисања 
свих производних капацитета и дистрибутивног 
система.

О распореду вршења проба благовремено ће оба-
вестити купце, извођаче радова и друга заинтере-
сована лица преко средстава јавног информисања, 
писаног обавештења или преко сајта Енергетског 
субјекта.

Члан 45.

Уколико се у складу са дугорочним развојем снаб-
девања града Лесковца топлотном енергијом услови 
снабдевања толико промене да су потребне измене, 
преправке или замене на топлотној опреми Енер-
гетског субјекта и грејној опреми купца, све тро-
шкове који настану у овом случају сносе Енергетски 
субјект и купац, сваки за своју топлотну опрему.

Ако купац не преузме трошкове преправке своје 
топлотне опреме из претходног става или ако пре-
правка није извршена правовремено и није вре-
менски усклађена са радовима на топлотној опреми 
Енергетског субјекта, Енергетски субјект није ду-
жан да испоручује топлотну енергију купцу, све док 
се не испуне сви услови за поуздан и правилан рад 
његове опреме у новим условима.

XII МЕРНО МЕСТО, МЕРНИ УРЕЂАЈИ И 
УТВРЂИВАЊЕ ИСПОРУЧЕНЕ КОЛИЧИНЕ 

ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ

Члан 46.

Тип, величину и начин постављања Мерила 
одређује Енергетски субјект, у складу са Правилима 
рада.

Мерило мора имати важећи атест и сертификат о 
баждарењу, у складу са важећим прописима.

Трошкове прве набавке и уградње Мерила сноси 
Крајњи купац, односно Инвеститор.

Члан 47.

Све радове у вези са поправком и заменом неи-
справних Мерила, као и метролошко оверавање и 
одржавање Мерила обавља Енергетски субјект или 
од њега овлашћено лице, а о трошку Енергетског су-
бјекта.

Члан 48.

Уколико је код купца, због промене прикључне 
снаге, потребно заменити Мерило или је потребно 
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уградити додатно Мерило уколико зграда има више 
целина са засебним улазима, трошкове набавке и 
замене мерног уређаја сносе купци.

Члан 49.

Уколико је Мерило неисправно испоручена ко-
личина топлотне енергије се мери непосредно, по-
средно или се одређује упоређењем са обрачуном за 
упоредни обрачунски период. Под упоредним обра-
чунским периодом из претходног става се подразу-
мева количина испоручене топлотне енергије очи-
тана на Мерилу у време кад је исто било исправно, 
при сличној спољашњој температури.

Уколико је нови купац и нема упоредног периода 
из претходне године, обрачун се врши на основу по-
вршине грејаног простора (m²) у складу са чланом 
51. ове Одлуке.

Члан 50.

Количина топлотне енергије, мерена Мерилом, 
утврђује се непосредно на основу очитавања Мери-
ла постављеног на заједничком мерном месту у то-
плотно предајној станици, без обзира на то да ли су 
постављени уређаји којим се одређује удео поједи-
начног дела зграде у трошковима предате топлотне 
енергије.

Члан 51.

Испоручена количина топлотне енергије, која 
је зависна од спољне температуре, за обрачунски 
период у коме је Мерило било неисправно или се 
утврдило самовласно прикључење, или се не дозво-
ли контрола искљученог корисника, одређује се сле-
дећом формулом:

Q = Qx ∙ K ∙ Y

где су:
Q - испоручена количина топлотне енергије 

(МWh);
Qx - прикључна снага топлотних уређаја за загре-

вање и климатизацију простора (МW);
K - број радних сати купчевих топлотних уређаја 

с прикључном снагом у обрачунском периоду;
Y -фактор преузимања топлоте за упоредни об-

рачунски период.

                          Tu - TsstK = 24 ∙ Z ∙ -----------------------
                     Tup  –Tsmin
са значењем:

Z - број грејних дана
Tu - средња пројектована или прописана темпе-

ратура простора
Tup -пројектована унутрашња температура
Tsst - средња спољна температура у обрачунском 

периоду
Tsmin - 18 °C, пројектована минимална спољна 

температура.

Члан 52.

Податке са мерних уређаја очитава Енергетски 
субјект, осим ако се Уговором не регулише другачи-
је.

Очитавање мерних уређаја из става 1. овог члана 
врши се према распореду који одређује Енергетски 
субјект.

Власник објекта или орган управљања објектом 
имају право да присуствују очитавању мерних уре-
ђаја за мерење топлоте.

Члан 53.

Купац мора Енергетском субјекту омогућити 
приступ мерним уређајима ради очитавања и над-
зора уређаја.

Уколико Енергетски субјект због разлога на стра-
ни купца, није могао очитати мерне уређаје, купац 
мора, на основу обавештења Енергетског субјекта 
доставити правилно очитано Мерило у наложеном 
року и на начин који Енергетски субјект одреди.

Ако купац не достави стање мерних уређаја Енер-
гетски субјект ће му обрачунати испоруку количине 
топлоте у складу са чланом 51. ове Одлуке.

Члан 54.

Редовне прегледе, овере и замену Мерила врши 
Енергетски субјект, у складу са важећим прописима 
и без посебне надокнаде.

Енергетски субјект и купац, поред редовних пре-
гледа из става 1. овог члана, имају право контролне 
провере тачности Мерила. Ако се при контролном 
прегледу установи веће одступање Мерила од до-
звољеног важећим прописима, трошкове провере 
сноси Енергетски субјект, у супротном, трошкови 
падају на терет купца.

Ако провера Мерила покаже веће одступање од 
дозвољеног сматра се да је мерни уређај неиспра-
ван, па се за тај временски период количина испо-
ручене топлоте обрачунава у складу са чланом 51. 
ове Одлуке.
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XIII ЦЕНА ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ

Члан 55.

Енергетски субјект утврђује цену снабдевања то-
плотном енергијом за крајњег купца, уз претходну 
сагласност Градског већа.

Цена из става 1. овог члана утврђује се на основу 
Методологије за одређивање цене снабдевања крај-
њег купца топлотном енергијом, коју доноси Влада 
Републике Србије (у даљем тексту: Методологија).

Поступак одређивања цена, промена цена и про-
цедура за подношење и одобравање цена топлотне 
енергије спроводи се у складу са Методологијом.

Одлука о ценама из става 1. овог члана објављује 
се у „Службеном гласнику Града Лесковца“.

Члан 56.

Промена цене топлотне енергије може да ступи 
на снагу и пре добијања сагласности Градског већа, 
уколико дође до промене цене енергената која утиче 
на промену јединичне цене за испоручену топлотну 
енергију, уз обавезу Енергетског субјекта да надок-
нади разлику крајњим купцима ако Градско веће 
одбије да да сагласност на повећање цене.

Члан 57.

Основ за обрачун и плаћање варијабилног дела 
рачуна је вредност испоручене количине топлотне 
енергије очитане на Мерилу.

Енергетски субјект је дужан да приликом утвр-
ђивања месечног обрачуна за испоручену топлот-
ну енергију крајњем купцу узима у обзир измерену 
предату топлотну енергију згради, која се расподе-
љује на основу регистроване потрошње на уређаји-
ма за мерење предате топлотне енергије делу зграде 
или делитељима топлоте на сваком грејном телу 
или на основу површине дела зграде.

Расподела трошкова из става 3. овог члана утвр-
ђује се Правилима за расподелу трошкова топлот-
не енергије са заједничког мерног места у топлотно 
предајној станици која доноси Градско веће којим се 
ближе уређује начин расподеле трошкова.

Угрожени купац топлотне енергије

Члан 58.

Купац топлотне енергије, коме се испоручује то-
плотна енергија може стећи статус угроженог куп-

ца, под условима и на начин прописан актом из чла-
на 10. Закона о енергетици.

Енергетски угрожени купац из става 1. овог чла-
на има право на умањење месечне обавезе плаћања 
за испоручену топлотну енергију.

Средства за остваривање права енергетски угро-
жених купаца обезбеђују се у буџету Републике Ср-
бије.

Влада ближе прописује критеријуме и услове за 
стицање статуса енергетски угроженог купца Зако-
ном о енергетици.

Члан 59.

Цене неенергетских услуга утврђује Надзорни 
одбор Енергетског субјекта.

XIV РЕКЛАМАЦИЈЕ НА СНАБДЕВАЊЕ 
ТОПЛОТНОМ ЕНЕРГИЈОМ

Члан 60.

Kупац може рекламирати:
1.	 обрачун испоручене топлотне енергије;
2.	 квалитет испоручене топлотне енергије;
3.	 друге услуге.

Члан 61.

Kупац има право да поднесе приговор на обра-
чун трошкова за испоручену топлотну енергију 
Eнергетском субјекту, у писаној форми, најкасније 
у року од осам (8) дана од дана достављања рачуна.

Приговор на испостављени обрачун не одлаже 
његово плаћање.

Енергетски субјект је обавезан да одговори купцу 
на рекламацију у року који не може бити дужи од 
15 дана од дана пријема рекламације и то на начин 
како је дефинисано Законом о заштити потрошача.

Члан 62.

Крајњи купац може рекламирати квалитет ис-
поручене топлотне енергије уколико сматра да му 
Енергетски субјект не испоручује топлотну енерги-
ју неопходну за постизање прописане температуре 
у грејаним просторијама крајњег купца. Уколико 
Енергетски субјект испоручује довољну количину 
топлотне енергије за постизање прописане тем-
пературе, а прописана температура се не постиже 
услед неисправности грејне опреме купца, Енергет-
ски субјект неће прихватити рекламацију на квали-
тет испоручене топлотне енергије.
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Члан 63.

На писани захтев купца који рекламира квалитет 
испоручене топлотне енергије Енергетски субјект 
је дужан да изврши мерење температуре у објекту 
крајњег купца и о измереним температурама и за-
теченом стању сачини записник.

Мерење се врши баждареним термометром у сре-
дини просторије, на висини 1,2 m до 1,5 m од пода.

Записник се ради у три примерка и садржи по-
датке о стамбеном или пословном простору, споља-
шњој температури, температурама у просторијама, 
условима под којима се мери температура, додат-
ним изворима грејања, времену и датуму мерења и 
уочене примедбе.

Примерак записника се одмах уручује купцу или 
представнику купца, а копија представнику прав-
ног лица односно предузетника, који је одговоран 
за одржавање грејне опреме купца.

Записник потписују представник купца и пред-
ставник Енергетског субјекта.

Купац може унети своје примедбе на поступак 
извршеног мерења и навести разлоге због којих од-
бија да потпише записник. Примедбе на записник 
о мерењу може унети и представник Енергетског 
субјекта као и правно лице које је одговорно за одр-
жавање грејне опреме купца.

У случају из става 6. и 7. овог члана, мерење тем-
пературе у објекту купца може се извршити поново 
уз присуство надлежног инспектора.

Присуство надлежног инспектора обезбеђује 
Енергетски субјект у сарадњи са надлежном орга-
низационим делом Градске управе.

О поновном мерењу сачињава се записник, који 
се ради у три примерка од којих се један одмах пре-
даје купцу, а један надлежном инспектору.

Записник из става 1. и 10. овог члана су основ за 
остваривање права купца у складу са из Уговором о 
снабдевању.

Ако је загревање неквалитетно, а узрок је на греј-
ној опреми купца, власници просторија су дужни да 
отклоне недостатке по хитном поступку.

XV ОБУСТАВА И НАСТАВАК ИСПОРУКЕ 
ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ

Члан 64.

Крајњи купац може поднети захтев за обуставу 
испоруке топлотне енергије у складу са Законом о 
енергетици, Законом о комуналним делатностима 

и Правилником о условима за подношење и реша-
вање захтева крајњег купца за обуставу испоруке 
топлотне енергије.

Члан 65.

Енергетски субјект обуставиће крајњим купцима 
испоруку топлотне енергије на писани захтев куп-
ца у периоду од 15.05. до 01.09. текуће године, под 
условом да се обустава захтева за период од најмање 
годину дана, а најдуже две (2) године у складу са За-
коном о комуналним делатностима.

Обуставом испоруке не престаје уговор о снаб-
девању топлотном енергијом, а у периоду обуставе 
испоруке крајњи купац има обавезе које се односе 
на обрачун и плаћање фиксног дела цене грејања, 
одређене у складу са Методологијом.

Изузетно од става 2. овог члана, уколико обуставу 
испоруке топлотне енергије захтевају сви власници 
посебних делова објекта купца топлотне енергије, 
захтев се може поднети у било ком тренутку и крај-
њи купци немају обавезе које се односе на обрачун 
и плаћање фиксног дела цене грејања, одређене у 
складу са Методологијом.

Члан 66.

Крајњи купац стиче право на наставак испоруке 
топлотне енергије уколико власник посебног дела 
зграде поднесе писани захтев.

Крајњи купац је дужан да сноси трошкове ма-
теријала и радова који настају услед обезбеђивања 
наставка испоруке топлотне енергије.

Трошкови се утврђују на основу стварног утро-
шка материјала и рада у складу са Ценовником нее-
нергетских услуга енергетског субјекта.

XVI НЕОВЛАШЋЕНО ПРЕУЗИМАЊЕ 
ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ

Члан 67.

Забрањено је самовласно прикључивање објека-
та, уређаја или инсталација на дистрибутивни си-
стем.

Забрањено је коришћење топлотне енергије мимо 
мерних уређаја, или мимо услова утврђених Угово-
ром о снабдевању топлотном енергијом.

Ако купац преузима топлотну енергију без са-
гласности Енергетског субјекта или ако утиче на 
Мерила на штету Енергетског субјекта, Енергетски 
субјект је овлашћен да потрошену топлотну енерги-
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ју обрачуна сходно члану 51. ове Одлуке и са ура-
чунавањем највишег фактора преузимања топлоте.

Члан 68.

Ако трајање неовлашћеног преузимања топлотне 
енергије није могуће тачно одредити, неоправдано 
преузимање топлотне енергије се обрачунава за 12 
последњих месеци.

Члан 69.

Купац мора Енергетском субјекту такође платити 
све трошкове и штету коју је произвео неовлашће-
ним преузимањем топлотне енергије.

XVII ОБУСТАВА ИСПОРУКЕ ТОПЛОТНЕ 
ЕНЕРГИЈЕ ОД СТРАНЕ ЕНЕРГЕТСКОГ 

СУБЈЕКТА

Члан 70.

Енергетски субјект ће обуставити испоруку то-
плотне енергије купцу уколико купац својом опре-
мом уноси сметње у испоруци енергије или се не 
придржава одредби Уговора о снабдевању топлот-
ном енергијом, а у складу са одредбама ове Одлуке.

Пре обуставе испоруке топлотне енергије купцу 
мора бити достављена писана опомена, у којој је 
одређен рок за отклањање уочених неправилности 
и недостатака.

Рок из претходног става овог члана не може бити 
краћи од осам (8) дана од дана достављања опомене.

Енергетски субјект, на основу члана 71. став 1. 
алинеја 9. ове Одлуке, у обавези је да пошаље купцу 
писано обавештење или обавештење путем елек-
тронске поште и позив да измири заостала дугова-
ња, у супротном се заказује обустава испоруке то-
плотне енергије за 30 дана.

Члан 71.

Енергетски субјект обуставља испоруку топлотне 
енергије, по претходној опомени, ако:
•	 има потребе за одржавањем, односно отклањања 

сметњи у раду на сопственој топлотној опреми,
•	 је то потребно због проширења мреже,
•	 купац оштети своју или опрему Енергетског су-

бјекта тако да је угрожен рад система даљинског 
грејања и ако омета снабдевање топлотном енер-
гијом других купаца,

•	 купац користи топлотну енергију без сагласно-
сти Енергетског субјекта,

•	 купац не одржава своју топлотну опрему тако 
да обезбеђује неометан рад, односно снабдевање 
топлотном енергијом,

•	 купац не омогући Енергетском субјекту сигуран 
приступ и рад у простору у коме је купчева то-
плотна опрема,

•	 купац писмено не обавести Енергетски субјект 
о власничким, статусним и другим променама, 
које утичу на односе између купца и енергетског 
субјекта,

•	 купац продаје топлотну енергију другим лицима 
без сагласности Енергетског субјекта,

•	 купац не плаћа испоручену топлотну енергију 
два месеца на предајном месту у топлотно пре-
дајној станици и не измири друге обавезе према 
Енергетском субјекту,

•	 купац, у року који одреди Енергетски субјект, не 
закључи писани Уговор о снабдевању топлотном 
енергијом,

•	 истекне рок за пробни рад купчеве топлотне 
опреме, а купац до истека рока не добије упо-
требну дозволу.

Члан 72.

Енергетски субјекат такође обуставља испоруку 
топлотне енергије и без претходног обавештавања:
•	 ако купац одстрани жиг са мерних или регула-

ционих уређаја у топлотно предајној станици,
•	 ако купац мења хемијске или физичке каракте-

ристике загревне воде,
•	 ако купац узима загревну воду из вреловодне и 

топловодне мреже даљинског система грејања,
•	 ако топлотна опрема Енергетског субјекта угро-

жава околину,
•	 ако због помањкања топлотне енергије услед 

квара извора или транспортне опреме не уважа-
ва упутство о ограничењу преузимања топлоте.

Члан 73.

Поновна испорука топлотне енергије по обустави 
почеће кад се отклоне разлози за обуставу и кад се 
Енергетском субјекту измире сви настали трошко-
ви, најкасније 2 (два) дана од дана пријема уплате за 
заостали дуг или трошкове.

XVIII ОБАВЕЗЕ ЕНЕРГЕТСКОГ СУБЈЕКТА

Члан 74.

Енергетски субјект дужан је да:
- снабдева купце топлотном енергијом за рад 
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купчеве топлотне опреме са прикључном снагом, 
договореном у уговору о снабдевању топлотном 
енергијом,

- обавештава купца о планираним обуставама 
испоруке топлотне енергије преко средстава јавног

информисања,
- приликом изливања загревне воде у купчевој 

топлотно предајној станици, исту искључи са
дистрибутивног система,
- организује дежурну службу за непрекидан при-

јем рекламација и благовремено интервенисање у 
случају кварова на својој опреми и по рекламаци-
јама купаца,

- обавештава купце о стању система даљинског 
грејања и плановима његовог развоја, и другим еле-
ментима од интереса за купце,

- обавештава купце о ценама по елементима за 
обрачун утрошене енергије;

- унапређује системе мерења и промовише енер-
гетску ефикасност и рационалну употребу топлотне 
енергије.

Члан 75.

Енергетски субјект има право контроле и уградње 
регулационе опреме у топлотно предајној станици 
да би се испунили радни услови који произилазе из 
пројектне документације купчеве топлотне опреме 
и Уговора о снабдевању топлотном енергијом, као и 
Услова за прикључак на дистрибутивни систем.

XIX ОБАВЕЗЕ КУПАЦА

Члан 76.

Купац је обавезан да:
1.	 обезбеди правилно руковање (рад) и одржавање 

своје топлотне опреме;
2.	 не мења постављене протоке и температуре на 

опреми у топлотноо предајној станици;
3.	 не мења своју топлотну опрему, која би могла 

проузроковати промене рада његове топлотне 
опреме без писмене сагласности Енергетског су-
бјекта;

4.	 топлотно предајна станица у затвореном про-
стору буде у сваком тренутку доступна Енергет-
ском субјекту;

5.	 држи у просторији топлотно предајне станице 
радну документацију са шемама опреме и нале-
пљеним упутством;

6.	 одржава простор и помоћну опрему те приступ 
до просторија где је његова топлотна опрема, 
тако да Енергетском субјекту буду обезбеђени 
радни услови који важе за радне просторе;

7.	 прати обавештења Енергетског субјекта о смет-
њама при снадбевању топлотом, установљеним 
на предајном месту;

8.	 одговара за штету и последице, које су настале 
због радне онеспособљености његове топлотне 
опреме;

9.	 не дозвољава да његовом топлотном опремом 
рукују други купци или снабдевачи;

10.	не продаје испоручену топлотну енергију другим 
лицима, без сагласности Енергетског субјекта;

11.	омогући Енергетском субјекту прикључивање 
уређаја за даљински пренос података у топлотно 
предајној станици;

12.	обавештава Енергетског субјекта о квару мер-
них уређаја,

13.	Енергетском субјекту одговара за штету која је 
настала збод купчевих интервенција на топлот-
ној опреми;

14.	измирује своје обавезе у складу са овом Одлуком 
и уговором о снабдевању топлотном енергијом.

XX ОБАВЕШТАВАЊЕ

Члан 77.

Енергетски субјект је дужан да организује инфор-
мациони сервис за директну телефонску комуника-
цију са купцима топлотне енергије и корисницима 
енергетских услуга, а у циљу уредног пријема и еви-
дентирања рекламација, као и ради благовременог 
и истинитог информисања корисника о догађајима 
у систему.

Информациони сервис ради 24 сата дневно, а 
расположиви бројеви телефона се објављују у ло-
калној штампи и на интернет страни енергетског 
субјекта (www.toplanaleskovac.com).

Члан 78.

Енергетски субјект и купци су дужни да се уза-
јамно информишу о неисправностима које примете 
на својој опреми, а које би могле утицати на норма-
лан рад опреме Енергетског субјекта и купца.

Члан 79.

О свим планираним прекидима испоруке Енер-
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гетски субјект је дужан да обавести купце преко 
средстава информисања, најмање 24 сата пре пре-
кида испоруке.

О принудним прекидима испоруке Енергетски 
субјект је дужан давати информације о узроцима 
прекида испоруке и предвиђеном трајању отклања-
ња поремећаја у снабдевању.

Члан 80.

У случају прекида у снабдевању топлотном енер-
гијом купаца услед штрајка Енергетски субјект је 
дужан да обезбеди минимум процеса рада и неоп-
ходну количину топлотне енергије купцима, у скла-
ду са Законом и овом Одлуком.

Ако се у Енергетском субјекту у случају штрајка 
не обезбеди и не врши минимум процеса рада, а 
услед тога би могла да наступи непосредна опасност 
или изузетно тешке последице по живот, здравље и 
безбедност људи и имовине, градоначелник града 
Лесковца је дужан, да без одлагања, предузме мере у 
складу са законом.

XXI НАДЗОР

Члан 81.

Надзор над применом одредаба ове Одлуке и над 
законитошћу рада Енергетског субјекта врши орга-
низациона јединица Градске управе града Лесковца 
надлежна за комуналне послове.

Послове инспекцијског надзора над применом 
ове Одлуке и аката донетих на основу ове Одлуке 
врши орган Градске управе града Лесковца надле-
жан за послове комуналне инспекције, преко кому-
налног инспектора, ако поједини послови тог над-
зора нису законом и другим прописима стављени у 
надлежност других органа.

Члан 82.

У вршењу инспекцијског надзора комунални ин-
спектор је овлашћен да предузима радње у складу 
са Законом о комуналним делатностима, Законом о 
инспекцијском надзору, Одлуком о комуналној ин-
спекцији и одредбама ове Одлуке.

Послове комуналне милиције обавља комунални 
милиционар.

Комунални милиционар у обављању комунално 
- милицијских послова, поред законом и подзакон-
ским актима утврђених овлашћења, овлашћен је 
да изда прекршајни налог за прекршаје прописане 
овом Одлуком.

Уколико комунални милиционар, у обављању ко-
мунално - милицијских послова, уочи повреду про-
писа из надлежности другог органа обавестиће без 
одлагања о томе, писаним путем, надлежни орган.

За прекршаје предвиђене овом Одлуком, кому-
нални инспектор, однодно комунални милиционар 
учиниоцу прекршаја издаје прекршајни налог у 
складу са Законом о прекршајима.

XXII КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 83.

Новчаном казном од 100.000 динара казниће се за 
прекршај Енергетски субјект, ако:
1.	 делатности из члана 6. не обавља у складу са 

одредбама ове Одлуке и актима донетим на 
основу ове Одлуке;

2.	 поступа супротно одредбама из члана 9. ове 
Одлуке;

3.	 ако не поступи у складу са одребама члана 34. 
ове Одлуке;

4.	 не поступи у складу са одредбама члана 43. и 44. 
ове Одлуке;

5.	 не поступи у складу са одредбама чланова 61. и 
63. ове Одлуке;

6.	 не поступи у складу са чланом 70. став 1. и 2. ове 
Одлуке;

7.	 нe поступа у складу са чланом 74. ове Одлуке;
8.	 не поступа у складу са члановима 77., 79., 80., 85. 

и 88. ове Одлуке.

Новчаном казном од 25.000 динара казниће се за 
прекршај из става 1. овог члана одговорно лице у 
Енергетском субјекту.

Члан 84.

Новчаном казном од 150.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице као купац, ако:
1.	 не омогући приступ енергетским објектима, 

сходно члану 24. ове Одлуке;
2.	 не поступа у складу са чланом 25. ове Одлуке;
3.	 не поднесе Захтев за прикључење сходно члану 

27. ове Одлуке;
4.	 не поступи у складу са чланом 30. став 1. ове 

Одлуке;
5.	 поступи противно одредбама члана 32. ове 

Одлуке;
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6.	 не поступи у складу са чланом 39. став 1. ове 
Одлуке;

7.	 не омогући приступ Енергетском субјекту до 
мерних уређаја у складу са чланом 53. ове Одлу-
ке;

8.	 ако поступи противно одредбама члана 67. ове 
Одлуке;

9.	 ако поступи противно одредбама члана 72. ове 
Одлуке;

10.	ако поступа противно одредбама члана 76. али-
неје 1.- 6. и 9.-13. ове Одлуке.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и 
одговорно лице у правном лицу новчаном казном 
од 25.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се 
предузетник новчаном казном од 75.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се фи-
зичко лице новчаном казном од 15.000 динара.

XXIII ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 85.

Поступци за прикључење на дистрибутивни 
систем или измене већ прикључених купчевих то-
плотних уређаја који су покренути пре ступања на 
снагу ове Одлуке завршиће се по одредбама Одлуке 
о условима и начину снадбевања топлотном енерги-
јом („Сл. гласник града Лесковца“, бр. 11/2023).

Члан 86.

Уколико купац не потпише Уговор о снабдевању 
топлотном енергијом са енергетским субјектом, у 
складу са законом о облигационим односима, уго-
ворни односи настају првим даном преузимања то-
плотне енергије, тј. првим грејним даном.

Члан 87.

Ако до ступања на снагу ове Одлуке купци који 
преузимају топлотну енергију са заједничког мер-
ног места нису доставили начин расподеле трошко-
ва топлотне енергије морају га доставити Енергет-
ском субјекту најкасније у року од шест (6) месеца 
од ступања на снагу ове Одлуке.

Члан 88.

Енергетски субјект је дужан да донесе Правила 
рада у року од шест (6) месеци од дана ступања на 

снагу ове Одлуке, уколико већ Правилник није до-
нет и усвојен.

Енергетски субјект је дужан да угради одговара-
јуће мераче за мерење испоручене топлотне енерги-
је (на прагу производног капацитета) у дистрибу-
тивну мрежу.

Енергетски субјект је дужан да угради одговара-
јуће мерне уређаје за мерење испоручене топлотне 
енергије купцима у топлотно предајним станицама, 
на местима којима није уграђено, а на основу захте-
ва корисника најкасније у року од две (2) године од 
дана ступања на снагу ове Одлуке.

Члан 89.

Ступањем на снагу ове Одлуке престаје да важи 
Одлука о условима и начину снабдевања топлот-
ном енергијом („Сл. гласник града Лесковца”, број 
11/2023).

Члан 90.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у „Службеном гласнику града Лесковца”.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

206
На основу члана 71. став 3. Закона о спорту 

(«Службени гласник РС», 10/16), члана 11. и 141. 
Закона о привредним друштвима («Службени гла-
сник РС», 36/11, 99/11, 83/14 - др. закон, 5/15, 44/18, 
95/18, 91/19, 109/21 и 19/25), члана 32. и члана 66. 
став 3. Закона о локалној самоуправи («Службени 
гласник Републике Србије», бр. 129/07,  83/14 - др. 
закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 111/21-др.закон), 
члана 39. Статута града Лесковца («Службени гла-
сник града Лесковца», број 28/18), Одлуке Скуп-
штине града Лесковца о давању претходне сагла-
сности ГФК „Дубочица“ за промену правног облика 
и преношење оснивачких права на Град Лесковац, 
број 060-11/26-I од 5. марта 2026. године и Одлуке 
Скупштине Спортског удружења Градски фудбал-
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ски клуб «Дубочица», број 256/1 од 20. априла 2026. 
године, Скупштина града Лесковца, на 18. седници, 
одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 13. маја 
2026. године,  донела је

ОДЛУКУ О ОСНИВАЊУ
Спортско привредног друштва „ГФК 

Дубочица 1923“ доо Лесковац 

променом правног облика спортског 
удружења ГФК «Дубочица» у спортско 

привредно друштво „ГФК Дубочица 1923“ 
доо Лесковац   

(„ОСНИВАЧКИ АКТ“)

I Овим Оснивачким актом мења се правни облик 
из Спортског удружења ГФК «Дубочица» у Спорт-
ско привредно друштво „ГФК Дубочица 1923“ доо 
Лесковац, и то даном доношења Оснивачког акта.

II Даном доношења одлуке о организовању у фор-
ми друштва са ограниченом одговорношћу, врши 
се пренос оснивачких права над привредним дру-
штвом на град Лесковац, уз претходну сагласност 
града Лесковца.

III Овај Оснивачки акт представља обавезни акт 
друштва у форми друштва са ограниченом одговор-
ношћу којим се уређују промена правног облика 
из спортског удружења у спортско привредно дру-
штво, организовано као друштво са ограниченом 
одговорношћу, пренос оснивачких права на град 
Лесковац, као и следећа питања: 1) оснивачи при-
вредног Друштва; 2) пословно име; 3) седиште Дру-
штва; 4) делатност Друштва; 5) обављање спортских 
активности и делатности; 6) основни капитал; 7) ор-
гани Друштва; 8) скупштина Друштва; 9) директо-
ри; 10) извештаји, добити и плаћања; 11) стицање/
располагање имовине/имовином велике вредности; 
12) измене Оснивачког акта и престанак Друштва.

IV Друштво има право да у правном промету 
закључује уговоре и врши друге правне послове и 
правне радње у оквиру свог пословања и у оквиру 
своје правне и пословне способности.

V Друштво је дужно да послује у складу са за-
коном, добрим пословним обичајима и пословним 

моралом.

VI Друштво је основано на неодређено време.

1. ОСНИВАЧИ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА

1.1. Оснивач (члан) Друштва је:

ГРАД ЛЕСКОВАЦ са седиштем у Лесковцу, на 
адреси ул. Пана Ђукића бр. 9, Лесковац, матични 
број: 06856535, са уписаним новчаним улогом који 
износи 300,00 РСД (словима: тристотине динара), а 
што износи 100 % удела у укупном капиталу Дру-
штва.

1.2. СПОРТСКО ПРИВРЕДНО ДРУШТВО 
„ГФК Дубочица 1923“ доо Лесковац променом 
правног облика из спортског удружења у привредно 
друштво, је правни следбеник спортског удружења 
Градски фудбалски клуб «Дубочица“, те преузима 
имовину и сва права и обавезе спортског удружења 
из кога је настало, укључујући и запослене.

2. ПОСЛОВНО ИМЕ
2.1. Пуно пословно име Друштва гласи: СПОРТ-

СКО ПРИВРЕДНО ДРУШТВО „ГФК Дубочица 
1923“ доо Лесковац.

2.2. Скраћено пословно име Друштва гласи: ГФК 
Дубочица 1923 доо

3. СЕДИШТЕ ДРУШТВА

3.1. Седиште Друштва је у Лесковцу, улица Краља 
Петра Првог бб, 16000 Лесковац.

3.2. Адреса за пријем електронске поште Дру-
штва је: office@gfkdubocica.rs

3.3. Пословна писма и друга документа Друштва, 
укључујући и она у електронској форми, која су упу-
ћена трећим лицима садрже следеће податке: скра-
ћено пословно име, седиште, регистровану адресу 
за пријем поште различиту од адресе седишта, 
адресу за пријем електронске поште, матични број 
и порески идентификациони број Друштва.

3.4. Друштво у правном промету не користи пе-
чат и/или штамбиљ.
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3.5. Друштво ће користити заштићени знак – ам-
блем и заставу Градског фудбалског клуба «Дубочи-
ца».

4. ДЕЛАТНОСТ ДРУШТВА

4.1. Претежна делатност Друштва је 93.12 - Делат-
ност спортских клубова.

4.2. Друштво може обављати све законом дозво-
љене делатности. Одлуку о промени претежне де-
латности доноси Скупштина Друштва.

5. ОБАВЉАЊЕ СПОРТСКИХ АКТИВНОСТИ 
И ДЕЛАТНОСТИ

5.1. Друштво је основно као фудбалски клуб, 
ради обављања спортских активности и делатности.

5.2. Друштво кроз обављање спортских актив-
ност и делатности:

- Доприноси развоју, афирмацији и промоцији 
фудбала у Републици Србији, и повећању бављења 
фудбалом у свим сегментима становништва Репу-
блике Србије (омасовљавање фудбалског спорта);

- Промовише образовну и васпитну функцију 
спорта, фер плеја, разумевања, толеранције и одго-
ворности кроз бављење фудбалом и спортом уоп-
ште;

- Обезбеђује услове за развој и унапређење вр-
хунских спортских резултата у фудбалу, у свим ни-
воима такмичења, у земљи и иностранству.

5.3. Друштво обавља спортске активности и де-
латности у складу са Законом и спортским прави-
лима Фудбалског савеза Србије („ФСС“), УЕФА и 
ФИФА.

5.4. Друштво је учлањено у ГФС Лесковац, ФСР 
Источна Србија и ФСС.

5.5. ФСС има у односу на Друштво и лица ан-
гажована у Друштву права утврђена Статутом и 
спортским правилима ФСС, УЕФА и ФИФА.

5.6. Друштво је организатор, покровитељ и/или 
учесник у фудбалским спортским такмичењима у 
земљи и иностранству, те учествује на домаћим и 
међународним фудбалским такмичењима у складу 

са Законом и спортским правилима ФСС, УЕФА и 
ФИФА.

5.7. Друштво је у организовању фудбалских утак-
мица дужно да осигура њихово несметано и безбед-
но одржавање и при организовању предузме мере 
прописане законом, правилима Друштва, спорт-
ским правилима ФСС, УЕФА и ФИФА.

6. ОСНОВНИ КАПИТАЛ

6.1. Основни капитал Друштва је уписани новча-
ни улог Оснивача у износу од 300,00 РСД (словима: 
тристотине динара) који ће бити уплаћен у целости 
од стране Оснивача најкасније у року од 2 године од 
дана оснивања.

6.2. Основни капитал Друштва може се одлуком 
Скупштине повећати новим улозима оснивача, 
новим улозима трећих лица/нових оснивача, пре-
тварањем резерви или добити Друштва у основни 
капитал, претварањем (конверзијом) потраживања 
према Друштву у основни капитал, статусним про-
менама које имају за последицу повећање основног 
капитала и претварање (конверзијом) додатних 
уплата у основни капитал.

6.3. У одлуци о повећању капитала одређује се 
рок у коме је оснивач у обавези да уплати/унесе 
уписани новчани/неновчани улог.

6.4. Основни капитал Друштва може се смањити 
одлуком Скупштине, али не испод законом пропи-
саног минимума основног капитала.

7. ОРГАНИ ДРУШТВА

7.1. Управљање Друштвом је организовано као 
једнодомно.

7.2. Органи Друштва су Скупштина Друштва и 
директор Друштва.

7.3. Друштво може имати и друге заступнике, 
који могу заступати односно представљати Дру-
штво у складу са овлашћењима дефинисаним у 
овом Оснивачком акту и/или одговарајућој Одлуци 
о именовању.
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8. СКУПШТИНА

8.1. Скупштину Друштва чине сви оснивачи/чла-
нови Друштва, односно представници оснивача/
чланова Друштва.

8.2. Скупштина Друштва одлучује о следећим пи-
тањима:

8.2.1. доношењу измена оснивачког акта;

8.2.2. усвајању финансијских извештаја, као и 
извештаја ревизора ако су финансијски извешта-
ји предмет ревизије;

8.2.3. надзору над радом директора и усвајање 
извештаја директора;

8.2.4. одлучивању о расподели добити и начи-
ну покрића губитака, укључујући и одређивање 
дана стицања права на учешће у добити и дана 
исплате учешћа у добити члану Друштва;

8.2.5. именовању и разрешењу директора и 
утврђивању накнаде за њихов рад, односно наче-
ла за утврђивање накнада;

7.2.6. закључивању уговора са директорима, о 
регулисању његових права обавеза;

8.2.7. именовању других заступника Друштва;
8.2.8. именовању ревизора и утврђивању нак-

наде за његов рад;

8.2.9. одлучивању о покретању поступка ли-
квидације, као и о подношењу предлога за покре-
тање стечајног поступка од стране Друштва;

8.2.10. именовању ликвидационог управника 
и усваја ликвидационе билансе и извештаје ли-
квидационог управника;

8.2.11. обавези члана Друштва на додатне 
уплате и о враћању тих уплата;

8.2.12. доношењу одлука о инвестирању у дру-
га друштва;

8.2.13. одлучивању о покретању поступка и да-
вању пуномоћја за заступање Друштва у спору са 
прокуристом, као и у спору са директором;

8.2.14. одобравању уговора о приступању но-
вог члана;

8.2.15. одлучивању о статусним променама и 
промени правне форме;

8.2.16. давању одобрења на правне послове у 
којима постоји лични интерес Директора и дру-
гих заступника Друштва, ликвидационог управ-
ника, као и других лица који у складу са посебном 
Одлуком донетом од стране Скупштине Друштва 
имају посебне дужности према Друштву;

8.2.17. давању сагласности на стицање, про-
дају, давање у закуп, залагање или друго распо-
лагање имовином велике вредности у складу са 
Законом;

8.2.18. доноси пословник о свом раду;

8.2.19. одлучује о удруживању у удружења, 
друштва и савезе;

8.2.20. одлучује о жалбама на одлуке Дирек-
тора, уколико за решавање по жалби арбитража 
ФСС;

8.2.21. именује представнике Друштва у дру-
гим организацијама;

8.2.22. утврђује награде и признања Друштва 
организацијама и појединцима за заслуге и ре-
зултате у развоју и унапређењу спорта, и одлучу-
је о додели награда и признања;

8.2.23. одлучује, на предлог Директора, о за-
кључивању, мењању, допуни и раскидању про-
фесионалних и других уговора са фудбалерима и 
ангажовању нових фудбалера;

8.2.24. одлучује, на предлог Директора, о ан-
гажовању спортских стручњака и стручњака у 
спорту, начинима и условима њиховог ангажо-
вања;

8.2.25. одлучује, на предлог Директора, о прет-
платним улазницама, бенефицираним и бесплат-
ним пропусницама;
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8.2.26. одлучује, на предлог Директора, о цена-
ма улазницама за спортске приредбе Друштва;

8.2.27. одлучује, на предлог Директора, пра-
ва која имају фудбалери – аматери који се баве 
спортским активностима у Друштву, без уговора;

8.2.28. образује стална или повремена радна 
тела (одборе, комисије, саветнике) и утврђује њи-
хове надлежности, послове и састав;

8.2.29. усвајање, на предлог Директора, пра-
вилника о правима и обавезама запослених, 
спортиста и других лица ангажованих у Друштву;

8.2.30. усвајање, на предлог Директора, дисци-
плинског правилника;

8.2.31. вршењу других послова и одлучивање о 
другим питањима, у складу са овим Оснивачким 
актом и законом.

8.3. Седница Скупштине Друштва сазива се по 
потреби од стране директора или члана, а обавезно 
у случајевима прописаним Законом и овим Осни-
вачким актом.

8.4. Редовна седница скупштине одржава се јед-
ном годишње, најкасније у року од шест месеци од 
завршетка пословне године. Неодржавање редовне 
седнице нема утицаја на правну ваљаност правних 
послова, радњи и одлука Друштва.

8.5. Ванредна седница скупштине одржава се по 
потреби, као и када је то одређено законом.

8.6. Кворум за седницу Скупштине чини већи-
на од укупног броја гласова чланова Друштва, а за 
одржавање поновљене седнице 1/3 од укупног броја 
гласова. Одлуке Скупштине Друштва се доносе ве-
ћином од укупног броја гласова.

8.7. У случају да се приликом израде годишњих 
или других финансијских извештаја које Друштво 
израђује у складу са Законом утврди да друштво 
послује са губитком услед којег је вредност нето 
имовине Друштва постала мања од 50% основног 
капитала Друштва, ванредна седница скупштине се 
обавезно сазива, а у позиву за ту седницу мора бити 
наведен разлог сазивања те седнице, као и предлог 
дневног реда који мора да садржи предлог одлуке 
о ликвидацији Друштва, односно предлог одлуке о 

другим мерама које је потребно предузети када на-
ступи ситуација због које је седница скупштине и 
сазвана.

8.8. Седнице Скупштине Друштва сазива Дирек-
тор или Члан Друштва. Место одржавања скупшти-
не је седиште Друштва.

8.9. Седница се може одржати и без сазивања.

8.10. Свака одлука у оквиру надлежности Скуп-
штине може се донети и ван седнице, под условом 
да је потписана од стране свих чланова Друштва.

8.11. Седницама Скупштине дужан је да прису-
ствује директор, ако га члан Друштва благовремено 
позове.

8.12. У случају одржавања седнице Скупштине, 
свака одлука Скупштине уноси се у записник који 
води Председник Скупштине, односно записничар 
ако га именује Председник Скупштине. Записник 
садржи:

8.12.1. место и дан одржавања седнице;

8.12.2. име лица које је водило записник и списак 
лица која су учествовала у раду седнице скупштине;

8.12.3. сажети приказ расправе по свакој тачки 
дневног реда;

8.12.4. резултат гласања по свакој тачки дневног 
реда по којој је скупштина одлучивала.

8.13. Записник потписују Председник Скупшти-
не, записничар ако је одређен, као и сва лица која 
су учествовала у њеном раду. Ако лице које је уче-
ствовало у раду седнице има примедбе на записник 
или одбије да потпише записник, лице које води за-
писник ће то констатовати у записнику уз навођење 
разлога за то одбијање, с тим да лице које има при-
медбу може ту примедбу и само унети у записник 
приликом потписивања.

9. ДИРЕКТОР

9.1. Друштво има једног директора. Директор 
заступа Друштво у унутрашњем и у спољнотрго-
винском промету у складу са овлашћењима која су 
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одређена у Одлуци о именовању, општим актима 
Друштва и другим одлукама Скупштине, самостал-
но и без ограничења.

9.2. Након ступања на снагу ове Одлуке о оснива-
њу, у року од 30 дана Скупштина Друштва именова-
ће Директора Друштва.

9.3. Директор Друштва обавља све послове који 
нису у надлежности Скупштине, а нарочито је на-
длежан за:

9.3.1. заступање Друштва и вођење послова 
Друштва у складу са законом, овим Оснивачким 
актом, Одлуком о именовању и другим одлукама 
Скупштине;

9.3.2. утврђивање предлога пословног плана;

9.3.3. предлагање Скупштини доношење одлу-
ка сходно овом Оснивачком акту;

9.3.4. старање и одговорност за уредно вођење 
пословних књига и финансијских извештаја Дру-
штва;

9.3.5. сазивање седница скупштине Друштва и 
утврђивање предлога дневног реда;

9.3.6. спровођење одлука Скупштине Друштва;

9.3.7. вођење евиденције о свим донетим одлу-
кама Скупштине, у коју члан Друштва може из-
вршити увид (током радног времена Друштва);

9.3.8. одређивање дана стицања права на уче-
шће у добити и дана исплате учешћа у добити;

9.3.9. доношење аката о систематизацији по-
слова и радних задатака и радних места у Дру-
штву;

9.3.10. доношење одлука и аката о заснивању и 
престанку радног односа и остале одлуке о рад-
но-правном статусу у Друштву;

9.3.11. одлучивање о прекршајима учињеним 
од стране запослених или на други начин анга-
жованих лица у Друштву, утврђеним дисциплин-
ским правилником и другим општим актима 
Друштва.

9.4. Директор може одређене послове из свог де-
локруга пренети на друга лица ангажована у Дру-
штву.

9.5. Директор на редовној седници Скупштине 
подноси извештаје о:

9.5.1. рачуноводственој пракси и пракси финан-
сијског извештавања Друштва и његових повезаних 
Друштава, ако постоје;

9.5.2. усклађености пословања Друштва са зако-
ном и другим прописима;

9.5.3. квалификованости и независности ревизо-
ра Друштва у односу на Друштво, ако су финансиј-
ски извештаји Друштва били предмет ревизије;

9.5.4. уговорима закљученим између Друштва и 
Директора, као и са лицима која се у складу са зако-
ном сматрају са њим повезаним лицима.

9.6. Директор предузима мере да сви играчи или 
службена лица Друштва буду исправно регистро-
вани као појединци код надлежног територијалног 
фудбалског савеза, у складу са одговарајућим пра-
вилима о регистрацији ФСС.

10. ИЗВЕШТАЈИ, ДОБИТ И ПЛАЋАЊА

10.1. Директор Скупштини Друштва подноси на 
усвајање финансијске извештаје и извештаје о по-
словању, и извештај ревизора, у складу са законом 
којим се уређује рачуноводство и ревизија.

10.2. Друштво не може вршити плаћања члано-
вима ако је према последњим годишњим финан-
сијским извештајима нето имовина Друштва мања, 
или би услед такве исплате постала мања, од упла-
ћеног основног капитала увећаног за резерве које је 
Друштво у обавези да одржава у складу са законом 
ако такве резерве постоје, осим у случају смањења 
основног капитала.

10.3. Ако је директору познато да је у периоду из-
међу краја претходне пословне године и дана доно-
шења одлуке Скупштине о усвајању годишњих фи-
нансијских извештаја, имовинско стање Друштва 
због губитака или смањења вредности основног ка-
питала значајно и не само привремено погоршано, 



16. мај 2026. Страна 832 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА

директор је дужан да о томе обавести Скупштину, 
која је по пријему таквог обавештења у обавези да 
из расподеле добити искључи добит у висини наста-
лог смањења имовине Друштва.

10.4. Ако директор не поступи у складу са чланом 
10.3. Оснивачког акта, одговоран је члановима и по-
вериоцима Друштва за штету која настане услед из-
вршене расподеле добити.

10.5. Оснивач Градски фудбалски клуб «Дубочи-
ца» је обавезан да у складу са одредбама Закона о 
спорту целокупну припадајућу остварену нето до-
бит Друштва користи за остваривање својих спорт-
ских циљева утврђених статутом.

10.6. Нето добит коју у текућој години оствари 
Друштво мора бити најмање 70% реинвестирана у 
спортску делатност Друштва.

11. РАСПОЛАГАЊЕ ИМОВИНОМ ВЕЛИКЕ 
ВРЕДНОСТИ

11.1. Ако Друштво стиче, односно располаже 
имовином чија набавна и/или продајна и/или тр-
жишна вредност у моменту доношења одлуке о 
томе представља 30% или више од књиговодстве-
не вредности укупне имовине Друштва исказане у 
последњем годишњем билансу стања, сматра се да 
Друштво стиче, односно располаже имовином ве-
лике вредности.

11.2. Под стицањем, односно располагањем имо-
вином велике вредности сматра се стицање, од-
носно располагање имовином на било који начин, 
укључујући нарочито куповину, продају, закуп, 
размену, успостављање заложног права и хипотеке, 
закључење уговора о кредиту и зајму, давање јем-
ства и гаранција, и предузимање било које друге 
радње којом настаје обавеза за Друштво. Изузетно 
неће се сматрати стицањем, односно располагањем 
имовином велике вредности куповина или продаја 
имовине која је извршена у оквиру редовног посло-
вања Друштва.

10.3. Стицање, односно располагање имовином 
велике вредности може се спровести ако то стица-
ње, односно располагање претходно или накнадно 
одобри Скупштина Друштва.

12. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

12.1. Потписи чланова Друштва на будућим изме-
нама оснивачког акта Друштва се неће оверавати.

12.2. Друштво чува докумената и акта у складу са 
Законом.

12.3. Друштво престаје:
12.3.1. одлуком Скупштине (ликвидација);

12.3.2. статусним променама које воде престанку 
Друштва;

12.3.3. стечајем (банкротством);

12.3.4. правноснажном одлуком надлежног орга-
на.

12.4. На питања која нису регулисана овим Осни-
вачким актом примењују се одредбе Закона о при-
вредним друштвима и Закона о спорту.

12.5. Друштво признаје надлежност независног 
и самосталног Арбитражног суда ФСС, уз изузеће 
сваког редовног суда уколико то није изричито за-
брањено у складу са прописима Републике Србије, 
за решавање свих спорова на националном нивоу 
који произилазе и/или се односе на примену Стату-
та ФСС или правилника ФСС.

12.6. Друштво признаје надлежност Спортског 
арбитражног суда у Лозани (CAS) и поштује његове 
одлуке за решавање свих спорова на међународном 
нивоу који произилазе и/или се односе на примену 
Статута УЕФА и/или ФИФА.

12.7. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од 
дана објављивања у «Службеном гласнику града Ле-
сковца».

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 13. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

 ПРЕДСЕДНИК
 Александар Ђуровић, с.р.
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207
На основу члана 35. и 51б. Закона о планирању 

и изградњи (''Сл. гласник РС'', бр.72/09, 81/09-испр., 
64/10 –одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13- одлука УС, 
50/13- одлука УС, 98/13- одлука УС, 132/14, 145/14, 
83/18, 31/19, 37/19- др. закон, 9/20, 52/21, 62/23 и 
91/25), одредби Правилника о садржини, начину 
и поступку израде докумената просторног и ур-
банистичког планирања („Службени гласник РС“, 
бр.32/19 и 47/25), Одлуке о изради плана Прва из-
мена и допуна на делу обухвата Плана генералне ре-
гулације 4, у зони А у Лесковцу („Службени гласник 
града Лесковца“, бр.8/25) и члана 39. Статута гра-
да Лесковца (''Службени гласник града Лесковца'', 
бр.28/18), Скупштина града Лесковца, на 18. седни-
ци одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 14. 
маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О ДОНОШЕЊУ

ПРВЕ ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ
НА ДЕЛУ ОБУХВАТА ПЛАНА ГЕНЕРАЛНЕ 

РЕГУЛАЦИЈЕ 4,
У ЗОНИ А У ЛЕСКОВЦУ

Члан 1.

Доноси се Прва измена и допуна на делу обухвата 
Плана генералне регулације 4, у зони А у Лесковцу 
(у даљем тексту: Прва измена и допуна).

Члан 2.

Укупна површина обухвата измена и допуна 
планског обухвата износи 0,82 hа од укупне повр-
шине основног Плана генералне регулације 4 у Ле-
сковцу, која износи 133,89 hа.

Предмет Прве измене и допуне на делу обухвата 
плана генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу 
чини део Блока 21 (простор између улице Влајкове 
на истоку, на западу источна међа КП бр. 14279/1 
КО Лесковац, на северу јужна међа КП. бр. 11109 
КО Лесковац и на југу северне међне линије КП бр. 
11122/2, 11122/5, 11122/4, 11121 и 11120/2 КО Леско-
вац).

У оквиру границе Прве измене и допуне на делу 
обухвата плана генералне регулације 4 у зони А у 
Лесковцу, налазе се следеће катастарске парцеле: 
15222/1, 15222/2, 11110, 15221, 11115, 11116, 11117, 
11118, 11119,11120/1, 14317/1 - ул. Влајкова - део и 
14282 - корито реке Ветернице - део.

У случају неслагања наведених бројева парцела 
и граница катастарских парцела, у оквиру граница 
Плана, меродаван је графички прилог.

Члан 3.

Сврха израде Прве измене и допуне на делу 
обухвата Плана генералне регулације 4 у зони А 
у Лесковцу је обавеза преиспитивања и разраде 
основног плана уз усаглашавање са поставкама и 
смерницама из Генералног урбанистичког плана 
Лесковца (са временским хоризонтом до 2032. го-
дине), као и усклађивање планског решења са Пра-
вилником о садржини, начину и поступку израде 
докумената просторног и урбанистичког планира-
ња („Службени гласник РС“, број 32/2019 и 47/2025) 
и Правилником о класификацији намене земљишта 
и планских симбола у документима просторног и 
урбанистичког планирања („Службени гласник РС”, 
бр. 105/20) и усклађивање нових решења у области 
инфраструктуре са подацима и условима добијених 
од организација, органа, јавних предузећа и других 
надлежних институција.

Циљ израде је:
-дефинисање претежне намене површина, сао-

браћајне и комуналне инфраструктуре и јавног зе-
ленила у односу на основни план и начин спровође-
ња у складу са стратешким планом;

-дефинисање правила уређења и грађења за из-
градњу нових објеката, доградњу, реконструкцију, 
санацију и адаптацију постојећих објеката јавне и 
остале намене;

-преиспитивање УФЦ А4 - претежене намене ви-
шепородично становање у делу границе обухвата и 
спровођења, уз дефинисање оптималних урбани-
стичких параметара и

-стварање планских могућности за унапређење 
постојећег стања активирањем и коришћењем при-
сутних ресурса у функцији стварања позитивног 
окружења

Измене и допуне Плана генералне регулације 4 
подразумевају измене у текстуалном и графичком 
делу плана за простор дефинисан Одлуком, док у 
осталом делу План генералне регулације 4 остаје не 
промењен.

Члан 4.

Саставни део ове Одлуке је Елаборат Прве изме-
не и допуне на делу обухвата Плана генералне ре-
гулације 4, у зони А у Лесковцу, оверен потписом 
Председника Скупштине града Лесковца и печа-
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том града Лесковца, Извештај Комисије за планове 
бр.060-3/26-I (интерни број 1-1/26) од 22.01.2026.го-
дине, позитивно Изјашњење Заменика Председни-
ка Комисије за планове бр.118/26-02 од 17.03.2026.
године и Решење о неприступању изради стратешке 
процене утицаја на животну средину за Прву изме-
ну и допуну на деловима обухвата Плана генералне 
регулације 4, у зони А у Лесковцу, објављено у Слу-
жбеном гласнику града Лесковца бр.42/24.

  ГРАД ЛЕСКОВАЦ
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ОПШТИ УВОДНИ ДЕО

Правни основ за израду Прве измене и допуне 
на делу обухвата плана генералне регулације 4 у 
зони А у Лесковцу је Одлука о изради Прве измене и 
допуне на делу обухвата плана генералне регулаци-
је 4 у зони А у Лесковцу („Службени гласник града 
Лесковца“, бр. 8/25), Закон о планирању и изградњи 
(„Службени гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 
64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - 
одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука 
УС, 132/2014, 145/2014 и 83/2018, 31/2019 и 37/2019 
– др. закон и 9/2020, 52/2021, 62/2023 и 91/2025) и 
Правилник о садржини, начину и поступку израде 
докумената просторног и урбанистичког планира-
ња („Службени гласник РС“, број 32/2019 и 47/2025) 
као и други прописи који непосредно или посредно 
регулишу ову област.

Решење о неприступању изради Стратешке про-
цене утицаја на животну средину за Прву измену и 
допуну на делу обухвата плана генералне регулаци-
је 4 у зони А у Лесковцу бр. 350-362/24-02, на основу 
мишљења Одељења за заштиту животнe срединe 
Градске управе града Лесковца бр. 295/24-III-09 од 
22. 11. 2024. године, („Службени гласник града Ле-
сковца“, бр. 42/24) дана 13. 12. 2024. године и чини 
саставни део ове Одлуке.

Према прибављеном мишљењу Завода за зашти-
ту споменика културе Ниш бр. 2076/2-03 од 26. 11. 
2024. године, за потребе израде Прве измене и до-
пуне на делу обухвата плана генералне регулације 
4 у зони А у Лесковцу, није потребна израда Студије 
заштите културног добра.

Плански основ за израду Прве измене и допу-
не на делу обухвата плана генералне регулације 4 
у зони А у Лесковцу, представљаjу решења из Гене-
ралног урбанистичког плана Лесковца, са времен-
ским хоризонтом до 2032. године („Службени гла-
сник града Лесковца“, бр. 35/22).

Разлог за израду Прве измене и допуне на делу 
обухвата плана генералне регулације 4 у зони А 
у Лесковцу је обавеза преиспитивања и разрада 
основног плана уз усаглашавање са поставкама и 
смерницама из Генералног урбанистичког плана 
Лесковца (са временским хоризонтом до 2032. го-
дине).

Циљеви Прве измене и допуне на делу обухвата 
плана генералне регулације 4 у зони А у Лесков-

цу, јесу да се унутар предвиђених граница Плана 
дефинишу: претежне намене површина, саобраћај-
на и комунална инфраструктура, јавно зеленило у 
односу на основни план, начин спровођења у складу 
са стратешким планом, и то:
•	 Усклађивање планског решења са Правилником 

о класификацији намене земљишта и планских 
симбола у документима просторног и урбани-
стичког планирања („Службени гласник РС”, бр. 
105/20);

•	 Усклађивање планских решења са Правилником 
о садржини, начину и поступку израде докуме-
ната просторног и урбанистичког планирања 
(„Службени гласник РС“, број 32/2019 и 47/2025);

•	 Усклађивање нових решења у области инфра-
структуре са подацима и условима добијених од 
организација, органа, јавних предузећа и других 
надлежних институција;

•	 Стварање планских могућности за унапређење 
постојећег стања активирањем и коришћењем 
присутних ресурса у функцији стварања пози-
тивног окружења и обезбеђење

•	 Планом дефинишу се правила уређења и гра-
ђења за изградњу нових објеката, доградњу, ре-
конструкцију, санацију и адаптацију постојећих 
објеката јавне и остале намене.

•	 Преиспитивање УФЦ А4 - претежене намене 
вишепородично становање у делу границе обу-
хвата и спровођења, уз дефинисање оптималних 
урбанистичких параметара.

•	 Измене и допуне подразумевају измене у тексту-
алном и графичком делу Плана.

Повод за израду Прве измене и допуне на делу 
обухвата плана генералне регулације 4 у зони А 
у Лесковцу је иницијатива Главног урбанисте гра-
да Лесковца и председника Комисије за планове, бр. 
Сл.-3/24 од 26.09.2024. године, као и иницијатива 
Начелника градске управе Лесковца, бр. 964/2024-
III од 30.09.2024. године, поводом Одлуке Градског 
већа града Лесковца, донете на седници одржаној 
12.08.2024. године, о покретању поступка приба-
вљања неизграђеног грађевинског земљишта у јав-
ну својину разменом за одговарајуће грађевинско 
земљиште.

Захтев за стручну контролу Нацрта Прве измене 
и допуне на делу обухвата Плана генералне регула-
ције 4 у зони А у Лесковцу, достављен је Одељењу за 
урбанизам дописом бр. 4353/1 од 28.08.2025. године.

Комисија за планове на седници одржаној 
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12.09.2025. године, разматрала је Нацрт Прве изме-
не и допуне на делу обухвата Плана генералне ре-
гулације 4 у зони А у Лесковцу, пре упућивања на 
јавни увид.

Извештај Комисије за планове о стручној контро-
ли Нацрта Прве измене и допуне на делу обухвата 
Плана генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу, 
пре јавног увида, достављен је обрађивачу дописом 
бр. 350-362/24-02 од 15.09.2025. године.

Извештај Комисије за планове након спроведеног 
јавног увида достављен је обрађивачу дописом бр. 
350-362/24-02 од 12.02.2026. године. На затвореној 
седници одржаној дана 22.01.2026. године, Комисија 
за планове града Лесковца донела је Извештај о оба-
вљеном јавном увиду у нацрт Прве измене и допу-
не на делу обухвата Плана генералне регулације 
4 у зони А у Лесковцу, бр. 060-3/26-I од 22.01.2026. 
године. Од стране обрађивача плана извршене су 
корекције у графичком делу Плана, и све примед-
бе и сугестије које се односе на индексе заузетости, 
спратност објекта, начин спровођења, донете по за-
кључку Комисије за планове као обавезујуће, угра-
ђене су у текстуални део Плана.

1. Извод из планског документа вишег реда
1.1. Услови и смернице прописани су Генерал-

ним урбанистичким планом Лесковца (са вре-
менским хоризонтом од 2022. до 2032. године).

1.1. Подела територије Плана на урбанистичке 
целине

У циљу оперативније даље планске разраде и 
спровођења Плана, плановима генералне регулаци-
је, у планском обухвату задржана је већ успоставље-
на подела на (4) просторно функционалне целине и 
19 урбанистичких целина, које се спроводе плано-
вима генералне регулације, а који се настављају да 
се примењују у деловима који нису у супротности 
са овим планом.

План генералне регулације 4 у Лесковцу налази 
се у оквиру граница грађевинског подручја Гене-
ралног урбанистичког плана Лесковца, у просторно 
функционалној Целини I – „Центар“, потцелини 
Iб - ШИРИ ЦЕНТАР којим су дефинисани услови и 
мере за спровођење Плана.

Генералним урбанистичким планом Лесковца 
задржана је граница дефинисана разрадом и спро-
вођењем основног Плана генералне регулације 4 у 
Лесковцу.

Планска решења у планским документима нижег 

реда која у појединим деловима одступају од овог 
плана, биће предмет преиспитивања и усаглашава-
ња.

Границе намена дефинисаних Планом исцртане 
су по катастарском стању. Детаљнијом разрадом, 
границе намена ће бити дефинисане урбанистич-
ком документацијом нижег реда, односно планови-
ма генералне регулације.

3.1.1.9. Зелене површине
Зеленило вишепородичног становања износи 

минимално 20% у широј градској зони, а 10% у зони 
центра од укупне површине парцеле, што ће бити 
прецизирано даљом планском разрадом.

Пре свега, то морају бити компактне површине у 
директном додиру са тлом. У обрачун не улазе зеле-
ни кровови и терасе, вертикални „озелењени“ зидо-
ви, као ни површине намењене мирујућем, колском 
и пешачком саобраћају, односно паркинг простори, 
колски приступи и пешачке стазе, без обзира на вр-
сту застора. Минимално је једна садница високог 
зеленила на 30 m2 површине дворишта и паркинга. 
Код новопланираних стамбених зона, као и у окви-
ру урбане обнове, потребно је обезбедити простор 
за миран одмор, дечија игралишта, травњаке за 
игру и одмор. Постојеће зелене површине вишепо-
родичног становања треба реконструисати према 
потреби. Могуће је постављање урбаног мобилија-
ра, измена застора и уређивање вегетације.

Зеленило у породичном становању има важну 
улогу у систему зеленила. Потребно је подстицати 
становништво и институције на уређење и одржа-
вање зеленила на парцели.

3.1.2. Саобраћај и саобраћајна инфраструкту-
ра

Јавна друмска инфраструктура
Улична мрежа - Целокупна мрежа подељена је на 

две функционалне целине. Прву целину чине град-
ске магистрале и градске саобраћајнице, а другу са-
бирне улице. Сабирне улице повезују саобраћајнице 
прве функционалне целине. У обухвату Плана је де-
оница градске магистралне саобраћајнице ул. Влај-
кова и улица Бледска, као приступна саобраћајница 
до парцела из улице Влајкова.

Бициклистички саобраћај – Конфигурација те-
рена Лесковца погодује бициклистичком саобраћа-
ју, који је у великој мери заступљен. С обзиром на то 
да је његово учешће у дневним кретањима значајно, 
уколико би се унапредили услови за његово одви-



16. мај 2026. Страна 837 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА

јање, може се очекивати пораст његовог учешћа у 
укупном саобраћају.

Задржава се планирана бициклистичко-пешачка 
саобраћајница дуж обале реке Ветернице.

Паркирање - Локације планираних гаража/пар-
киралишта су дефинисане графичким прилогом, 
што не искључује изградњу нових у оквиру прете-
жних намена, кроз даљу планску разраду.

Као ванулична паркиралишта веома значајни 
су и унутарблоковски простори, у којима се, поред 
становника, паркирају и остали корисници.

3.1.3. Техничка и комунална инфраструктура
3.1.3.1. Површине и објекти у функцији водо-

привредне делатности
3.1.3.1.1. Водоснабдевање
Обезбедити довољно и квалитетно водоснаб-

девање свих корисника обухваћених Планом.
3.1.3.1.3. Одвођење отпадних и атмосферских 

вода
Као најрационалнији и најеластичнији систем 

усвојен је сепаратни систем у коме ће бити забра-
њено било какво мешање отпадних и атмосферских 
вода. Овакво решење погодује фазној изградњи ка-
нализационе мреже и олакшава прикључење на по-
стројење за пречишћавање отпадних вода. Утврђе-
ну генералну концепцију у развоју канализационог 
система диктирали су следећи циљеви: да се задр-
жава што је изграђено по општем систему; где год 
је могуће, планирана канализациона мрежа градиће 
се по сепаратном систему; да се атмосферске воде 
евакуишу најкраћим путем планираном мрежом - 
атмосферских канала у реку Ветерницу, канал Бару 
и Хисарски канал.

3.1.3.2. Површине и објекти у функцији енер-
гетске делатности

3.1.3.2.1. Електроенергетска инфраструктура
Обезбеђивање довољног, сигурног, квалитетног 

и економичног снабдевања електричном енергијом 
свих потрошача. Локације постојећих трафостани-
ца задржавају се уз могућност проширења у оквиру 
постојећих објеката.

3.1.3.2.2. Топлификациона инфраструктура
У области топлификације предвиђа се прелаз у 

топланама са чврстог и течног горива на еколошки 
енергент - природни земни гас (топлане „Црвена 
звезда“ и „Дубочица“).

3.1.3.2.3. Гасоводна инфраструктура
У области гасификације, предвиђа се изградња 

недостајућих мерно-регулационих станица (МРС) и 

дистрибутивне мреже гасовода.
3.1.3.2.4. Обновљиви извори енергије
У области обновљивих извора енергије, у обу-

хвату Плана могуће је користити енергију сунца и 
енергију биомасе. Предност коришћења обновљи-
вих извора енергије је много мањи штетни утицај 
на околину.

3.1.3.3. Површине и објекти у функцији елек-
трокомуникационих делатности

Комуникациони системи
Техничко осавремењавање постојеће и изградња 

нове телекомуникационе инфраструктуре се пла-
нира.

Површине и објекти за комуналне делатности
3.1.3.4.1. Управљање отпадом
Успостављање и јачање одрживог интегралног 

система управљања отпадом има за циљ смањење 
загађења животне средине и деградације простора.

3.2. Општи урбанистички услови за уређење и 
просторну организацију и изградњу површина и 
објеката остале намене и садржајa

3.2.1. Површине за становање
У односу на важећи План не планира се шире-

ње грађевинског подручја. Изражена је потражња 
стамбеног простора, нарочито у градском центру, 
што се постиже кроз урбану обнову или изградњу 
вишепородичних објеката на за то предвиђеним ло-
кацијама.

Новим Планом се општа правила и урбанистич-
ки услови дају уопштено и представљају оквир за 
детаљно дефинисање услова за уређење и изградњу 
плановима генералне регулације.

Опште смернице за изградњу објеката
Површинe за породично становање
Зоне становања у оквиру просторно-функци-

оналних целина задржавају се у граници грађе-
винског подручја, дефинисане према просторној 
организацији, начину коришћења, типу изградње, 
спратности, положају објекта на парцели као и пре-
ма планираним густинама насељености и густина-
ма становања.

У грађевинским блоковима где је заступљено по-
родично становање, унапређење становања врши се 
доградњом до максималне предвиђене спратности 
према прописаним условима и правилима грађења 
и максималних густина становања, са могућношћу 
изградње компатибилних садржаја у приземним 
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етажама.
Грађевински блокови са породичним објектима, 

којима предстоји тотална реконструкција, унапре-
ђују се према параметрима за зону са планираним 
густинама насељености и станова, уз могућност 
трансформације урбане структуре из породичног у 
вишепородично становање.

У зонама где су постојећи породични објекти 
могу се трансформисати у вишепородичне или по-
словне, према параметрима за урбану обнову.

Планом се предвиђа обнова и ревитализација 
постојећих објеката уз постепену промену у објекте 
пословања, као и новопланиране облике становања.

Унапређење постојећих објеката породичног ста-
новања и изградња нових је могућа у складу са де-
финисаним параметрима:

Услови за формирање грађевинске парцеле
Минимална површина:
- за слободностојећи стамбени објекат: 300 m2
- за двојни објекат: 400 m2 (две по 200 m2)

Минимална ширина фронта:
- за слободностојећи породични стамбени обје-

кат 10,00 m
- двојни објекат: 16,00 m (два по 8,00 m)

Висинска регулација
Висинска регулација у плановима нижег реда 

одређује се према максималним висинским котама 
венца и слемена објекта или према броју надземних 
етажа.

Надземне етаже су: сутерен, приземље, спратови 
и поткровље. Због конфигурације терена, надземне 
етаже могу бити делимично укопане.

У смислу висинске регулације, сутерен се сматра 
надземном етажом, али делови сутерена који има-
ју намену гаража, остава, техничких или помоћних 
просторија не улазе у обрачун БРГП.

Делови сутерена који се користе за стамбене или 
комерцијалну намену улазе у обрачун БРГП. Суте-
рен се сматра подземном етажом уколико је најма-
ње 50% површине намењено гаражама и помоћним 
просторијама, ако се терен налази у паду, што ће 
бити прецизније дефинисано плановима нижег 
реда.

Подземне етаже су подруми и техничке етаже.

Површинe за вишепородично становање
Планирано је да се карактеристична неуређеност 

унутрашњих делова изграђених блокова, недоста-
так паркинг места и недовољна површина под зеле-
нилом сведу на минимум кроз правила која су дата 
за уређење парцеле и правила за становање.

Вишепородични објекти, који се буду градили, 
морају да задовоље следеће услове: довољан број 
гаражних и паркинг места, приступних саобраћај-
ница, стаза, места за контејнере, минимум слобод-
них површина неопходних за организацију живота 
станара.

Последња етажа у оквиру максималне дозвољене 
спратности може бити обликована као пуна или као 
повучени спрат.

Изнад последњег спрата вишепородичних обје-
ката може се изградити раван или плитак коси кров 
максималног нагиба до 15 степени.

Кров се такође може извести као зелени кров, од-
носно, раван кров насут одговарајућим слојевима и 
озелењен.

Услови за формирање грађевинске парцеле
Најмања површина грађевинске парцеле за ви-

шепородични објекат је 600,00 m2.
Минимална ширина фронта парцеле:
- за слободностојеће стамбене објекте 16,00 m
- за објекте у прекинутом низу 12,00 m
Највећи дозвољени индекс заузетости за шири 

градски центар је 50%;
Минимални проценат зеленила износи 20% у 

широј градској зони.
Највећа дозвољена спратност објеката је П+6 

(седам надземних етажа), са могућношћу изградње 
више подземних етажа, под условом да не постоје 
сметње геомеханичке и хидрогеолошке природе.

Надземне етаже су: сутерен, приземље, спратови 
и поткровље. Подземне етаже су подруми и технич-
ке етаже.

На основу успостављене поделе према простор-
ним целинама, која се заснива на претежној намени, 
дефинисане су и зоне становања према просторној 
организацији и према начину коришћења у окви-
ру просторно функционалних и урбанистичких 
целина и то:

1б. Зоне становања у ширем градском центру
Просторна подцелина (ПГР 2, ПГР 3, ПГР 4, 

ПГР 6) - становање високе густине насељености 
и густина станова Гн(160-400 ст/ха) Гс (50-125) и 
средње густине насељености и густина станова 
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Гн(80-160 ст/ха), Гс (25-50)
Претежна намена становање (породично и више-

породично) средње густине насељености задржава 
се планом и унапређује, уз могућност умерене из-
градње вишепородичних стамбених објеката кроз 
урбану обнову, трансформацијом породичног ста-
новања и тоталну реконструкцију делова са лошим 
грађевинским фондом, уз обавезу уређења слобод-
них површина и обезбеђивање паркинг простора на 
парцели.

Као компатибилне могу се наћи намене у складу 
са табелом бр. 22, Табела претежних и компатибил-
них намена. Намена објеката чија је градња забра-
њена у овој зони је: све намене које могу да угро-
зе животну средину и претежну намену на основу 
процене утицаја на животну средину.

3.2.2.2. Површине за комерцијалне делатности 
и индустријску производњу изван привредних 
зона

Унапређење комерцијалних садржаја и изградња 
нових предвиђа се:

- у широј градској зони, линијски центри дуж 
саобраћајница представљају погодне и атрактивне 
просторе за развој комерцијалних садржаја; по-
требно је тежити употпуњавању центара стамбених 
насеља разноврсним садржајима који би опслужи-
вали стамбена насеља ширег градског центра и на 
тај начин повећали доступност услуга на целој те-
риторији града и побољшали квалитет живота у на-
сељима ширег центра.

5.3.2.1. Водно земљиште
За регулисање корита водотокова као заштита 

од плављења, неопходна је израда планова детаљ-
не регулације. Генералним урбанистичким планом 
Лесковца дефинисане су трасе и коридори за регу-
лационе радове.

5.0. ПОДЕЛА НА ЦЕЛИНЕ ЗА ДАЉУ ПЛАНСКУ 
РАЗРАДУ КРОЗ ИЗРАДУ ПЛАНОВА ГЕНЕРАЛНЕ 
РЕГУЛАЦИЈЕ ЗА ГРАЂЕВИНСКО ПОДРУЧЈЕ, 
ОДНОСНО КРОЗ ИЗРАДУ ПЛАНСКИХ И УРБА-
НИСТИЧКО–ТЕХНИЧКИХ ДОКУМЕНАТА ЗА 
ПОВРШИНЕ ВАН ГРАЂЕВИНСКОГ ПОДРУЧЈА

Имајући у виду одредбе Закона о планирању и из-
градњи, којима је дефинисано да се Генерални урба-
нистички план центра јединице локалне самоупра-
ве спроводи плановима генералне регулације, овим 
Планом се прописује спровођење донетих Планова 
генералне регулације нумерисаних од броја 1 до 19 

за цело подручје планског обухвата, односно наста-
вља се са применом и спровођењем у деловима који 
нису у супротности са овим Планом.

8.0. ОСТАЛИ ЕЛЕМЕНТИ ЗНАЧАЈНИ ЗА 
ДАЉЕ СПРОВОЂЕЊЕ УРБАНИСТИЧКОГ ПЛА-
НА

Планска решења у планским документима 
нижег реда, која у појединим деловима одступа-
ју од овог Плана, биће предмет преиспитивања и 
усаглашавања уз максимално поштовање динамике 
израде.

1.2. Услови и смернице стечене применом Пла-
на генералне регулације 4 у Лесковцу

Стечене урбанистичке обавезе које се задржавају 
из Плана генералне регулације 4 у Лесковцу.

Првом изменом и допуном на делу обухвата пла-
на генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу, обу-
хваћен је део блока 21 у зони А (мешовите намене).

2.1.1. Претежна намена простора са поделом 
простора на функционалне целине/секторе

Подручје Плана дели се на шест зона које се да-
љом разрадом деле на функционалне урбанистичке 
целине.

ЗОНА A:
Представља градско грађевинско земљиште у 

оквиру грађевинског подручја, чија намена је одре-
ђена планом вишег реда „Зона становања“ – поро-
дично и вишепородично становање са пратећим 
компатибилним делатностима.

Током развоја у протеклом периоду, „зона стано-
вања“ је прерасла у „мешовиту зону са претежном 
наменом – становање“ и представља типичан при-
мер градске зоне са неповољном физичком струк-
туром.

Постојећа плановима планирана саобраћајна 
структура, структура стамбених и нестамбених 
објеката, квалитет, степен и индекс изграђености 
целокупне физичке структуре, неизграђене повр-
шине грађевинског земљишта и остали наслеђени 
и планирани плановима вишег реда урбанистички 
параметри, утицали су на то да се предметна Зона 
подели на 22 блока и 4 УФЦ (урбанистичке функци-
оналне целине). Оваква подела, која је дата на гра-
фичком прилогу број 6. -Карта зонирања – подела 
на блокове, омогућава ефикаснију и бржу реализа-
цију урбанистичког плана. У оквиру граница Зоне 
издваја се УФЦ а3 – површина регулације реке Ве-
тернице. Њена реализација биће по ПГР-у.
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У Зони А обухвата:
Део Блока 21
Планира се: 1.унапређење становања (смањење 

индекса заузетости и повећање индекса изграђено-
сти – могуће вишепородично становање са повећа-
њем спратности), 2. опремање Блока недостајућим 
садржајима,

3. надградња саобраћајне матрице и интегрисање 
у Зону,

4. уређење и опремање јавних површина
Реализација: у границама блока издваја се неи-

зграђена грађевинска парцела П= 0,24 hа, комунал-
но опремљена – УФЦ А 4, погодна за вишепородич-
ну стамбену изградњу.

5. СМЕРНИЦЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПЛАНА
Спровођење Плана генералне регулације вршиће 

се:
2. Израдом Урбанистичких пројеката - Урбани-

стичким пројектима раде се у складу са обавезама 
датим кроз правила уређења и грађења за одређене 
зоне и намене /за јавне намене на овим планом регу-
лисаним површинама, намене привређивања, сло-
жене програме пословања и услуга, вишепородично 
становање, објекте у зони урбанистичких мера за-
штите, као и за све намене за које се установи оба-
веза израде одговарајућих елабората заштите (на 
основу претходно прибављеног мишљења и одлуке 
надлежног органа). Урбанистичким пројектом се 
може предвидети фазна изградња, уз обезбеђење 
минималног степена комуналне опремљености, 
капацитета паркирања и услова и мера заштите у 
првој фази.

1.3. Стечене урбанистичке обавезе
Израдом Пројекта препарцелације КП. бр. 

11111/1, 11111/2, 11111/3, 11111/4, 11111/5, 11111/6, 
11111/7, 11111/8, 11111/9, 11111/10, 11111/11, 
11111/12, 11111/13, 11111/14, 11111/15, 11111/16, 
11111/17, 11111/18, 11111/19, 11111/20, 11112, 11113 
и 11114 КО Лесковац, потврђен од стране Одељења 
за урбанизам Градске управе града Лесковца, бр. 
350-365/17-02 од 06.12.2017. године, формирана је 
грађевинска парцела намене - вишепородично ста-
новање. Према просторном програмском решењу 
регулационим линијама су дефинисане ободне сао-
браћајнице улица Влајкова и Бледска, која завршава 
окретницом, зоном породичног становања и пого-
ном електродистрибуције. Профил стамбене улице 
Бледска износи 5,0 m. Профил улице Влајкове ши-

рине 8,0 m који чине (коловоз и тротоари). Коловоз 
је широк 5,0 m и тротоари су 2 х 1,5 m.

2. Опис обухвата који се мења и допуњује у 
Плану генералне регулације 4 у Лесковцу и попис 
парцела

Предмет Прве измене и допуне на делу обухвата 
плана генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу 
чини део Блока 21 (простор између улице Влајкове 
на истоку, на западу источна међа КП бр. 14279/1 
КО Лесковац, на северу јужна међа КП. бр. 11109 
КО Лесковац и на југу северне међне линије КП бр. 
11122/2, 11122/5, 11122/4, 11121 и 11120/2 КО Леско-
вац).

Измене и допуне врше се на површини од 0,82 hа, 
од укупне површине основног Плана генералне ре-
гулације 4 у Лесковцу, која износи 133, 89 hа.

У оквиру границе Прве измене и допуне на делу 
обухвата плана генералне регулације 4 у зони А у 
Лесковцу, налазе се следеће катастарске парцеле:

15222/1, 15222/2, 11110, 15221, 11115, 11116, 
11117, 11118, 11119,11120/1, 14317/1 - ул. Влајкова - 
део и 14282 - корито реке Ветернице - део.

У случају неслагања наведених бројева парцела 
и граница катастарских парцела, у оквиру граница 
Плана, меродаван је графички прилог.

3. Измена и допуна текстуалног дела Плана ге-
нералне регулације 4 у Лесковцу, на делу обухва-
та Прве измене и допуне плана генералне регула-
ције 4 у зони А у Лесковцу

Текстуални део основног Плана примењује се и у 
обухвату Прве измене и допуне плана, осим делова 
где се врше следеће измене и допуне:

У поглављу 1.1.5. Скраћени приказ и оцена по-
стојећег стања, на страни 11, потпоглавље Објек-
ти и површине јавне намене, након пасуса Кому-
налне делатности допуњује се и гласи:

Евидентно је одсуство објеката јавне намене у 
планском обухвату Прве Измене и допуне на делу 
обухвата Плана генералне регулације 4 у зони А у 
Лесковцу, и становници су упућени на јавне објекте 
/школске, здравствене и дечје заштите/ који се на-
лазе у непосредном окружењу и јавне службе које су 
сконцентрисане у најужем градском центру.

У поглављу 1.1.5. Скраћени приказ и оцена по-
стојећег стања, на страни 11, у потпоглављу 1. 
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Мрежа саобраћајне и остале инфраструктуре 
- Саобраћајна инфраструктура , након првог па-
суса, додаје се нови пасус који гласи:

Сходно томе, да је регулационо решење успо-
стављено у важећем Плану генералне регулације 4 
у Лесковцу, и да је површина обухвата плана Прве 
измене и допуне на делу обухвата Плана генералне 
регулације 4 у зони А у Лесковцу врло мала, задржа-
вају се или неопходно коригују регулационе линије 
постојећих саобраћајница ул. Бледска и ул. Влајко-
ва.

На страни 12, у потпоглављу 1. Мрежа саобра-
ћајне и остале инфраструктуре - Енергетска 
инфраструктура - Електроенергетска инфра-
структура, након пасуса Објекти и мрежа 10 kV 
додаје се нови пасус који гласи:

Подаци о постојећим електроенергетским над-
земним и подземним водовима преузети су из 
Услова за израду Плана издатим од стране „Елек-
тродистрибуције Србије“ д.о.о. Београд бр. 2561200-
Д.10.02-145183/2-2025 од 29.05.2025. године.

У планском обухвату нема изграђених ТС 110/х 
kV, ТС 35/10 kV као ни ТС 10/0,4 kV. Тренутно напа-
јање потрошача на подручју обухваћеном Првом из-
меном и допуном на делу обухвата ПГР 4, у зони А, у 
Лесковцу врши се преко ТС 10/0,4 kV „Погон“. Пре-
ко предметног подручја пролази траса подземног 10 
kV кабловског вода ТС 10/0,4 kV „Погон“ - ТС 10/0,4 
kV „Цара Уроша 1“. Траса наведеног кабловског вода 
се простире у западном делу улице Влајкове.

У потпоглављу 1. Мрежа саобраћајне и остале 
инфраструктуре - Енергетска инфраструктура 
- Телекомуникациона инфраструктура, на стра-
ни 13, додаје се нови пасус који гласи:

Подаци су преузети из Услова за израду Плана из-
датим од стране ,,Телеком Србија“ а.д. Лесковац под 
Д211-160297/2-2025 од 14.04.2025. године у којима 
је наведено да постоји подземна бакарна и оптичка 
телекомуникациона инфраструктура у власништву 
Телеком Србија.

На страни 13, у потпоглављу 1. Мрежа саобра-
ћајне и остале инфраструктуре - Енергетска 
инфраструктура - Топлификација додаје се рече-
ница:

На подручју Плана не постоји изграђена топло-
водна мрежа.

На страни 13, у потпоглављу 1. Мрежа саобра-
ћајне и остале инфраструктуре - Енергетска ин-
фраструктура - Гасификација додаје се реченица:

На подручју Плана не постоји изграђена гасовод-
на мрежа.

На страни 13, у потпоглављу 1. Мрежа саобра-
ћајне и остале инфраструктуре - Комунална 
инфраструктура - Управљање отпадом, додаје 
се пасус:

Управљање комуналним отпадом је уређено 
кроз систем одношења комуналног и рециклабил-
ног отпада на регионалну депонију „Жељковац’’. За 
породично становање сакупљање се обавља на пар-
целама сопственика у оквиру породичних канти и 
кеса за амбалажни отпад. У обухвату Плана нема 
контејнера на јавним површинама који су намење-
ни за комунални отпад из објеката вишепородичног 
становања.

На страни 14, у потпоглављу 1. Мрежа саобра-
ћајне и остале инфраструктуре - Јавно и друго 
зеленило, додаје се нови пасус који гласи:

Зеленило у обухвату је присутно као породични 
врт у оквиру породичног становања, осталог зе-
мљишта, и добро је уређено. На КП бр 15222/1 при-
сутна је вегетација у виду неуређеног травњака са 
неколико високих стабала. Према улици Влајковој 
нема зеленила у оквиру јавне намене.

На страни 14, у потпоглављу 2. Објекти и повр-
шине остале намене - Становање, након првог 
пасуса, додаје се нови пасус који гласи:

Земљиште у обухвату Плана користи се као гра-
ђевинско – изграђено и неизграђено. На изграђеном 
земљишту заступљено је: породично становање као 
доминантно, које се наслања на ул. Бледску и Влајко-
ву. Стамбени објекти су чврстог бонитета, умерене 
спратности и приказани су на графичком прилогу 
бр. 3. Постојеће стање објеката и инфраструктуре. 
Помоћни објекти су приземне спратности. Послов-
ни и привредни објекти нису евидентирани у обу-
хвату плана.

Начин коришћења земљишта приказан је на гра-
фичком прилогу бр.4. Постојећи начин коришћења 
земљишта.

На страни 14, у потпоглављу Водно земљиште, 
додаје се реченица:

У обухвату плана је део насипа регулисаног кори-
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та реке Ветернице.

У потпоглављу 2.1.1. Претежна намена просто-
ра са поделом простора на функционалне цели-
не/секторе, Блок 21, на страни 27. брише се пасус.

У уграницама блока издваја се неизграђена гра-
ђевинска парцела П=0,24 hа, комунално опремљена 
УФЦ А4, погодна за вишепородичну стамбену из-
градњу. Локација одговара за изградњу објекта со-
цијалног становања.

и замењује новим која гласи:
У уграницама блока издваја се неизграђена гра-

ђевинска парцела П=0,21 hа, комунално опремље-
на – УФЦ А4, погодна за вишепородичну стамбену 
изградњу“. У циљу оперативнијег спровођења пла-
на, грађевинска парцела бр.11110 КО Лесковац, са 
изграђеним породичним објектима на парцели се 
изузима из обухвата урбанистичке целине УФЦ А4.

У поглављу 2.2. УРБАНИСТИЧКА РЕШЕЊА 
И УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ПОВРШИНА И ОБЈЕ-
КАТА ЈАВНЕ НАМЕНЕ И МРЕЖА САОБРАЋАЈА, 
САОБРАЋАЈНЕ И ОСТАЛЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ, 
на страни 31. додаје се табела:

Попис парцела и опис локација за јавне површи-
не, садржаје и објекте

Табела бр. 1 – Попис парцела и опис локација за 
јавне површине, садржаје и објекте

Намена Попис катастарских парцела (делови 
и целе)

Улица Влајкова Део КП. бр. 14317/1 и 15222/2 КО 
Лесковац

Улица Бледска Део КП. бр. 15221, део КП. бр. 11117 
и део 15222/1 КО Лесковац

Корито реке 
Ветернице (насип) Део КП. бр. 14282 КО Лесковац

Нова ТС Део КП. бр. 15222/1 КО Лесковац

На страни 38, у поглављу 2.2.2. Саобраћај и сао-
браћајна инфраструктура, након реченице

Траса државног пута IIА реда Р227 (градска маги-
страла) се задржава у границама постојеће регула-
ције“, додаје се пасус:

У складу са условима ЈП Путеви Србије 953-
8792/25-1 од 22.04.2025. године, на делу обухвата 
ПГР 4, у зони А у Лесковцу, утврђено је да на пред-
метним парцелама као и у непосредном окружењу 
не налазе се трасе државних путева из надлежности 
ЈП „Путеви Србије“ те немају посебне услове.

На страници 38, у поглављу 2.2.2. Саобраћај и 
саобраћајна инфраструктура, подпоглавље Са-
обраћајна инфраструктура, допуњује се (усло-
вима за пројектовање и прикључење, условима за 
укрштање и паралелно вођење линијске инфра-
структуре и условима за јавно зеленило) за израду 
Прве измене и допуне на делу обухвата Плана 
генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу, број 
350-362/24-02 од 02.04.2025. године.

Услови за пројектовање и прикључење
Циљ израде Прве измене и допуне на деловима 

обухвата Плана генералне регулације 4 у зони А у 
Лесковцу је преиспитивање важећих планских ре-
шења.

Услови за укрштање и паралелно вођење ли-
нијске инфраструктуре

Линијска инфраструктура која се укршта и пара-
лелно води у/са јавним путем, може се планирати и 
пројектовати уз испуњење следећих општих услова:

- Техничка документација мора бити пројектова-
на тако да предметна инфраструктура не угрожава 
стабилност пута и обезбеђује минимум услова за 
несметано одвијање саобраћаја;

- Усагласити трасу предметне инфраструктуре 
са ширином саобраћајнице, у складу са прописима 
који непосредно или посредно регулишу ову област, 
као и са положајем у планском документу, уколико 
је саобраћајница у обухвату урбанистичког плана;

- Траса предметне инсталације мора се пројектно 
усагласити са постојећом инфраструктуром поста-
вљеном у габариту пута, на основу извода из ката-
стра подземних водова, или прибављеног положаја 
вода од надлежног имаоца јавног овлашћења;

- Инфраструктура се полаже на дубини мини-
мално 0,80 m од нивелете саобраћајнице до коте 
врха цеви;

- На деоницама које захтевају веће дубине, због 
укрштања, предвидети веће дубине са појачаном 
електричном и механичком заштитом;

- Укрштање инфраструктуре са саобраћајницама 
пројектовати под углом од 90º;

- У зони у којој су објекти изграђени у непосред-
ној близини регулационе линије неопходно је пла-
нирати адекватну заштиту темеља предметних обје-
ката.

На страни 40, у поглављу 2.2.3. Водопривредна 
инфраструктура

Водовод – снабдевање водом
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брише се реченица:
- изградња цевовода профила Ø500 mm у ул. 

Влајковој и ул. Др. Јована Кашиковића;
и додаје се реченица:
- реконструкција постојеће водоводне мреже ма-

лог профила као и водоводне мреже лошег квали-
тета.

Тако да први став овог поглавља сада гласи:
Имајући у виду постојеће стање дистрибутивне 

водоводне мреже на подручју Плана, планира се:
- реконструкција свих цевовода од салонитних 

цеви;
- изградња цевовода у новопланираним саобра-

ћајницама и
- реконструкција постојеће водоводне мреже ма-

лог профила као и водоводне мреже лошег квали-
тета.

Напомена: У графичком прилогу 8. ПЛАН ИН-
СТАЛАЦИЈА, основног Плана, избацују се пла-
ниране водоводне мреже профила Ø500 mm и 
Ø150 mm у ул. Влајковој и ул. Трг Црног Марка 
и задржава постојећа водоводна мрежа профила 
ЛГ Ø400 mm.

На страни 41, у поглављу 2.2.3. Водопривредна 
инфраструктура

Канализација – одвођење отпадних и атмо-
сферских вода, реченица:

Имајући у виду постојеће стање канализационе 
мреже на подручју Плана, планира се градња кана-
лизационе мреже у новопланираним саобраћајни-
цама унутар блока.

мења се и гласи:
Имајући у виду постојеће стање канализационе 

мреже на подручју Плана, планира се градња кана-
лизационе мреже у новопланираним саобраћајни-
цама унутар блока као и у постојећим саобраћајни-
цама у којима канализациона мрежа не постоји.

На страни 41, у поглављу 2.2.4. Енергетска ин-
фраструктура, потпоглављу 2.2.4.1. Електрое-
нергетска инфраструктура, на крају другог пасу-
са, после редног броја два, додаје се:

ТС 10/0.4 кV „Нова 3“, типа МБТС, инсталиса-
не снаге 1000 кVA, у северозападном делу КП бр. 
15222/1 КО Лесковац са прикључењем на постојећу 
10 кV кабловску мрежу.

У поглављу 2.2.4.2. Топлификација, на страни 
44. додаје се пасус који гласи:

На предметној локацији ЈКП „Топлана“ Лесковац 
нема својих инсталација.

Не планира се изградња мреже топловода, већ 
се корисницима оставља могућност избора врсте 
енергента за грејање.

У поглављу 2.2.4.3. Гасоводна инфраструкту-
ра, на страни 44, додаје се пасус који гласи: Услови 
„Југоросгаз“ а.д. бр. Н/И-183 од 22.04.2025. године.

На страни 53, поглавље 2.2.7. Комунална инфра-
структура допуњује се:

Потребно је применити Одлуку о одржавању чи-
стоће (‘’Сл. гласник града Лесковца’’ бр. 6/09, 18/09 
и 20/11) и Измену и допуну одлуке о одржавању 
чистоће (‘’Сл. гласник града Лесковца’’ бр. 7/11) за 
нове кориснике. Нови корисници услуга, као ко-
рисници, односно инвеститори изградње послов-
но-стамбених и других објеката, дужни су да на 
парцели корисника прибаве одговарајуће посуде за 
сакупљање смећа, у броју и типу који одреди дава-
лац услуге са којим склапају уговор. Нови корисник 
услуге дужан је да набави одређени број посуда за 
сакупљање отпада и да обезбеди простор за смештај 
комуналног отпада пре почетка коришћења објек-
та, односно пре почетка обављања делатности у 
пословном објекту. Нови корисник услуга дужан је 
да, ради увођења у евиденцију, достави вршиоцу ко-
муналне делатности све податке који су неопходни 
за извршавање и утврђивање цене услуге одвожења 
смећа. Број типизираних контејнера запремине 1,1 
m³, за сакупљање комуналног отпада у породичном 
и вишепородичном типу становања, одређује се по 
усвојеном нормативу: један контејнер запремине 
1,1 m³ за 15 домаћинстава за пражњење на 3 дана. 
Могуће је постављање надземних и подземних кон-
тејнера. За породично становање користе се корпа, 
канта и врећа за сакупљање отпада, у свему према 
уговору с пружаоцем услуге. На земљишту јавне на-
мене у обухвату плана није планирано постављање 
контејнера.

На страни 53, у поглављу 2.2.8. Зелене површине 
- просторно – пејзажни објекти, врши се допуна 
условима за Зелене површине, Јавног предузећа 
урбанизам и изградња Лесковац, бр. 1697/25 од 
22.04.2025. године.

Услови се базирају на решења из стратешког до-
кумента - Генералног урбанистичког плана Ле-
сковца, са временским хоризонтом до 2032. године 
(„Службени гласник града Лесковца“, бр. 35/22). Ве-
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зано за зелене површине у обухвату Првих измена 
и допуна морају се испоштовати следећи наводи: 
‘’Општи услови: Све постојеће зелене површине 
потребно је редовно одржавати и по потреби ре-
конструисати, у случајевима нарушавања изгледа, 
деградације, девастирања и др. У постојећим повр-
шинама дозвољено је: реконструкција вегетације, 
стаза, као и дечијих игралишта. У погледу вегетаци-
је потребна је и препоручена нова садња, а дозвоље-
на искључиво санитарна сеча стабала уз задржава-
ње постојеће здраве вегетације. Однос поплочавања 
и травњака зависи од типа зелених површина. Мо-
гуће је постављање елемената урбаног мобилијара.

Зеленило вишепородичног становања износи 
минимално 20% у широј градској зони. То пре све-
га морају бити компактне површине - у директном 
додиру са тлом. У обрачун не улазе зелени кровови 
и терасе, вертикални „озелењени“ зидови, као и по-
вршине намењене мирујућем, колском и пешачком 
саобраћају, односно паркинг простори, колски при-
ступи и пешачке стазе, без обзира на врсту застора. 
Минимална је једна садница високог зеленила на 30 
m2 површине дворишта и паркинга. Код новопла-
нираних стамбених зона, као и у оквиру урбане об-
нове потребно је обезбедити простор за миран од-
мор, дечија игралишта, травњаке за игру и одмор. 
Могуће постављање урбаног мобилијара, измена 
застора и уређење вегетације.

Услове ускладити са Одлуком о доношењу се-
парата о техничким условима изградње јавних 
зелених површина на територији града Лесковца 
(„Службени гласник града Лесковца“, бр. 19/2024) и 
Одлуком о доношењу Прве измене и допуне сепара-
та о техничким условима изградње јавних зелених 
површина на територији града Лесковца („Службе-
ни гласник града Лесковца“, бр. 11/2025), Одлуком 
о комуналном реду (,,Службени гласник града Ле-
сковца“, бр. 23/2017) и Одлуком о одржавању јавних 
зелених површина на територији града Лесковца 
(,,Службени гласник града Лесковца“, бр. 5/2023).

Приликом формирања зелених површина наро-
чито је битно да се примени додатни урбанистич-
ки параметар - еколошки индекс који је саставни 
део Прве измене и допуне сепарата о техничким 
условима изградње јавних зелених површина, док 
се за реализацију примењује обавезно придржава-
ње провере издатих услова према поглављу Начин 
спровођења сепарата.

У поглављу 2.3.1. Уређење и просторна органи-

зација објеката и површина остале намене
на страни 55, у потпоглављу Становање, брише 

се реченица:
Изградња социјалних станова вршиће се према 

посебном програму, а могућа је у Блоку 21 – УФЦ 
А4. На површини од 0,24 ha формирана је једин-
ствена грађевинска парцела која у потпуности за-
довољава све урбанистичке параметре за изградњу 
овакве врсте објеката.

У поглављу 2.3.2. Локације за које је предвиђена 
израда урбанистичког пројекта, на страни 60, у 
подпоглављу Урбанистички пројекат неопходно 
је урадити за површине и објекте, додаје се ре-
ченица: Урбанистички пројекат ради се за Урбани-
стичко функционалну целину УФЦ А4.

У поглављу 3.1.2. Општа правила грађења на 
страни 69. у подпоглављу Приступ и смештај вози-
ла, мења се табела и додаје нова која гласи:

Табела бр.2 - Нормативи за паркирање по наме-
нама (објектима)

Објекти Тип објекта Јединица 
мере

Једно 
паркинг 

на корисну 
површину:

Становање
Вишепородично m2 70
Породично стан 1

Ад
ми

ни
ст

ра
ци

ја,
 п

ри
вр

ед
а, 

за
на

тс
тв

о,
 о

бр
аз

ов
ањ

е, 
ре

кр
еа

ци
ја

Управно-
административни 
објекат

m2 40-60

Комунална предузећа m2 23-35
Агенције m2 25-35
Пословни простор m2 45-60
Банке, поште m2 30-45
Основне школе, 
обданишта и јасле ученика 7-12

Средње и стручне 
школе ученика 10-15

Универзитети студенти 5-10
Позоришта, биоскопи, 
концертне дворане седишта 5-10

Објекти за велике 
зборове седишта 3-8

Спортски објекти
гледалаца 

према макс. 
капацитету

8-12

Библиотека m2 30-45
Индустрија m2 100-150
Електросервис m2 30-60
Занатске радње m2 60-80
Магацини и складишта m2 100-150
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Продавнице

Робне куће m2 100-150
Супермаркети m2 50-80
Мешовита трговина m2 20-40
Млекара, продавница 
хлеба m2 30-600

Посластичарница m2 40-80
Дуван, новине m2 20-30
Пијаца тезга 4-6
Техничка роба m2 25-50

Угоститељски 
објекти

Ресторан, гостионица, 
кафана седишта 8-12

Диско клуб столови 3-5
Хотели А и Б категорије собе 3-5

кревети 5-8

Здравствени 
објекти

Болнице m2
кревети

40-100
7-20

Амбуланте m2 30-70
Апотека m2 30-45
Домови за старе кревети 5-10

На страни 72, у поглављу 3.1.3. Правила грађе-
ња по наменским и функционалним зонама или 
целинама, Вишепородични стамбени објекти, 
у потпоглављу За новопланиране површине и 
објекте формиране тоталном реконструкцијом 
дела Блока или целог Блока, урбанистички параме-
три су следећи:

брише се пасус:
Оптимална спратност вишепородичног стам-

беног објекта је По+П+4+Пк, максимална По+П+8 
(максимална спратност важи само у случају транс-
формације на нивоу грађевинског блока).

и пасус:
Минимални урбанистички параметри за више-

породично становање у зонама урбане трансформа-
ције - у оквиру границе Плана предвиђен је овакав 
тип изградње за “станове социјалног становања” 
-УФЦ А4.

У потпоглављу Вишепородично становање на 
страни 79. брише се пасус:

Као један од облика становања планирана је по-
вршина за предметну намену у Блоку 21 – УФЦ А4. 
Правила уређења и грађења, начин реализације, ис-
товетан је као у делу „А - а“. Предметна површина 
погодна је за изградњу „социјалних станова“. У том 
случају, поред правила уређења и грађења која важе 
за вишепородично становање, мора се водити рачу-
на о посебним правилима која су обавезна код из-
градње „социјалних станова“ (задовољење потреба 
старих, изнемоглих, инвалида и сл.), и замењује се 
смерницама за даљу планску разраду Урбанистич-
ким пројектом.

За даљу планску разраду Урбанистичким пројек-
том предвиђа се:

Урбанистички пројекат – УФЦ А 4- (вишепоро-
дично становање)

Урбанистичко-архитектонска разрада локације:
•	 За део блока 21, дефинисан Планом;

Површина обухвата урбанистичког пројекта:
•	 Износи око 1900 m2 и обухвата већи део КП. бр. 

15222/1 КО Лесковац
Претежна намена:

•	 Вишепородично становање
Компатибилне намене:

•	 Са становањем компатибилна намена су комер-
цијални садржаји.

•	 Компатибилне намене могу бити и 100% засту-
пљене на грађевинској парцели у оквиру зоне и 
на њих се примењују правила за изградњу дефи-
нисана за претежну намену земљишта у зони.

Класа и намена објеката чија је изградња забра-
њена:
•	 Није дозвољена изградња помоћних објеката из-

узев објеката техничке инфраструктуре.
Услови за парцелацију, препарцелацију и форми-

рање грађевинске парцеле, као и минималну и мак-
сималну површину грађевинске парцеле.
•	 Израдом пројекта парцелације од КП. бр. 15222/1 

КО Лесковац, формирају се две грађевинске пар-
целе. Већи део парцеле површине око 1900 m2, 
намењен је за вишепородично становање, док је 
мањи северозападни део парцеле површине око 
50 m2, предвиђен је за новопланирану трафоста-
ницу.

•	 Коначна површина планом дефинисане грађе-
винске парцеле одредиће се приликом форми-
рања парцеле у Републичком геодетском заводу.

•	 Максимална површина грађевинске парцеле де-
финисана је у границама планираних регулаци-
оних и постојеће међне линије;

•	 Обавезан је непосредан приступ парцеле јавној 
саобраћајној површини.

Индекс заузетости парцеле:
•	 Максимални индекс заузетости на парцели је 

50%.
Највећа дозвољена спратност објекта:

•	 Највећа дозвољена спратност објекта је П+6 (се-
дам надземних етажа),

•	 Планом дата је могућност изградње више под-
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земних етажа, под условом да не постоје сметње 
геомеханичке и хидрогеолошке природе.

Заштита културног наслеђа:
•	 Уколико у току извођења земљаних радова у 

оквиру предметног плана, наиђе на археолошке 
предмете, извођач радова дужан је да поступи 
у складу са условима ЗЗСК Ниш, прописаним у 
текстуалном делу плана;

Положај објеката на парцели у односу на регула-
цију и у односу на границе грађевинске парцеле:
•	 У оквиру грађевинске парцеле дозвољена је из-

градња једног вишепородичног објекта, у окви-
ру дозвољених параметара.

•	 Објекат је по положају слободностојећи.
•	 Објекат постављати у оквиру зоне грађења, која 

је дефинисана грађевинским линијама.
•	 Није обавезно постављање објекта или делова 

објекта на грађевинску линију, већ у простору 
који је дефинисан грађевинским линијама.

•	 Зона грађења је дефинисана грађевинском лини-
јом према регулационој линији ул. Бледска и ул. 
Влајкова, на растојањима од 5,0 m, како је при-
казано на графичком прилогу бр. 6. План регу-
лације и нивелације.

•	 Минимално удаљење грађевинске линије од се-
верне међне линије износи 5,0 m.

•	 Подземна грађевинска линија не може да пређе 
границе грађевинске парцеле.

•	 Подземна грађевинска линија за остале подзем-
не објекте (гаража и сл.), може се утврдити и у 
појасу између регулационе и грађевинске ли-
није, као и у унутрашњем дворишту изван га-
барита објекта, ако то не представља сметњу у 
функционисању објекта или инфраструктурне и 
саобраћајне мреже;

•	 Подземна грађевинска линија према северу 
може бити минимум 3,0 m.

•	 Уколико је грађевинска линија изван габарита 
објекта, горња кота плоче гараже на равном те-
рену мора бити усклађена са котом терена, насу-
та земљом и партерно уређена;

Растојање објеката у оквиру грађевинске парце-
ле:
•	 Не планира се изградња другог објекта на грађе-

винској парцели;
Кота приземља:

•	 Кота приземља објеката одређује се у односу на 
коту нивелете јавног или приступног пута, од-

носно према нултој коти објекта, и то:
	ӽ Кота приземља може бити виша од нулте коте 
највише ½ спратне висине од нулте коте;

	ӽ Уколико објекат у приземљу има нестамбену 
намену (пословање) кота приземља је макси-
мално 0,2 m виша од највише коте приступне 
саобраћајнице односно од нулте коте;

Услови за слободне и зелене површине:
Минимални проценат слободних и зелених повр-

шина на грађевинској парцели износи 50%, од чега 
је минимум 20% зеленило у директном контакту са 
тлом, што ће се дефинисати даљом планском разра-
дом, у складу са условима у допуни поглавља 2.2.8. 
Зелене површине-просторно-пејзажни објекти.
•	 Пешачке и саобраћајне површине као и паркинг 

простор не улазе у обрачун индекса заузетости;
Услови и начин обезбеђивања приступа парцели 

и простора за паркирање возила:
•	 Парцела има директан приступ са јавне саобра-

ћајне површине ул. Бледска;
•	 Паркирање обезбедити на припадајућој парце-

ли, или у подземној гаражи у складу са табелом 
бр. 2. Нормативи за паркирање према наменама 
(објектима);

Саобраћај и пешачке комуникације:
•	 Парцела има директан приступ са јавне саобра-

ћајне површине из ул. Бледска, попречног про-
фила од 7,0 m (коловоз 5,0 m и тротоар 2,0 m);

Архитектонско обликовање:
•	 Објекат испројектовати у духу савремене архи-

тектуре.
•	 Вишепородични објекат који се буде градио 

мора да задовољи следеће услове: довољан број 
гаражних и паркинг места, приступних саобра-
ћајница, стаза, места за контејнере, минимум 
слободних површина неопходних за организа-
цију живота станара.

•	 Последња етажа у оквиру максималне дозвоље-
не спратности може бити обликована као пуна 
или у виду повученог спрата.

•	 Изнад последњег спрата вишепородичних обје-
ката може се изградити раван или плитак коси 
кров максималног нагиба до 15 степени.

Услови за ограђивање парцеле:
•	 У зонама вишепородичне и вишеспратне из-

градње, грађевинске парцеле се по правилу не 
ограђују.

Минимални степен опремљености комуналном 
инфраструктуром:
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•	 Објекат мора имати приступ јавној саобраћајној 
површини, прикључак на водоводну, канализа-
циону и електричну мрежу.

•	 Спољни изглед објекта, облик крова, примење-
ни материјали, боје и други елементи утврђују се 
идејним архитектонским пројектом.

Инжењерско геолошки услови:
•	 За изградњу новопланираног објекта неопход-

но је извршити детаљна геолошка истраживања 
терена у складу са Законом о рударству и геоло-
шким истраживањима („Службени гласник РС“, 
бр.101/15, 95/18 и 40/21).

Начин спровођења:
•	 Прописана је обавеза израде Пројекта парцела-

ције за формирање грађевинске парцеле за ви-
шепородично становање и ТС (трафостанице) и 
израда Урбанистичког пројекта за урбанистичко 
архитектонску разраду локације.

У поглављу 2.5. Општи услови и мере заштите 
природног и културног наслеђа, животне среди-
не и живота и здравља људи, на страни 61. додаје 
се поднаслов 2.5.2а Мере заштите природе и при-
родних добара, и допуњује се условима добијених 
од Завода за заштиту природе Србије под 03 бр. 021-
1313/2 од 24.04.2025. године који гласе:

У обухвату Прве измене и допуне Плана који се 
ради на основу Одлуке градског већа од 12.08.2024. 
године, о покретању поступка прибављања неи-
зграђеног грађевинског земљишта у јавну својину 
путем размене за одговарајуће грађевинско земљи-
ште, нема заштићених подручја за које је спроведен 
или покренут поступак заштите, као ни еколошки 
значајних подручја еколошке мреже Републике Ср-
бије одређених у складу са Уредбом о еколошкој 
мрежи („Службени гласник РС“, бр. 102/10). Сходно 
томе, издају се следећи услови заштите природе:

1) Планиране намене површина и урбанистичке 
параметре ускладити са наменама дефинисаним 
плановима вишег реда: Генералним урбанистичким 
планом Лесковца („Службени гласник града Ле-
сковца“, бр. 35/22) и Планом генералне регулације 
4 у Лесковцу („Службени гласник града Лесковца“, 
бр. 11/14);

2) Приликом израде Плана:
- дефинисати целине и начин коришћења земљи-

шта;
- сагледати све аспекте простора у циљу оствари-

вања локалних потреба и интереса, утврдити огра-
ничења и могућности за уређење у складу са плани-

раном наменом;
- усагласити просторно-плански обухват са начи-

ном коришћења простора, према стању и капаците-
тима инфраструктуре;

3) Планом за сваку наменски опредељену про-
сторну целину одредити:

- прилаз и садржај попречних профила (ширина 
саобраћајних трака, ширина профила) у зависности 
од ранга саобраћајница и конфигурације терена;

- постављање инфраструктурне мреже у регула-
ционом појасу саобраћајница тако да објекти под-
земне инфраструктуре (канализациони систем, ре-
зервоари и др.) буду изоловани и непропусни;

-одговарајући паркинг простор, при чијој изград-
њи треба избећи формирање великих компактних 
асфалтних или бетонских површина садњом поје-
диначних стабала и /или формирањем затрављених 
растер елемената;

4) Предвидети максимално очување и заштиту 
високог зеленила и вреднијих примерака дендро-
флоре (појединачних стабала, као и група стабала). 
За евентуалну сечу одраслих, вредних примерака 
дендрофлоре, предвидети прибављање сагласности 
надлежних институција за извођење радова, како 
би се уклањање вегетације свело на најмању меру;

5) Унапредити постојеће и планирати нове зелене 
површине у функцији заштите од прашине и гасо-
ва, стварање повољног микроклимата (парковске 
површине, блоковско зеленило, линијско зеленило 
и сл.);

6) Дуж саобраћајница у насељу предвидети за-
штитно зеленило – формирати травњаке, уз приме-
ну ниског зеленила, чиме би се омогућила визуелна 
заштита контактних зона и естетско обликовање 
простора;

7) Приликом озелењавања простора, предност 
дати аутохтоним врстама биљака, отпорним на 
аерозагађење, које имају густу и добро развијену 
крошњу. Као декоративне врсте могу се користити 
и врсте егзота које се могу прилагодити локалним 
условима, а да при том нису инвазивне и алергене 
(тополе и сл.). Инвазивне (агресивне, алоктоне) вр-
сте у Србији су: Acer negundo (јасенолисни јавор или 
негундовац), Amorpha fruticosa (багремац), Robinia 
pseudoacacia (багрем), Ailanthus altissima (кисело 
дрво), Fraxinus americana (амерички јасен), Fraxinus 
pennsylvania (пенсилвански јасен), Celtis оccidentalis 
(амерички копривић), Ulmus pumila (ситнолисни 
или сибирски брест), Prunus padus (сремза), Prunus 
serotina (касна сремза) и др.;

8) Утврдити инжењерско-геоморфолошке и хи-
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дрогеолошке услове за изградњу објеката;
9) Планом предвидети инфраструктурно опре-

мање по високим еколошким стандардима, у складу 
са планираним грађевинским капацитетима;

10) Не планирати изградњу објеката који могу 
угрозити животну средину – буком, гасовима, от-
падним материјама или другим штетним дејствима, 
односно за које нису предвиђене мере којима се у 
потпуности обезбеђује околина од загађења;

11) У циљу постизања енергетске ефикасности 
објеката, предвидети прописана енергетска свој-
ства у складу са Правилником о енергетској ефика-
сности зграда („Службени гласник РС“, бр.61/11);

12) За потребе осветљавања предвидети примену 
ЛЕД технологија и да сноп светлости буде уперен ка 
тлу;

13) Уколико правила градње предвиђају мање 
или веће вертикалне стаклене површине, предви-
дети решења која умањују ефекат огледала у циљу 
смањења ризика од колизије и страдањa птица на 
стакленим површинама;

14) Уколико се због изградње уништи постојеће 
јавно зеленило, оно се мора надокнадити под по-
себним условима и на начин који одређује јединица 
локалне самоуправе, сходно Закону о заштити жи-
вотне средине („Службени гласник РС“, бр.135/04, 
36/09, 36/09 - др. закон, 72/09 - др. закон, 43/11 - 
одлука УС, 14/16, 76/18, 95/18 - др. закон и 94/24 - 
др. закон);

15) Предвидети комплетну санацију и затрављи-
вање деградираних површина у складу са Законом о 
заштити животне средине („Службени гласник РС“, 
бр.135/04, 36/09, 36/09 - др. закон, 72/09 - др. закон, 
43/11 - одлука УС, 14/16, 76/18, 95/18 - др. закон и 
94/24 - др. закон);

16) Предвидети мере којима би се обезбедио нај-
виши ниво комуналне хигијене, отпад уклањати са 
локације под условима надлежне комуналне службе 
и у складу са чланом 3. Закона о управљању отпадом 
(„Службени гласник РС“, бр. 109/2025);

17) Планом дефинисати да уколико се током ра-
дова наиђе на геолошко-палеонтолошкe или ми-
нералошко-петролошке објекте, за које се претпо-
ставља да имају својство природног добра, извођач 
радова, сагласно члану 99. Закона о заштити приро-
де дужан је да обавести Министарство заштите жи-
вотне средине, као и да предузме све мере заштите 
од уништења, оштећења или крађе до доласка овла-
шћеног лица.“

У поглављу 2.5.2. Мере заштите културно-исто-
ријских споменика и амбијенталних целина,

на страни 61. додају се услови Завода за заштиту 
споменика културе Ниш, бр. 724/2-03 од 5.5.2025. 
године који гласе:

На предметном подручју, у тренутку добијања 
захтева за издавање услова од значаја за предметни 
План, нема непокретних културних добара, добара 
под претходном заштитом и евидентираних објека-
та.

С обзиром на горе наведено, нема посебних кон-
зерваторских услова за израду предметног плана.

Планом треба предвидети Законом о културним 
добрима регулисане обавезе:

- Уколико се у току извођења грађевинских и 
других радова наиђе на археолошка налазишта или 
археолошке предмете, извођач радова је дужан да 
одмах и без одлагања прекине радове и обавести 
надлежни завод за заштиту споменика културе те 
да предузме мере да се налаз не уништи, не оштети 
и да се сачува на месту и у положају у коме је откри-
вен;

- Инвеститор објекта дужан је да обезбеди сред-
ства за истраживање, заштиту, чување, публикова-
ње и излагање добра које ужива претходну заштиту, 
а које се открије приликом изградње инвестиционог 
објекта – до предаје добра на чување овлашћеној 
установи заштите.

У поглављу 2.5. Oпшти услови и мере заштите 
природног и културног наслеђа, животне среди-
не и живота и здравља људи, на страни 61. додаје 
се поднаслов 2.5.3. Мере за прилагођавање потре-
бама одбране земље, и допуњује условима добије-
ним од Министарства одбране, сектор за инфра-
структуру и услуге стандарда, под бр. 5157/2 од 
13.5.2025. године, који гласе:

За израду Прве измене и допуне на делу обухвата 
Плана генералне регулације у целини 4, у зони А, у 
Лесковцу, нема посебних услова и захтева за прила-
гођавање потребама одбране земље.

Носилац израде Плана је у обавези да у процесу 
израде примени све нормативе, критеријуме и стан-
дарде у складу са Законом о планирању и изградњи 
(„Службени гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 
64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - 
одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 
132/2014, 145/2014 и 83/2018, 31/2019 и 37/2019 - др. 
закон и 9/2020, 52/2021, 62/2023 и 91/2025), са свим 
подзаконским актима који регулишу предметну ма-
терију.
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4.Смернице за спровођење плана
На страни 91, поглавље 5. Смернице за спрово-

ђење плана, допуњују се и гласе:
Прве измене и допуне на делу Плана генералне 

регулације 4 у зони А у Лесковцу спроводе се:
•	 Директном применом правила уређења и гра-

ђења кроз издавање локацијске дозволе, за зону 
породичног становања.

•	 Израдом пројекта парцелације за формирање 
грађевинских парцела јавне и остале намене (ТС 
и вишепородично становање).

Урбанистички пројекти за које је прописана 
обавеза израде:
•	 За целину УФЦ А 4, претежне намене вишепоро-

дичног становања
•	 За изградњу гасоводне мреже ради целовитог са-

гледавања простора.
•	 За изградњу бициклистичког коридора на на-

сипу реке Ветернице, у континуитету за шири 
плански обухват.

5. Завршне одредбе
Измене и допуне Плана генералне регулације 4 

подразумевају измене у текстуалном и графичком 
делу плана за простор дефинисан Одлуком, док у 
осталом делу План генералне регулације 4 остаје не 
промењен..

Плански документ је израђен у пет аналогних и 
пет дигиталних примерака, које оверава и потпису-
је председник Скупштине града Лесковца, и то:
•	 један примерак у аналогном и дигиталном обли-

ку доставља се архиви Скупштине града Лесков-
ца;

•	 три примерка у аналогном облику и дигиталном 
облику Градској управи града Лесковца – доста-
вљају се одељењу за урбанизам;

•	 један примерак у аналогном и дигиталном обли-
ку архивира се код израђивача Плана.

Дигитални примерак Плана уноси се у Централ-
ни регистар планских докумената надлежног Ми-
нистарства.

Право увида у План имају правна и физичка лица, 
у складу са законом. Прве измене и допуне на делу 
Плана генералне регулације 4 у зони А у Лесковцу 
ступају на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику града Лесковца”.

Одговорни урбаниста
Соња Јанковска Станковић, дипл. инж. арх.

Извршни директор сектора за урбанизам
Татјана Здравковић, дипл. инж. грађ.

Члан 5.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у “Службеном гласнику града Лесковца”.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 14. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

208
На основу члана 27, 28, 35. и 46. Закона о плани-

рању и изградњи (''Службени гласник РС'', бр.72/09, 
81/09-испр., 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13- 
одлука УС, 50/13- одлука УС, 98/13- одлука УС, 
132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19- др. закон, 9/20, 
52/21, 62/23 и 91/25), одредби Правилника о садр-
жини, начину и поступку израде докумената про-
сторног и урбанистичког планирања („Службени 
гласник РС“, бр.32/19 и 47/25) и члана 39. Статута 
града Лесковца (''Службени гласник града Лесков-
ца'', бр.28/18), Скупштина града Лесковца, на 18.сед-
ници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 
14. маја 2026. године, донела је

ОДЛУКУ
О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ
ЗА ИЗГРАДЊУ ДГМ „ВИНАРЦЕ“ СА ВЕЗОМ 

МРС „ВИНАРЦЕ“
И ГМРС „ЛЕСКОВАЦ“

Члан 1.

Приступа се изради Плана детаљне регулације за 
изградњу ДГМ „Винарце“ са везом МРС „Винарце“ 
и ГМРС „Лесковац“ (У даљем тексту: План детаљне 
регулације).

Члан 2.

Укупна оквирна површина планског обухвата је 
101,28 ha.

Оквирну границу чини фактичка саобраћајна 
мрежа на територији 12 насељених места и то: Бе-
лановце, Доње Стопање, Душаново, Горње Стопање, 
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Карађорђевац, Миланово, Петровац, Подримце, 
Прибој, Винарце, Залужње и Живково, са фактич-
ким саобраћајницама кроз које пролази веза гасово-
да између насеља, као и МРС Винарце, укључујући 
грађевинску парцелу мерно-регулационе станице. 
У границама обухвата плана су катастарске парце-
ле делова КО Белановце, Доње Стопање, Душаново, 
Горње Стопање, Карађорђевац, Миланово, Петро-
вац, Подримце, Прибој, Винарце, Залужње, Живко-
во, Лесковац и Турековац.

Оквирна граница обухвата планског докумен-
та приказана је на графичком прилогу уз одлуку и 
чини њен саставни део.

Коначна граница Плана детаљне регулације утвр-
диће се приликом израде нацрта Плана.

Члан 3.

Услови и смернице планских докумената вишег 
реда за израду Плана детаљне регулације садржа-
ни су у Просторном плану подручја посебне намене 
са елементима детаљне регулације за магистрални 
гасовод МГ 14 ГРЧ Орљане-Лесковац-Врање-гра-
ница са Републиком Северном Македонијом, са 
стратешком проценом утицаја Просторног плана 
на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 
78/2025), Просторном плану града Лесковца („Слу-
жбени гласник града Лесковца”, бр.12/11) и Генерал-
ном урбанистичком плану Лесковца („Службени 
гласник града Лесковца”, бр. 35/22).

1. Просторним планом подручја посебне намене 
са елементима детаљне регулације за магистрални 
гасовод МГ 14 ГРЧ Орљане-Лесковац-Врање-гра-
ница са Републиком Северном Македонијом, са 
стратешком проценом утицаја Просторног плана 
на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 
78/2025), чија је израда покренута са циљем ства-
рања услова за реализацију националних интереса 
у области развоја енергетске инфраструктуре на 
принципима одрживог развоја, чиме би се обезбе-
дила гасификација и развој гасоводне инфраструк-
туре југа Србије и повезивање градова и општин-
ских центара, дефинисано је да ће овај двосмерни 
транспортни гасовод, осим снабдевања природним 
гасом Јабланичког и Пчињског округа, омогућити и 
транспорт природног гаса између два национална 
система.

Обухват Просторног плана утврђен је као кори-
дор магистралног гасовода са одвојком разводног 
гасовода за Лесковац, у којем се формирају појасеви 
заштите дуж линијског дела гасовода, грађевинске 
парцеле надземних објеката у функцији гасовода, 

приступни путеви и неопходна инфраструктура за 
потребе надземних објеката.

Линијски део система двосмерног магистралног 
гасовода МГ 14 ГРЧ Орљане - Лесковац – Врање - 
граница са Републиком Северном Македонијом 
чине:

- Двосмерни магистрални гасовод са одвојцима, 
који представља једноцевни линијски инфраструк-
турни објекат укупне дужине око 146 km који се у 
целини поставља подземно и

- Разводни гасовод РГ 14-01, који је једноцевни 
линијски инфраструктурни објекат укупне дужине 
око 2,6 km од тачке одвајања гасовода до ГМРС „Ле-
сковац“, који се такође у целини поставља подземно.

У објекте који су саставни делови магистралног 
гасовода МГ 14 ГРЧ Орљане - Лесковац - Врање- гра-
ница са Републиком Северном Македонијом спадају 
и ГМРС (главне мернорегулационе станице) које 
обезбеђују повезивање гасовода са секундарном 
гасоводном мрежом, односно безбедну редукцију 
притиска гаса са 55 bara на 6-16 bara. Планирана је 
ГМРС (главна мернорегулациона станица) „Леско-
вац“ (КО Лесковац, Град Лесковац).

2. Просторним планом града Лесковца („Службе-
ни гласник града Лесковца”, бр.12/11) дефинисани 
су основни циљеви развоја енергетске инфраструк-
туре: „в) напајање гасом централних извора топлоте 
(топлана), како постојећих тако и новопланираних, 
индустријских система, трговачких и услужних 
објеката, али и комплетних делова са индивидуал-
ним објектима (широка потрошња).“

3. У поглављу 8.0. Остали елементи значајни за 
даље спровођење урбанистичког плана у Генерал-
ном урбанистичком плану Лесковца („Службени 
гласник града Лесковца”, бр.35/22) наведено је: „У 
случају исказане потребе могућа је израда Планова 
генералне и детаљне регулације по конкретним за-
хтевима локалне самоуправе за уређење и унапре-
ђење простора.”

Члан 4.

Основни принцип у изради плана јесте одрживи 
развој кроз интегрални приступ планирању инфра-
структуре, принцип равномерног територијалног 
развоја и смањивање штетног утицаја сагоревања 
фосилних горива на животну средину.

Основни принцип планирања, коришћења, уре-
ђења и заштите простора огледа се у усклађивању 
економских, социјалних и еколошких аспеката ра-
звоја, изградњом мреже гасоводне инфраструктуре 
за функционалну целину дистрибутивног гасовода 
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за насељена места повезана на МРС Винарце.
Принципи планирања треба да дефинишу:

•	 јавни интерес у области изградње гасоводне ин-
фраструктуре;

•	 заштиту и унапређење стања животне средине;
•	 стварање услова за ширење мреже гасоводне ин-

фраструктуре и даље уређење и опремање тери-
торије плана.

Члан 5.

Сврха израде Плана детаљне регулације је ускла-
ђивање планске документације са измењеном стра-
тегијом града у области гасификације подручја, да-
том у Програму гасификације града Лесковца.

Основни циљ израде је обезбеђење планских 
предуслова за изградњу функционалне целине га-
соводне инфраструктуре повезане на МРС Винар-
це и развој новог система природног гаса. Посебни 
циљеви су: изградња нових капацитета енергетске 
мреже и објеката, побољшање квалитета живота у 
руралним насељима и унапређење квалитета жи-
вотне средине.

Члан 6.

Усаглашавањем са планом вишег реда обезбеђу-
ју се услови за развој система гасификације за нову 
мрежу средњег притиска, која ће даље подржати 
гасификацију насеља у, и ван територије ГУП-а Ле-
сковца, чиме се у односу на садашње планско реше-
ње постиже уравнотежени развој мреже на широј 
територији града.

Планом детаљне регулације ће се, у оквиру обу-
хвата, дефинисати трасе пружања гасовода, локаци-
ја МРС „Винарце“ и односи са осталим инфраструк-
турним коридорима и мрежама инфраструктуре. 
Планом ће бити прописани урбанистички услови и 
параметри за регулацију, уређење и грађење, као и 
услови заштите добара и животне средине.

Члан 7.

План детаљне регулације садржaћe текстуални 
и графички део у аналогном и дигиталном облику. 
Графички део плана биће израђен на овереном ка-
тастарско - топографском плану и ажурним подло-
гама прибављеним од надлежног органа за послове 
државног премера и катастра (дигиталне катастар-
ске подлоге и орто-фото подлоге, катастар подзем-
них водова и остало).

Члан 8.

Носилац израде Плана детаљне регулације је 

Одељење за урбанизам Градске управе града Ле-
сковца, а израда планског документа поверена је ЈП 
„Урбанизам и изградња“ Лесковац, које је у обавези 
да Нацрт плана изради у року од 12 месеци од дана 
доношења ове Одлуке.

Члан 9.

Средства за израду Плана детаљне регулације, 
обезбеђују се у буџету града Лесковца, а динамика 
израде и цена коштања биће дефинисани Уговором 
између Града Лесковца и ЈП „Урбанизам и изградња“ 
Лесковац.

Члан 10.

По претходно прибављеном Мишљењу Одељења 
за заштиту животне средине Градске управе града 
Лесковца бр.316/25-III-09 од 29.12.2025.године, Оде-
љење за урбанизам Градске управе града Лесковца 
донело је Решење о приступању изради Стратешке 
процене утицаја на животну средину за План де-
таљне регулације за изградњу ДГМ „Винарце“ са 
везом МРС „Винарце“ и ГМРС „Лесковац“, које је 
дана 07.03.2026.године објављено у Службеном гла-
снику града Лесковца бр.4/26 и чини саставни део 
ове Одлуке.

Члан 11.

На основу прибављеног Мишљења Завода за 
заштиту споменика културе Ниш бр.2396/2-02 од 
31.12.2025.године, утврђено je да за израду Плана 
детаљне регулације за изградњу ДГМ „Винарце“ са 
везом МРС „Винарце“ и ГМРС „Лесковац“, није по-
требна израда Студије заштите културног добра.

Члан 12.

Након доношења одлуке о изради плана детаљне 
регулације, носилац израде планског документа ор-
ганизује рани јавни увид у трајању до 15 дана, који 
се оглашава у средствима јавног информисања, 
ради упознавања јавности са општим циљевима и 
сврхом израде плана, могућим решењима за развој 
просторне целине, као и ефектима планирања. Ела-
борат за рани јавни увид биће изложен у простори-
јама Одељења за урбанизам, Градске управе града 
Лесковца, зграда Дом привреде – VI спрат (у холу) 
и у електронском облику на сајту града Лесковца. У 
току раног јавног увида прибављају се услови и дру-
ги значајни подаци за израду планског документа 
од органа, посебних организација, ималаца јавних 
овлашћења и других институција.
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Члан 13.

По завршеном раном јавном увиду, обрађивач 
израђује нацрт плана који подлеже стручној кон-
троли Комисије за планове града Лесковца, пре из-
лагања на јавни увид.

Нацрт Плана детаљне регулације излаже се на 
јавни увид у трајању од 30 дана у просторијама Оде-
љења за урбанизам Градске управе града Лесковца 
и у електронском облику на сајту града Лесковца, а 
време и место одржавања јавног увида оглашава се 
у средствима јавног информисања. По обављеном 
јавном увиду, Комисија за планове града Лесковца 
сачињава извештај који садржи податке о изврше-
ном јавном увиду, са свим примедбама и одлукама 
по свакој примедби.

Члан 14.

План детаљне регулације биће израђен у 5 (пет) 
аналогних и дигиталних примерака.

Члан 15.

Одлука о изради Плана детаљне регулације, об-
јавиће се у Службеном гласнику града Лесковца и 
Централном регистру планских докумената.

Члан 16.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у Службеном гласнику града Лесковца.

Број:060-24/26-I
У Лесковцу, 14. маја 2026.године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу чланова 27., 28., 35. и 46. Закона о 
планирању и изградњи (''Службени гласник РС'', 
бр.72/09, 81/09-испр., 64/10-одлука УС, 24/11, 
121/12, 42/13- одлука УС, 50/13- одлука УС, 98/13- 
одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19- др. за-
кон, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25), одредби Правилника 
о садржини, начину и поступку израде докумената 
просторног и урбанистичког планирања („Службе-
ни гласник РС“, бр.32/19 и 47/25) и члана 39. Ста-
тута града Лесковца (''Службени гласник града Ле-
сковца'', бр.28/18), Скупштина града Лесковца, на 
18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. године, 
дана 14. маја 2026. године, донела је

О Д Л У К У
О ИЗРАДИ ПЛАНA ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ
ЗА ИЗГРАДЊУ ДГМ „ГРАЈЕВЦЕ“ СА ВЕЗОМ 

МРС „ГРАЈЕВЦЕ“ И ГМРС „ЛЕСКОВАЦ“

Члан 1.

Приступа се изради Плана детаљне регулације за 
изградњу ДГМ „Грајевце“ са везом МРС „Грајевце“ 
и ГМРС „Лесковац“ (У даљем тексту: План детаљне 
регулације).

Члан 2.

Укупна оквирна површина планског обухвата је 
413 ha.

Оквирну границу чини фактичка саобраћајна 
мрежа на територији 26 насељених места и то: Ба-
бичко, Црковница, Доња Купиновица, Доња Локо-
шница, Доња Слатина, Дрћевац, Голема Њива, Гор-
ња Слатина, Горња Купиновица, Горња Локошница, 
Градашница, Грајевце, Грданица, Јашуња, Јарсеново, 
Јелашница, Манојловце (део), Орашац, Ораовица 
код Црковнице, Пискупово, Рајно Поље, Разгојна, 
Смрдан, Ступница, Велика Биљаница, Злокућане, са 
фактичким саобраћајницама кроз које пролази веза 
гасовода између насеља, као и веза МРС Грајевце и 
ГМРС Лесковац, укључујући грађевинске парцеле 
мерно-регулационих станица. У границама обухва-
та плана су катастарске парцеле делова КО Бабичко, 
Бобиште, Црковница, Доња Купиновица, Доња Ло-
кошница, Доња Слатина, Дрћевац, Горња Слатина, 
Горња Купиновица, Горња Локошница, Градашница, 
Грајевце, Грданица, Јашуња, Јарсеново, Јелашница, 
Кумарево, Лесковац, Манојловце, Орашац, Писку-
пово, Рајно Поље, Разгојна, Смрдан, Ступница, Ве-
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лика Биљаница и Злокућане.
Оквирна граница обухвата планског докумен-

та приказана је на графичком прилогу уз одлуку и 
чини њен саставни део.

Коначна граница Плана детаљне регулације утвр-
диће се приликом израде нацрта Плана.

Члан 3.

Услови и смернице планских докумената вишег 
реда за израду Плана детаљне регулације садржа-
ни су у Просторном плану подручја посебне намене 
са елементима детаљне регулације за магистрални 
гасовод МГ 14 ГРЧ Орљане-Лесковац-Врање-гра-
ница са Републиком Северном Македонијом, са 
стратешком проценом утицаја Просторног плана 
на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 
78/2025), Просторном плану града Лесковца („Слу-
жбени гласник града Лесковца”, бр.12/11) и Генерал-
ном урбанистичком плану Лесковца („Службени 
гласник града Лесковца”, бр. 35/22).

1. Просторним планом подручја посебне намене 
са елементима детаљне регулације за магистрални 
гасовод МГ 14 ГРЧ Орљане-Лесковац-Врање-гра-
ница са Републиком Северном Македонијом, са 
стратешком проценом утицаја Просторног плана 
на животну средину („Службени гласник РС”, бр. 
78/2025), чија је израда покренута са циљем ства-
рања услова за реализацију националних интереса 
у области развоја енергетске инфраструктуре на 
принципима одрживог развоја, чиме би се обезбе-
дила гасификација и развој гасоводне инфраструк-
туре југа Србије и повезивање градова и општин-
ских центара, дефинисано је да ће овај двосмерни 
транспортни гасовод, осим снабдевања природним 
гасом Јабланичког и Пчињског округа, омогућити и 
транспорт природног гаса између два национална 
система.

Обухват Просторног плана утврђен је као кори-
дор магистралног гасовода са одвојком разводног 
гасовода за Лесковац, у којем се формирају појасеви 
заштите дуж линијског дела гасовода, грађевинске 
парцеле надземних објеката у функцији гасовода, 
приступни путеви и неопходна инфраструктура за 
потребе надземних објеката.

Линијски део система двосмерног магистралног 
гасовода МГ 14 ГРЧ Орљане - Лесковац – Врање - 
граница са Републиком Северном Македонијом 
чине:

- Двосмерни магистрални гасовод са одвојцима, 
који представља једноцевни линијски инфраструк-
турни објекат укупне дужине око 146 km који се у 

целини поставља подземно и
- Разводни гасовод РГ 14-01, који је једноцевни 

линијски инфраструктурни објекат укупне дужине 
око 2,6 km од тачке одвајања гасовода до ГМРС „Ле-
сковац“, који се такође у целини поставља подземно.

У објекте који су саставни делови магистралног 
гасовода МГ 14 ГРЧ Орљане - Лесковац - Врање- гра-
ница са Републиком Северном Македонијом спадају 
и ГМРС (главне мернорегулационе станице) које 
обезбеђују повезивање гасовода са секундарном 
гасоводном мрежом, односно безбедну редукцију 
притиска гаса са 55 bara на 6-16 bara. Планирана је 
ГМРС (главна мернорегулациона станица) „Леско-
вац“ (КО Лесковац, Град Лесковац).

2. Просторним планом града Лесковца („Службе-
ни гласник града Лесковца”, бр.12/11) дефинисани 
су основни циљеви развоја енергетске инфраструк-
туре: „в) напајање гасом централних извора топлоте 
(топлана), како постојећих тако и новопланираних, 
индустријских система, трговачких и услужних 
објеката, али и комплетних делова са индивидуал-
ним објектима (широка потрошња).“

3. У поглављу 8.0. Остали елементи значајни за 
даље спровођење урбанистичког плана у Генерал-
ном урбанистичком плану Лесковца („Службени 
гласник града Лесковца”, бр.35/22) наведено је: „У 
случају исказане потребе могућа је израда Планова 
генералне и детаљне регулације по конкретним за-
хтевима локалне самоуправе за уређење и унапре-
ђење простора.”

Члан 4.

Основни принцип у изради плана јесте одрживи 
развој кроз интегрални приступ планирању инфра-
структуре, принцип равномерног територијалног 
развоја и смањивање штетног утицаја сагоревања 
фосилних горива на животну средину.

Основни принцип планирања, коришћења, уре-
ђења и заштите простора огледа се у усклађивању 
економских, социјалних и еколошких аспеката ра-
звоја, изградњом мреже гасоводне инфраструктуре 
за функционалну целину дистрибутивног гасовода 
за насељена места повезана на МРС Грајевце.

Принципи планирања треба да дефинишу:
•	 јавни интерес у области изградње гасоводне ин-

фраструктуре;
•	 заштиту и унапређење стања животне средине;
•	 стварање услова за ширење мреже гасоводне ин-

фраструктуре и даље уређење и опремање тери-
торије плана.
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Члан 5.

Сврха израде Плана детаљне регулације је ускла-
ђивање планске документације са измењеном стра-
тегијом града у области гасификације подручја, да-
том у Програму гасификације града Лесковца.

Основни циљ израде је обезбеђење планских 
предуслова за изградњу функционалне целине га-
соводне инфраструктуре повезане на МРС „Грајев-
це“ и развој новог система природног гаса. Посебни 
циљеви су: изградња нових капацитета енергетске 
мреже и објеката, побољшање квалитета живота у 
руралним насељима и унапређење квалитета жи-
вотне средине.

Члан 6.

Усаглашавањем са планом вишег реда обезбеђу-
ју се услови за развој система гасификације за нову 
мрежу средњег притиска, која ће даље подржати 
гасификацију насеља у, и ван територије ГУП-а Ле-
сковца, чиме се у односу на садашње планско реше-
ње постиже уравнотежени развој мреже на широј 
територији града.

Планом детаљне регулације ће се, у оквиру обу-
хвата, дефинисати трасе пружања гасовода, локаци-
ја МРС „Грајевце“ и односи са осталим инфраструк-
турним коридорима и мрежама инфраструктуре. 
Планом ће бити прописани урбанистички услови и 
параметри за регулацију, уређење и грађење, као и 
услови заштите добара и животне средине.

Члан 7.

План детаљне регулације садржaћe текстуални 
и графички део у аналогном и дигиталном облику. 
Графички део плана биће израђен на овереном ка-
тастарско - топографском плану и ажурним подло-
гама прибављеним од надлежног органа за послове 
државног премера и катастра (дигиталне катастар-
ске подлоге и орто-фото подлоге, катастар подзем-
них водова и остало).

Члан 8.

Носилац израде Плана детаљне регулације је 
Одељење за урбанизам Градске управе града Ле-
сковца, а израда планског документа поверена је ЈП 
„Урбанизам и изградња“ Лесковац, које је у обавези 
да Нацрт плана изради у року од 12 месеци од дана 
доношења ове Одлуке.

Члан 9.

Средства за израду Плана детаљне регулације, 

обезбеђују се у буџету града Лесковца, а динамика 
израде и цена коштања биће дефинисани Уговором 
између Града Лесковца и ЈП „Урбанизам и изградња“ 
Лесковац.

Члан 10.

По претходно прибављеном Мишљењу Одељења 
за заштиту животне средине Градске управе града 
Лесковца бр.301/25-III-09 од 11.12.2025.године, Оде-
љење за урбанизам Градске управе града Лесковца 
донело је Решење о приступању изради Стратешке 
процене утицаја на животну средину за План де-
таљне регулације за изградњу ДГМ „Грајевце“ са 
везом МРС „Грајевце“ и ГМРС „Лесковац“, које је 
дана 28.03.2026.године објављено у Службеном гла-
снику града Лесковца бр.6/26 и чини саставни део 
ове Одлуке.

Члан 11.

На основу прибављеног Мишљења Завода за 
заштиту споменика културе Ниш бр.410/2-03 од 
18.03.2026.године, утврђено je да за израду Плана 
детаљне регулације за изградњу ДГМ „Грајевце“ са 
везом МРС „Грајевце“ и ГМРС „Лесковац“, није по-
требна израда Студије заштите културног добра.

Члан 12.

Након доношења одлуке о изради плана детаљне 
регулације, носилац израде планског документа ор-
ганизује рани јавни увид у трајању до 15 дана, који 
се оглашава у средствима јавног информисања, 
ради упознавања јавности са општим циљевима и 
сврхом израде плана, могућим решењима за развој 
просторне целине, као и ефектима планирања. Ела-
борат за рани јавни увид биће изложен у простори-
јама Одељења за урбанизам, Градске управе града 
Лесковца, зграда Дом привреде – VI спрат (у холу) 
и у електронском облику на сајту града Лесковца. У 
току раног јавног увида прибављају се услови и дру-
ги значајни подаци за израду планског документа 
од органа, посебних организација, ималаца јавних 
овлашћења и других институција.

Члан 13.

По завршеном раном јавном увиду, обрађивач 
израђује нацрт плана који подлеже стручној кон-
троли Комисије за планове града Лесковца, пре из-
лагања на јавни увид.

Нацрт Плана детаљне регулације излаже се на 
јавни увид у трајању од 30 дана у просторијама Оде-
љења за урбанизам Градске управе града Лесковца 
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и у електронском облику на сајту града Лесковца, а 
време и место одржавања јавног увида оглашава се 
у средствима јавног информисања. По обављеном 
јавном увиду, Комисија за планове града Лесковца 
сачињава извештај који садржи податке о изврше-
ном јавном увиду, са свим примедбама и одлукама 
по свакој примедби.

Члан 14.

План детаљне регулације биће израђен у 5 (пет) 
аналогних и дигиталних примерака.

Члан 15.

Одлука о изради Плана детаљне регулације, об-
јавиће се у Службеном гласнику града Лесковца и 
Централном регистру планских докумената.

Члан 16.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у "Службеном гласнику града Лесковца".

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 14. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 32. и 66. став 3. Закона о локал-

ној самоуправи (''Службени гласник РС'', бр. 129/07, 
83/14-др.закон, 101/16 – др.закон, 47/18 и 111/21- 
др. закон), 55. став 5. Закона о водама ("Службени 
гласник РС" бр. 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 и 95/18-
др.закон) и члана 39. Статута града Лесковца (''Слу-
жбени гласник града Лесковца'', број 28/18), Скуп-
штина града Лесковца, на 18. седници, одржаној 13, 
14. и 15. маја 2026. године, дана 14. маја 2026. годи-
не, донела је

О Д Л У К У

I

Усваја се Оперативни план одбране од поплава за 
воде II реда на територији града Лесковца за 2026. 
годину.

II

Саставни део ове Одлуке је Оперативни план од-
бране од поплава за воде II реда на територији града 
Лесковца за 2026. годину, са Мишљењем "Србијаво-
де" д.о.о. Београд, Водопривредни центар "Морава" 
Ниш, број 5425/1 од 28.04.2026. године.

III

Одлуку и План доставити Министарству уну-
трашњих послова - Сектору за ванредне ситуаци-
је, "Србијаводе" д.о.о. Београд, Водопривредном 
центру "Морава" Ниш, градоначелнику, Градском 
већу, Одељењу за привреду и пољопривреду града 
Лесковца и А/А.

IV

Одлуку и Оперативни план објавити у „Службе-
ном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 14. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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16. мај 2026. Страна 857 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 858 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 859 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 860 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 861 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 862 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 863 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 864 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 865 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 866 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 867 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 868 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 869 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 870 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 871 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 872 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 873 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 874 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 875 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 876 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 877 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 878 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 879 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 880 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 881 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 882 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 883 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 884 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 885 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 886 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 887 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 888 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 889 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 890 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 891 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 892 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 893 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 894 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 895 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 896 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 897 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 898 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 899 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 900 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 901 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 902 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 903 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 904 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 905 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 906 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 907 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 908 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 909 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 910 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 911 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 912 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 913 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 914 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 915 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 916 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 917 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 918 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 919 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 920 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 921 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 922 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 923 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 924 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 925 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 926 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 927 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 928 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 929 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 930 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 931 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 932 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 933 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА



16. мај 2026. Страна 934 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА
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На основу члана 5.став 3. и члана 10.став 6. Зако-

на о јавним предузећима Сл.гласник РС“, бр. 15/2016 
и 88/2019), члана 3.став 1. Закона о комуналним де-
латностима („Службени гласник Републике Србије“, 
број 88/2011, 104/2016, 95/2018 и 94/2024), и члана 
39. став 1. тачка 12.Статута града Лесковца („Слу-
жбени гласник града Лесковца“, број 28/2018), Скуп-
штина града Лесковца на 18. седници одржаној 13, 
14. и 15. маја 2026. године, дана 15. маја 2026. годи-
не, донела је

ОДЛУКУ
О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О 

УСКЛАЂИВАЊУ ОДЛУКЕ О ОСНИВАЊУ 
ЈАВНОГ КОМУНАЛНОГ ПРЕДУЗЕЋА 

„ГРДЕЛИЦА“ ИЗ ГРДЕЛИЦЕ СА ЗАКОНОМ 
О ЈАВНИМ ПРЕДУЗЕЋИМА

Члан 1.

У Одлуци о усклађивању Одлуке о оснивању Јав-
ног комуналног предузећа „Грделица“ из Грделице 
са Законом о јавним предузећима („Службени гла-
сник града Лесковца“, бр. 39/2016, 7/2018, 15/2019 и 
30/2020), мења се члан 16. став 6. који је гласио:

„Вредност неновчаног улога оснивача на основу 
извршене процене износи 124.916.717,28 динара“.

Тако да гласи:
„Вредност неновчаног улога оснивача на основу 

извршене процене износи 187.861.343,70 динара“.

Члан 2.

У осталом делу Одлука о усклађивању Одлуке о 
оснивању Јавног комуналног предузећа „Грделица“ 
из Грделице са Законом о јавним предузећима остаје 
непромењена.

Члан 3.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026.године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 76. став 1. Закона о јавним пре-

дузећима („Службени гласник РС“, бр.15/16 и 88/19), 
члана 146. Закона о привредним друштвима („Слу-
жбени гласник РС“, бр. 36/2011, 99/2011, 83/2014 – 
др. закон, 5/2015, 44/2018, 95/2018, 91/2019, 109/2021 
и 19/2025), члана 42. Закона о јавној својини („Слу-
жбени гласник РС“, бр. 72/2011, 88/2013, 105/2014, 
104/2016-др.закон 108/2016, 113/2017, 95/2018, 
153/2020 и 94/2024), члана 32. и члана 66. став 3. 
Закона о локалној самоуправи („Службени гласник 
РС“, бр. 129/2007, 83/2014-др.закон, 101/2016-др.
закон 47/2018 и 111/2021-др.закон), као и члана 39. 
Статута града Лесковца („Службени гласник града 
Лесковца“, број 28/2018), Скупштина града Лесков-
ца на 18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. 
године, дана 15. маја 2026. године, донела је

ОДЛУКУ
О ПОВЕЋАЊУ КАПИТАЛА ЈАВНОГ 

КОМУНАЛНОГ ПРЕДУЗЕЋА „ГРДЕЛИЦА“ 
ИЗ ГРДЕЛИЦЕ

Члан 1.

Овом Одлуком Скупштина града Лесковца пове-
ћава основни неновчани капитал Јавног комунал-
ног предузећа „Грделица“ из Грделице у износу од 
187.861.343,70 динара.

Основни неновчани капитал повећава се уноше-
њем следеће имовине: земљиште, објекти, водовод , 
опрема, канализација.

Основ промене капитала предузећа је процена 
извршена на начин прописан законом којим се уре-
ђује правни положај привредних друштава.

Члан 2.

Одлука о промени основног неновчаног капитала 
Јавног комуналног предузећа „Грделица“ из Грдели-
це регистроваће се у складу са законом о регистра-
цији.

Члан 3.

Основни капитал предузећа сматра се повећаним 
даном регистрације повећања основног неновчаног 
капитала.

Члан 4.

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана об-



16. мај 2026. Страна 935 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА

јављивања у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026.године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.
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На основу члана 18. став 1. Закона о јавним слу-

жбама („Службени гласник РС“ бр. 42/91, 71/94, 
79/05-др.закон, 81/05-испр.др.закона, 83/05- испр.
др.закона, 83/14-др.закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 
111/21-др. закон), члана 32. став 1. тачка 9. и чла-
на 66. став 3. Закона о локалној самоуправи („Слу-
жбени гласник Републике Србије“, бр.129/07, 83/14 
– др.закон, 101/16- др.закон и 47/18 и 111/21-др за-
кон), члана 10. Одлуке о оснивању Центра за струч-
но усавршавање у образовању („Службени гласник 
града Лесковца“ бр. 14/09, 15/09, 2/11, 5/15 и 31/21) 
и члана 39. став 1. тачка 15. Лесковца Статута гра-
да („Службени гласник града Лесковца“ број 28/18), 
Скупштина града Лесковца, на 18. седници одржа-
ној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 15. маја 2026. 
године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е
О РАЗРЕШЕЊУ ДИРЕКТОРА ЦЕНТРА 

ЗА СТРУЧНО УСАВРШАВАЊЕ У 
ОБРАЗОВАЊУ

I

АНЂЕЛА КОСТИЋ МИНИЋ, мастер филолог, 
професор енглеског језика и књижевности, разре-
шава се функције директора Центра за стручно уса-
вршавање у образовању, због истека мандата.

II

Решење ступа на снагу даном доношења и објави-
ће се у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026. године.
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић, с.р.

214
7На основу члана 18. став 1. Закона о јавним 

службама („Службени гласник РС“ бр. 42/91, 71/94, 
79/05-др.закон, 81/05-испр.др.закона, 83/05- испр.
др.закона, 83/14-др.закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 
111/21-др. закон), члана 32. став 1. тачка 9. и чла-
на 66. став 3. Закона о локалној самоуправи („Слу-
жбени гласник Републике Србије“, бр.129/07, 83/14 
– др.закон, 101/16- др.закон и 47/18 и 111/21-др за-
кон), члана 10. Одлуке о оснивању Центра за струч-
но усавршавање у образовању („Службени гласник 
града Лесковца“ бр. 14/09, 15/09, 2/11, 5/15 и 31/21) 
и члана 39. став 1. тачка 15. Лесковца Статута гра-
да („Службени гласник града Лесковца“ број 28/18), 
Скупштина града Лесковца, на 18. седници одржа-
ној 13, 14. и 15. маја 2026. године, дана 15. маја 2026. 
године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е
О ИМЕНОВАЊУ ДИРЕКТОРА ЦЕНТРА 

ЗА СТРУЧНО УСАВРШАВАЊЕ У 
ОБРАЗОВАЊУ

I

АНЂЕЛА КОСТИЋ, мастер филолог, професор 
енглеског језика и књижевности, именује се за ди-
ректора Центра за стручно усавршавање у образо-
вању, на период од 4 године.

II

Решење ступа на снагу наредног дана од дана до-
ношења и објавиће се у „Службеном гласнику града 
Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026. године.
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић,с.р.
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На основу члана 32. а у вези члана 66. став 3. Зако-

на о локалној самоуправи (''Службени гласник РС'', 
бр.129/07, 83/14/-др. закон, 101/16-др. Закон, 47/18 
и 111/21-др. закон), чл. 116. и 117. став 3. тачка 6. 
Закона о основама система образовања и васпитања 
(''Службени гласник Републике Србије'', број 88/17, 
27/18-др. закони, 10/19, 6/20, 129/21, 92/23 и 19/25), 
члана 39. Статута града Лесковца (''Службени гла-
сник града Лесковца'', број 28/18), Скупштина града 
Лесковца, на 18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 
2026. године, дана 15. маја 2026. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е
О РАЗРЕШЕЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ 
ОДБОРА ОСНОВНЕ ШКОЛЕ ''БОРА 

СТАНКОВИЋ'' У ВУЧЈУ

I

Разрешава се дужности члан Школског одбора 
Основне школе ''Бора Станковић'' у Вучју из реда 
представника запослених и то:

1.	 Иван Карапанџић из Лесковца,  
због престанка радног односа у школи.

II

Решење ступа на снагу даном доношења и објави-
ће се у „Службеном гласнику града Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић,с.р.
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На основу члана 32. а у вези члана 66. став 3. Зако-

на о локалној самоуправи (''Службени гласник РС'', 
бр.129/07, 83/14/-др. закон, 101/16-др. Закон, 47/18 
и 111/21-др.закон), чл. 116. и 117. Закона о основа-
ма система образовања и васпитања (''Службени 
гласник Републике Србије'', број 88/17, 27/18-др. 
закони, 10/19, 6/20, 129/21, 92/23 и 19/25), члана 39. 
Статута града Лесковца (''Службени гласник града 
Лесковца'', број 28/18), Скупштина града Лесковца 
на 18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. годи-
не, дана 15. маја 2026. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е
О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНА ШКОЛСКОГ 

ОДБОРА ОСНОВНЕ ШКОЛЕ ''БОРА 
СТАНКОВИЋ'' У ВУЧЈУ

I

Именује се члан Школског одбора Основне школе 
''Бора Станковић'' у Вучју из реда представника за-
послених и то:
1.	 Снежана Јовановић из , Вучје.

II

Решење ступа на снагу наредног дана од дана до-
ношења и објавиће се у „Службеном гласнику града 
Лесковца“.

Број: 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026. године
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић,с.р.



16. мај 2026. Страна 937 – Број 10СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ГРАДА ЛЕСКОВЦА

217
На основу чл. 36. став 1. и 3 и 66. став 3. Зако-

на о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, 
бр. 129/07, 83/14- др.закон, 101/16-др.закон, 47/18 и 
111/21-др.закон), члана 43. Статута града Лесковца 
(„Службени гласник града Лесковца“ број 28/18) 
и чл. 62, 63, 64, 65. став 2, 3. и 4. и члана 77. став 
1. тачка 6. Пословника Скупштине града Лесков-
ца („Службени гласник града Лесковца“, бр. 3/19 и 
4/19-испр. и „Службени гласник Републике Србије“, 
број 2/22-Одлука УС), Скупштина града Лесковца, 
на 18. седници одржаној 13, 14. и 15. маја 2026. годи-
не, дана 15. маја 2026. године, донела је

Р Е Ш Е Њ Е

I

ДР ПРЕДРАГ ИВАНОВИЋ разрешава се дужно-
сти члана Административног одбора Скупштине 
града Лесковца, као представник коалиције АЛЕК-
САНДАР ВУЧИЋ - Лесковац не сме да стане.

II

ОЛИВЕРА ВУЧИЋ, дипл. економиста, именује се 
за члана Административног одбора Скупштине гра-
да Лесковца, као представник коалиције АЛЕКСАН-
ДАР ВУЧИЋ - Лесковац не сме да стане.

III

Ово Решење ступа на снагу даном доношења и 
објавиће се у ''Службеном гласнику града Лесковца''.

Број 060-24/26-I
У Лесковцу, 15. маја 2026. године.
СКУПШТИНА ГРАДА ЛЕСКОВЦА

ПРЕДСЕДНИК
Александар Ђуровић,с.р.
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